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Zou het huis van haar overleden grootvader, dat nu Carla’s eigendom is geworden, geschikt zijn om er een hotel van te maken? Carla zou niets liever willen en neemt haar vriend Tom mee naar Schotland om te kijken of het plan rendabel is. Tom is niet bijster enthousiast en Carla ziet haar droom in rook opgaan. Wanneer blijkt dat haar grootvader voor zijn dood heeft beloofd het huis aan Alex Hepburn te verkopen, staat Carla voor een moeilijke keuze. Zal ze het huis opgeven, met Tom trouwen en terug naar Londen gaan, of zijn haar gevoelens voor Alex na al die jaren nog niet veranderd en is ze het haar hart verplicht in het dal aan de rivier te blijven...
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Ze waren al een tijdje van de snelweg af en reden nu over een smalle weg, die als een roetsjbaan boog en draaide, daalde en dan weer steeg, zodat bij elke bocht een ander vergezicht te zien was. Voor Carla was het een bekende rit omdat ze al vaak over deze weg was gereden en ze keek dan ook gretig naar bekende punten die ze zich van vroeger herinnerde. Het was meer dan een jaar geleden sinds ze hier voor het laatst was geweest, maar ze was niets vergeten.

 Voor Tom Laxey, die aan het stuur van de auto zat, was dit een volkomen nieuwe streek en hij zuchtte wanhopig en mompelde verwensingen, omdat hij telkens weer moest afzwenken en het voortdurende stijgen en dalen hem geen kans gaf ook maar iets van het landschap te zien. Hij had zelfs geen tijd om veel te zeggen, afgezien van enkele nijdige opmerkingen over de lastige weg.

 Op het landschap zelf was niets aan te merken. In nevel gehulde heuvels wenkten in de verte. Steile, beboste hellingen en grijsgroene heidevelden werden afgewisseld met langgerekte meren waarvan het water glad als een spiegel leek.

 De weg liep soms dwars door de heuvels, zodat aan de kant van de weg een rotswand hoog oprees en een in een spleet groeiende boom gevaarlijk ver boven hun hoofden hing.

 Aan de andere kant hield het graniet plotseling op, alsof het door een enorm mes was af gehouwen en rijen dennen schenen keurig in het gelid over de glooiende grond naar het meer te marcheren. Het moest kort tevoren hebben geregend, want alle tinten groen glansden fris in het bleke zonlicht onder een lichtblauwe lucht met donzig witte wolken.

 Alles was nog even mooi als Carla het zich herinnerde en ze glimlachte bij zichzelf. Ze wijdde al haar aandacht aan het landschap en vergat Tom bijna, ofschoon ze de laatste drie kilometers geamuseerd naar al zijn klachten had geluisterd.

 Ze keek echter weer naar hem toen hij zijn gemompel onderbrak om haar iets te vragen. ‘Weet je zeker dat dit de enige weg is om er te komen? Ik kan me niet voorstellen dat er ook maar iemand is die vrijwillig dit hele eind rijdt om hier te gaan wonen. Het is minstens zes kilometer terug dat we een huis hebben gezien en we hebben maar één auto ingehaald! ’

 ‘Twee auto’s en een veewagen, om precies te zijn,’ verbeterde Carla hem lachend. Ze klopte hem troostend op zijn arm voor hij een S-bocht moest maken. ‘Arme Tom! Nu is het echt niet ver meer. Voorbij die bomen aan de linkerkant moet een zijweg zijn die rechtstreeks naar Hepburn’s Oever leidt.’

 ‘Je bedoelt dat we er werkelijk bijna zijn?’ vroeg Tom.

 ‘Na die bomen naar links,’ beloofde Carla, ‘dan komen we vanzelf bij het huis.’

 ‘Een eigen weg?’ vroeg hij bijna voldaan.

 Carla trok een lelijk gezicht en schudde haar hoofd. Ze vertelde hem nog maar niet dat die zijweg nauwelijks meer dan een karrenspoor was, dat in de zomer droge kuilen en spleten vertoonde en in de winterregen een modderpoel werd, zodat de grond het hele jaar door erg ongelijk was. Dat zou hij zelf wel ontdekken.

 ‘De weg leidt niet alleen naar Hepburns Oever,’ antwoordde ze, ‘maar zo komen we er tenminste.’

 ‘De hemel zij dank.’ Tom zuchtte zo hartgrondig dat Carla hem vragend aankeek.

 ‘Tot dusver ben je niet erg onder de indruk van Schotland?’

 Hij grinnikte wat spijtig. ‘Ik voel me hier net een buitenlander,’ bekende hij. ‘Ik ben nog nooit zo ver naar het noorden geweest en ik verwacht elk ogenblik, dat er een woeste Schot uit de hei opspringt om me mijn keel af te snijden.’

 ‘Doe niet zo mal,’ lachte Carla. ‘Hier zal niemand je trouwens kwaad doen, want je bent in de Hepburnstreek en er is toch een Hepburn bij je! ’

 Hij reed weer een steile helling op en schudde zijn hoofd. ‘Nee, eerlijk gezegd, liefje, vond ik alles prachtig tot we deze weg opreden. Vanaf dat ogenblik heb ik me afgevraagd, of we deze weg wel zouden overleven ’

 ‘Ja, het is wel lastig rijden,’ zei Carla glimlachend. ‘Ik vond het als kind heerlijk wanneer we bij opa en oma op bezoek gingen, want dat voortdurende stijgen en dalen gaf me net het gevoel dat ik op de kermis was.’

 ‘Dat kan ik me voorstellen, maar je hebt die weg nooit zelf hoeven te rijden,’ merkte Tom op. ‘Hé, is dat onze afslag?’

 Hij remde en wees door de voorruit naar een groot wit bord met zwarte letters. ‘Hepburns Dal’, stond er zo duidelijk op dat niemand het over het hoofd kon zien. Carla fronste echter haar wenkbrauwen. Ze herinnerde zich het smalle karrenspoor en bermen met lang gras dat over het pad hing. In plaats daarvan was er nu een keurige rechte en goed bestrate weg die veel breder was dan het pad uit haar herinnering.

 Tom was gestopt en wachtte geduldig, tot Carla hem zou bevestigen dat ze deze weg moesten inslaan. Ze keek naar de heuvel achter zich, de weg voor zich uit die in de volgende bocht uit het gezicht verdween en haalde haar schouders op.

 ‘Dit moet de weg zijn,’ antwoordde ze, ‘al ziet hij er heel anders uit dan de laatste keer dat ik hem heb gezien.’

 Toen ze de heuvel waren afgereden, was het haar niet opgevallen, maar nu zag ze dat de weilanden langs de weg, in tegenstelling tot vroeger, keurig waren omheind. Een eind verderop, dichter bij het meer, graasde een enorme kudde bont vee rustig in de zon. Het zag er zo verzorgd uit dat alles heel anders leek dan ze het zich herinnerde, maar toch was het onmiskenbaar dezelfde streek. Ze keek nog eens om zich heen en haalde weer haar schouders op.

 ‘Maar dit is in elk geval de weg, Tom, dat weet ik zeker.’

 Dus we moeten hier inslaan?’ vroeg Tom geduldig.

 Carla knikte en plotseling voelde ze zich niet helemaal op haar gemak. ‘Ja, een andere weg zou ik tenminste niet weten.’

 Tom zwenkte langs het bord heen. ‘Maar er staat wel Hepburns Dal en niet Hepburns Oever,’ merkte ze op.

 ‘Ja, dat klopt. De weg leidt naar de Oever en dan door naar het Dal, dat is het open land tussen de heuvels, maar het is ook de naam van het huis. Het is aan de andere kant van het meer. Ik veronderstel dat Alex dat bord heeft neergezet.’

 Tom knikte alsof hij het begreep, hoewel Carla dat betwijfelde. Ze begreep het zelf niet helemaal, maar als Alex terug was, moest er wel het een en ander zijn veranderd. ‘Wat is dat daar vóór ons?’ Ze schrok op uit haar gedachten door de vraag van Tom. ‘Moeten we daar zijn of doorrijden?’

 Carla hield haar adem in en haar hart bonsde opeens toen ze het oude huis voor zich zag. ‘Dat is het,’ zei ze. ‘Dat is de Oever.’

 Carla stelde opgelucht vast dat alles nog net was zoals het vroeger was geweest. Drieëntwintig jaar geleden was Carla in de Oever geboren, maar door het werk van haar vader had het jonge gezin naar het zuiden van Engeland moeten verhuizen voor Carla twee was. Sinds die tijd waren ze echter, toen haar moeder nog leefde, elk jaar hier met. vakantie geweest. Nadat Charles Francis zijn vrouw had verloren, wilde hij er niet meer heen, maar Carla was er nog een of twee keer alleen heen geweest. De laatste keer was dat een goed jaar geleden gebeurd, do laatste keer dat ze opa Hepburn had gezien.

 Fergus Hepburn, haar grootvader, had haar Hepburns Oever nagelaten, toen hij bijna een halfjaar geleden was gestorven. Carla vond het nog steeds erg dat ze niet met de andere familieleden bij zijn begrafenis had kunnen zijn, omdat ze toen net ziek was geweest. Haar oma Hepburn had ze niet zo goed gekend omdat ze was gestorven toen Carla nog klein was, maar van opa had ze erg veel gehouden.

 Door de herinnering aan vroeger kreeg ze nu tranen in haar ogen, terwijl Tom over de gloednieuwe weg doorreed naar het huis dat vredig aan de oever van het meer stond, precies zoals Carla zich dat van vroeger herinnerde.

 Tom stopte abrupt bij hetzelfde vervallen hek dat Carla zich herinnerde. Opa was er nooit toe gekomen het te herstellen en het stond zo diep in de heg verborgen, dat het een deel van de heg geworden scheen te zijn. De tuin zag er verwaarloosd uit, zo heel anders dan toen haar opa nog leefde, dat het eenzame huis daardoor nog triester leek geworden.

 ‘Tja...’ Tom opende het portier voor haar en ze stapte uit.

 Ze snoof de bekende geur op van brem en water en de bries maakte haar bruine haar in de war. ‘We hebben ons doel tenminste bereikt! ’

 Carla stond naast hem en er kwam een verstrooide blik in haar groene ogen, toen ze zich herinnerde hoe vaak ze hier aan het meer had gestaan om naar de heuvels te kijken die het dal zelfs in de winter tot een beschut plekje maakten. Ze herinnerde zich de vredige stilte, die nu echter werd verstoord door het zachte geloei van het vee aan de andere kant van het meer.

 ‘Het is prachtig,’ zei ze met een stem die even trilde. ‘Ik heb het hier altijd heerlijk gevonden.’

 Ze wist dat het oude huis haar aan opa zou doen denken en dat ze hem zou missen. Zonder hem zou alles anders zijn. Voor Tom was dit echter allemaal nieuw en ze moest proberen alles van zijn standpunt uit te zien en als het mogelijk was, bij hem dezelfde genegenheid voor het oude huis op te wekken, die zijzelf voelde.

 Ze keek even naar zijn gezicht en stelde vast, dat hij minder onder de indruk was dan ze had gehoopt, maar Tom Laxey was natuurlijk een stadsmens. Het mocht al een wonder worden genoemd, dat hij dat hele eind naar deze afgelegen plek had willen komen, zelfs voor een zakelijke kans. Net zoals zijn vader was ook hij een schrandere zakenman en Carla was al meer dan een jaar zijn secretaresse geweest, maar toch had ze verrast opgekeken toen hij haar een zakelijk voorstel had gedaan om te gaan samenwerken.

 In haar achterhoofd wist ze wel dat Tom niet alleen aan een zakelijke samenwerking dacht, maar hij had voldoende belangstelling getoond voor haar idee om van het huis een hotel te maken en ze gaf er de voorkeur aan zijn meer dan zakelijke belangstelling te negeren. Het beetje geld dat haar grootvader haar had nagelaten was lang niet genoeg om het huis op grote schaal te verbouwen en als de Oever Tom zo goed beviel dat hij met de financiering van de plannen wilde helpen, dan was ze bereid zakelijk met hem te gaan samenwerken. Het was op de eerste plaats geweest om vast te stellen of de plannen uitvoerbaar waren, dat Tom en zij uit Londen hierheen waren gereden.

 ‘En wat vind jij er van, Tom?’

 Ze keek Tom overtuigd aan, want al wist ze dat hij diep in zijn hart geen man voor het leven op het platteland was, er was geen mens ter wereld die in deze omgeving onbewogen kon blijven. Hij keek echter niet zoals Carla naar de schoonheid van het landschap, maar staarde naar het huis. Hij haalde zijn schouders op en trok een lelijk gezicht.

 ‘Laten we liever eerst binnen gaan kijken, voor ik iets zeg,’ stelde hij voor. ‘Van buiten ziet het er in elk geval solide uit.’

 Carla knikte wat teleurgesteld. ‘Ik bedoelde het uitzicht,’ zei ze toen ze langs het vervallen hek over het tegelpad naar de voordeur liepen. ‘Vind je niet dat iedereen deze omgeving de moeite van die rit waard zal vinden?’

 ‘Dat zeker, liefje,’ antwoordde Tom glimlachend, maar zo toegeeflijk dat Carla zich even ergerde. ‘Maar betalende gasten, de mensen die wij in gedachten hebben, zullen voor hun geld heel wat meer verwachten dan oen mooi uitzicht alleen. Ze rekenen op centrale verwarming, badkamers, een uitstekende keuken en wat niet meer? Had je grootvader elektriciteit, riolen, een behoorlijke waterleiding en stevige houten vloeren die nergens verrot zijn?’

 ‘O Tom, dat weet ik niet! ’ Carla vond dat hij veel te vlug ging, maar ze moest toegeven dat er met al die dingen rekening gehouden moest worden als ze van de Oever een goed hotel wilden maken. ‘Ik weet dat er stromend water en elektriciteit is. Er is een badkamer, maar van de rest weet ik niets af. Dat zijn geen dingen waar je over nadenkt als je bij je familie logeert. Ik heb het hier altijd heerlijk gevonden en de nadelen zag ik niet.’

 Tom sloeg zijn arm om haar middel toen ze de sleutel uit haar tas pakte en die met bevende hand in het slot stak. ‘Nee, natuurlijk niet, meisje.’ Hij gaf haar een kus op haar wang en leidde haar door de open voordeur naar binnen. ‘Maar aan die dingen moeten we wel denken als we hier gasten willen herbergen. Ik bekijk het allemaal van de praktische kant, dat is alles, ik geef echt niet op je erfenis af! ’

 Het was een vreemde gewaarwording om de bekende ruime hal binnen te komen en niet de vertrouwde man met het grijze haar te zien die met open armen glimlachend op haar stond te wachten, dacht Carla en ze slikte krampachtig. Alles was net als vroeger. Er hing alleen een sfeer die er vroeger niet was geweest toen het huis bewoond werd. Een sfeer van leegte, die haar deed huiveren, zodat Tom haar een arm gaf en haar even tegen zich aandrukte.

 Verder was alles nog net zoals vroeger: de parketvloer waarop nu een laag stof lag en de Perzische tapijten die de trots van haar grootmoeder waren geweest. Aan de wat groezelige muren hingen enkele mooie schilderijen in zware vergulde lijsten. De brede trap leidde van het midden van de hal naar boven.

 Er hing ook een vreemde geur, bedompt en misschien vochtig, zodat Carla opeens moest denken aan de opmerking van Tom over verrotte houten vloeren. Voor het eerst sinds het begin van hun tocht, vond ze het jammer dat ze het oude huis niet eerst alleen had kunnen bekijken. Tom zag alles natuurlijk anders dan zij en ze keek hem aan om te zien, hoe zijn eerste indruk van het huis was. ‘En?’ vroeg ze.

 Tom wist zich goed te beheersen. Misschien hield hij wel meer rekening met haar gevoelens dan ze besefte, of wellicht was hij echt onder de indruk van de ouderwetse gerieflijkheid, die het huis zelfs in deze verwaarloosde toestand vertoonde. ‘Indrukwekkend,’ zei hij. ‘Maar zullen we eerst de ronde door het hele huis doen voor ik opmerkingen maak?’

 Carla knikte zwijgend. Ze was er nu zeker van dat hij alleen maar vriendelijk voor haar wilde zijn, en ze had ineens het gevoel dat ze hem niet meer begreep. Natuurlijk betekende het huis zo veel meer voor haar dan voor Tom, maar als er iets van hun samenwerking terecht moest komen, zou ze moeten proberen alles even nuchter en praktisch te bekijken als hij.

 Zeker, het huis was inderdaad ouderwets en hoe meer ze ervan bekeek, des te meer was Carla gedwongen toe te geven, dat er heel wat zou moeten worden opgeknapt om er een aardig hotelletje van te maken. Zeker als het de exclusieve gelegenheid moest worden, die Tom in zijn gedachten had. Er waren acht slaapkamers waarvan er maar vier waren ingericht. Van die vier had haar grootvader er maar één geregeld gebruikt. Er waren twee badkamers, waar van er maar één bruikbaar was. Ze hadden geen moderne badgeiser en ofschoon Carla er zoveel jaar was geweest, had ze nooit beseft dat de tweede badkamer niet eens over warm water beschikte.

 De Oever was te lang het eenzame huis van een oude man geweest en de sfeer, die er een jaar geleden nog had gehangen bij het laatste bezoek van Carla, was verdwenen. Toen ze door de schemerige stille gang liep, besefte ze dat alles anders leek omdat ze het nu met andere ogen zag.

 Ze volgde Tom de smalle trap naar de zolderverdieping op en vroeg zich af of haar plannen niet te optimistisch waren geweest. Haar zwartgalligheid verdween echter weer toen ze door een van de ramen naar buiten keek. Je kon kilometers ver kijken, zelfs al beperkten de wazig blauwe heuvels het uitzicht gedeeltelijk.

 Voor haar lag het dal en ze zag de rivier die naar het meer stroomde als een zilvergrijs lint dat uiteindelijk in de heuvels verdween.

 Nu zag ('aria pas dat de nieuw bestrate weg doorliep naar het grote huis aan de andere kant van hot meer. Ze keek eens goed toen ze een lange zwarte wagen over de weg naar Hepburns Dal zag rijden. Misschien was het Alex wel, dacht ze en die mogelijkheid 'gaf haar een gevoel van opwinding dat ze zes jaar niet had gekend. Ze had zich zelf weer snel onder controle door met opzet een andere kant uit te kijken.

 Dichter bij het huis zag ze een nieuw witgeverfd hek dat een weiland afsloot en dat moest ook het werk van Alex zijn geweest, dacht ze, omdat ze zich niet kon voorstellen dat oude Annie zo iets kon hebben bedacht. Alles had zo bekend geleken dat ze zich bij het zien van dat nieuwe hek even ergerde. Het was natuurlijk te verwachten dat er het een en ander veranderd was nu Alex terug was. Hij had tenslotte vijf jaar in Canada gewoond om nieuwe ideeën voor de oude omgeving op te doen en die akelig nieuwe omheiningen van de weilanden behoorden ongetwijfeld tot die ideeën.

 Tom legde zijn ene hand op haar schouder en ze keerde zich zo ver van het raam af dat ze de snel voortrijdende auto nog kon zien.

 ‘Volgens mij hebben de zolderkamers het mooiste uitzicht,’ zei ze glimlachend. ‘En ze zijn ook vrij groot.’

 Tom keek om zich heen in de kamer met de lage zoldering, waar het zonlicht de aandacht scheen te vestigen op het stof, het verschoten behang en de vochtplekken. ‘Ze zijn groot genoeg,’ beaamde hij en weer voelde Carla hoe voorzichtig hij was. Hij wilde zich beslist niet door haar enthousiasme laten meeslepen.

 Carla wilde zich niet laten ontmoedigen. ‘Volgens mij zijn ze ideaal voor onszelf, ’ zei ze. ‘Er zijn drie kamers en behalve voor ons, is er dus een kamer voor een ... een huishoudster, of zo iemand. Natuurlijk weet ik dat je terug moet omdat je in Londen nodig bent, maar ik zou hier voorgoed kunnen wonen en jij kunt dan komen als je...’

 ‘Ik zou ook moeten blijven om mijn belegging in het oog te houden,’ viel Tom haar in de rede. ‘Ik zou toch niet alles aan jou kunnen overlaten?’

 Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe. Hij scheen niet te merken dat ze hem op een afstand wilde houden. Hij keek haar glimlachend aan, maar Carla ontdekte een blik in zijn ogen die ze op dat ogenblik maar liever niet had gezien.

 ‘Als je met me trouwt,’ fluisterde hij haar toe nadat hij haar een kus op haar voorhoofd had gegeven, ‘konden we niet alleen een kamer besparen, maar we zouden meteen ruimte hebben voor meer personeel of zelfs voor een gast.’

 Carla was helemaal niet op dit plotselinge aanzoek voorbereid geweest en ze vroeg zich af of hij het werkelijk meende. In Londen was ze vaak met hem uitgegaan en ze had in de zaak van zijn vader gewerkt. Ze had echter ook andere vrienden gehad, zodat hij niet op het idee kon zijn gekomen dat ze al haar vrije tijd met hem had doorgebracht. Wat zijn bedoeling ook was, ze wilde dat hij niet over trouwen was begonnen, nu ze nog moest beslissen wat ze met dit huis zou gaan doen.

 Ze besloot het nog maar niet ernstig op te vatten en maakte zich glimlachend uit zijn omarming los. ‘Het is wel vleiend, Tom,’ zei ze alsof ze hem niet geloofde, ‘maar we zouden toch alleen zakelijk samenwerken, weet je wel? Zullen we naar het meer en de oever gaan? Het zou een extra trekpleister kunnen zijn als we over een paar boten konden beschikken, denk je niet?’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek haar nogal schaapachtig aan, zodat ze besefte dat hij zijn aanzoek wel ernstig had gemeend. Ze kreeg medelijden met hem en pakte zijn hand vast toen ze naar beneden liepen en naar buiten gingen.

 In het milde zonlicht was de lucht heel wat frisser dan in het bedompte oude huis en ze liepen naar de oever van het meer langs de wild uitgegroeide heg die van de tuin naar het meer leidde.

 De oever bestond uit een drie meter brede rand van grijze, granieten platen die van ouderdom glad en bijna glimmend waren geworden. Er was een grote verroeste ring waaraan een meertouw bevestigd kon worden, maar er lag nu geen boot en een houten paal stond zo scheef in de grond, dat het een wonder was dat hij nog niet in het water was gevallen. Alles zag er, net zoals de rest, verwaarloosder uit dan zij het zich herinnerde en dat stemde haar triest.

 'Het biedt mogelijkheden,’ gaf Tom toe met dezelfde voorzichtigheid die haar al eerder was opgevallen. Hij wees naar het grijze lint van de rivier die van het meer naar de heuvels liep. ‘Is die rivier ook van ons?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.

 Dat ‘ons’ was waarschijnlijk als een woord van bemoediging bedoeld, veronderstelde Carla en ze vroeg zich af, of Tom wel besefte hoe weinig van het omringende land feitelijk tot het terrein van haar grootvader had behoord. ‘Nee, de rivier niet,’ antwoordde ze. ‘Die loopt door het dal en hoort bij Hepburns Dal. Soms overstroomt hij in de winter, maar meestal hebben we daar geen last van. Het andere huis wel, dat ligt lager dan dit.’

 Ze wees naar het huis aan de andere kant van het meer en Tom kneep zijn ogen halfdicht om beter te kunnen zien. ‘Woont daar familie?’ vroeg hij. ‘Ze heten toch hetzelfde?’

 ‘We zijn wel verwant, maar het is geen naaste familie,’ zei Carla. ‘Oude Annie woont er nog steeds en dan Alex natuurlijk.’

 ‘Alex?’ herhaalde hij terloops en kennelijk zonder belangstelling, maar Carla kende die bedrieglijke onverschilligheid te goed. ‘Zei je niet dat hij dat bord aan het begin van de zijweg moest hebben neergezet?’

 Carla haalde onzeker haar schouders op en antwoordde zo onverschillig mogelijk. ‘Hij is een verre neef van me, maar ik heb hem in jaren niet gezien. Hij is de kleinzoon van oude Annie en het grootste deel van zijn leven heeft hij bij haar gewoond, behalve de vijf jaar die hij in Canada heeft doorgebracht. Hij is nu terug en opa vertelde me dat hij alles beheert als een ranch in het Wilde Westen.’

 ‘Oude Annie, leeft ze nog?’

 Carla knikte glimlachend. ‘Ik denk dat ze nu in de negentig moet zijn. Ze is met een van de kleinzoons van oude Johnnie Hepburn getrouwd, maar ze kan zich hem echt nog herinneren.’

 ‘Een plaatselijke beroemdheid?’ veronderstelde Tom en Carla trok lachend een lelijk gezicht om haar beruchte voorvader.

 ‘Johnnie Hepburn had een slechte reputatie en hij is over de negentig geworden,’ legde ze uit. ‘Hij had veertien wettige kinderen en de hemel mag weten, hoeveel onwettige spruiten hij had. Twee van zijn zoons zijn zo lang blijven leven dat ze konden trouwen en eigen gezinnen kregen: mijn overgrootvader en die van Alex. Die van Alex kreeg tien kinderen, allemaal heel fatsoenlijk en met de oudste zoon is oude Annie getrouwd geweest.’

 ‘Grote genade! ’ Tom floot veelzeggend. ‘De Hepburns hebben dus niet stil gezeten, hè? Ik zou er niet aan moeten denken dat ik met de prijzen van tegenwoordig zo’n groot gezin zou moeten onderhouden! ’ Hij pakte haar bij haar arm en trok haar naar zich toe. ‘Dat wil nog niet zeggen dat ik bezwaar tegen een gezin zou hebben,’ voegde hij er aan toe, ‘maar alles op zijn tijd! ’

 Carla bracht hem tot de nuchtere werkelijkheid terug. ‘De grote vraag voor ons is hoe we onze gasten moeten herbergen en voeden,’ merkte ze op, ‘als het plan tenminste wordt uitgevoerd en jij het een levensvatbare onderneming vindt.’

 Hij ontweek haar blik en ze besefte dat hij nog niets over zijn uiteindelijke oordeel wilde prijsgeven. Hij werd afgeleid omdat hij iets ontdekte en toen hij in die richting knikte, keek ze de bedoelde kant uit.

 Ze zag langs de oever van het meer een ruiter naderen en het hart van Carla bonsde opeens toen ze besefte wie dat moest zijn. Ze had Alex Hepburn zes jaar niet gezien en hij was veranderd. Toen hij naar Canada was vertrokken, was hij al weduwnaar. Hij zag er nu harder uit en zijn gezicht leek nog strenger dan ze het zich herinnerde. Hij reed met een gemak en een aanmatiging die goed bij hem paste. Hij moest nu vijfendertig zijn en de jongensachtigheid van vroeger had nu plaats gemaakt voor een volwassen en stoere mannelijkheid.

 De lange benen in de ribfluwelen broek hielden de grijze hengst in bedwang en boven het overhemd dat aan de hals open stond, zag ze een gespierde hals en een door de zon gebruind gezicht. Hij had het bruine haar van de familie Hepburn en zijn strakke mond ontspande zich pas een beetje toen hij de teugels inhield en zich van het paard liet glijden.

 Zijn bruine ogen kon Carla zich nog goed herinneren en ze deed haar best om te vergeten, dat ze destijds Alex de knapste man had gevonden die ze ooit had gezien, ook al was hij meer dan twaalf jaar ouder dan zij en helemaal niet de charmante man die een jong meisje het hoofd op hol zou brengen. Ze herinnerde zich spijtig dat hij haar nooit had aangemoedigd, maar toch had ze nog lang na zijn vertrek naar Canada aan hem gedacht en zelfs om hem gehuild.

 ‘Carla? ’ De bruine ogen keken haar vriendelijker aan dan zijn stem klonk.

 Ze knikte. ‘Dat klopt, Alex. Ben ik zo veranderd dat je dat moest vragen? ’

 ‘Je bent volwassen geworden, ’ zei hij kortaf en ze vroeg zich af, waarom ze nu bloosde. ‘Ik vind het erg dat oom Fergus... je grootvader, is overleden. Ik was erg op hem gesteld. ’

 Die bekentenis was zo ontroerend, dat Carla even moest slikken. Tot dan toe had hij zich uitsluitend tot haar gericht, maar nu keek hij opeens zo onderzoekend naar Tom dat Carla hem snel voorstelde.

 ‘O, dit is Tom Laxey, een vriend van me. Tom, dit is Alex Hepburn.

 Ik geloof dat je een verre neef van me bent, niet, Alex? ’

 De twee mannen gaven elkaar een hand maar Carla schrok toen ze elkaar nogal achterdochtig aankeken. Dat begreep ze niet, ook al kon ze zich voorstellen dat Alex benieuwd was om te weten wat Tom met haar had te maken.

 ‘Het is zo’n verre verwantschap dat we dat geen familie meer kunnen noemen, geloof ik,’ antwoordde Alex direct.

 ‘Hoe gaat het met Colin?’ vroeg ze. Alex had één zoon van zes, Colin genaamd.

 Alex ontweek haar blik toen hij antwoordde. ‘Goed, dank je... en ik moest je de groeten van oma overbrengen.’

 ‘Wist ze dan dat ik zou komen?’ vroeg Carla glimlachend, omdat er maar weinig was dat oude Annie niet scheen te weten. Daar stond ze bekend om, al wist niemand waar ze haar inlichtingen vandaan haalde.

 Alex keek haar weer aan en nu glimlachte hij vaag, want net zoals iedereen wist hij dat zijn grootmoeder een fijne neus voor al het nieuws had. ‘O ja, ze wist het,’ antwoordde hij kalm.

 ‘Fantastisch,’ zei Carla hoofdschuddend. ‘Ik heb haar een jaar geleden voor het laatst gezien en toen vond ik haar ongelooflijk kwiek voor haar leeftijd.’

 Alex knikte en keek haar onderzoekend aan. ‘Ze heeft ook gehoord dat je er over denkt op de Oever te komen wonen,’ zei hij. ‘Klopt dat, Carla?’

 Ze keek snel naar Tom en knikte. ‘Ik denk er niet alleen over,’ antwoordde ze. ‘Ik blijf beslist voorgoed hier,’

 Hij knikte zwijgend en dat vond Carla niet bemoedigend. Ze voelde zich teleurgesteld door zijn reactie, maar ook al waren ze allebei intussen zes jaar ouder geworden, ze vond die echt mannelijke, gereserveerde Alex Hepburn nog steeds gevaarlijk aantrekkelijk.

 ‘Ik moet binnenkort iets zakelijks met je bepraten,’ merkte hij op, maar hij legde niet uit waar het over ging.

 Hij keerde zich om en steeg weer op. Hij torende nu boven Carla uit en ze keek met een onzekere glimlach naar hem op. ‘Waar gaat het over, Alex?’

 Hij keek snel naar Tom voor hij antwoordde. ‘Ik wil onder vier ogen met je praten, ’ zei hij. ‘Ik kom je wel opzoeken als het beter gelegen komt. Tot ziens, Carla... Mr. Laxey! ’

 Hij reed weg en Carla zag dat Tom een kleur van verontwaardiging had gekregen. Ze legde snel haar hand op zijn arm om te voorkomen dat hij Alex iets over hun voorgenomen samenwerking zou vertellen. Alex hief groetend zijn hand op en reed terug in de richting waar hij vandaan was gekomen.

 Tom keek hem met gefronste wenkbrauwen na. ‘Stuurse kerel! ’ stelde hij kortaf vast. ‘Het spijt me dat hij familie van je is, liefje, maar ik mag hem niet. Het beviel hem trouwens ook niet dat ik hier was en ik vond het allerminst prettig dat hij op me neerkeek alsof ik een van zijn pachters was!’ Hij staarde Alex nijdig na. ‘Arrogante vlegel!’

 Carla wilde Alex niet verdedigen want dan zou ze Tom nog meer krenken. Ze keek de wegrijdende ruiter ook na. Ze voelde geen boosheid of wrevel, maar kreeg een eigenaardig gevoel van verwachting. Alex Hepburn was inderdaad arrogant en hij was trots, maar in de eerste plaats was ze zeker van het feit dat hij na zes jaar nog ongenaakbaarder was dan vroeger.
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Carla had goed geslapen, ook al had ze niet bepaald gemakkelijk gelegen in een slaapzak bovenop een bed. Zodra ze wakker werd, kreeg ze weer een gevoel van opwinding. Ze begreep dat niet tot ze besefte dat ze in de Oever was en wat ze hier wilde beginnen.

 Aan alle klachten te horen, had Tom die nacht veel slechter geslapen. Goed, het was min of meer kamperen tot ze alles een beetje hadden geregeld, maar dat was juist spannend.

 Hij zat te mopperen terwijl ze het ontbijt klaar maakte, maar stak geen hand uit om haar te helpen. Tom was niet gewend zelf iets te doen en Carla begreep dat ze daar verandering in zou moeten brengen. Ze roosterde het brood en besefte ineens dat de toestand verwarrend intiem was. Ze woonden letterlijk samen, ook al hadden ze in verschillende kamers geslapen.

 Tom keek haar opeens aan en hij scheen te raden wat ze dacht. Hij pakte haar hand vast. ‘Dit bevalt me best, ’ zei hij. ‘Het is knus, vind je niet? Weet je, Carla, ik zou de hele dag wel zo in je mooie ogen willen kijken.’

 Carla trok haar hand terug. ‘Het zou beter zijn als je in plaats daarvan het brood roosterde, dan kan ik voor de rest van het ontbijt zorgen,’ stelde ze voor.

 ‘Je bent hard voor me,’ antwoordde hij, maar hij ging gehoorzaam aan de slag. Hij hield er niet van op zijn vingers te worden getikt. ‘Wacht maar! ’ mompelde hij onheilspellend.

 Carla zei niets. Ze had wel andere dingen aan haar hoofd dan nu na te denken over haar vriendschap met Tom. Ze was dan ook blij dat ze voetstappen op het tuinpad hoorde. Ze keek door het raam naar buiten en zodra ze de magere gestalte herkende schoof ze de koekepan van het vuur en liep naar de deur om de bezoeker te begroeten.

 ‘Colin! Hoe gaat het met jou? Kom binnen! ’

 Ze hield de deur al open en trok de jongen naar binnen. Hij keek haar met zijn grote grijze ogen glimlachend aan, gaf haar vormelijk een hand en keek even voorzichtig naar Tom.

 Het was moeilijk te geloven dat Colin maar acht jaar jonger was dan zij, want hij leek nog een echte schooljongen. Carla had altijd medelijden met hem gehad omdat hij zijn moeder bij zijn geboorte al had moeten verliezen en zijn vader vijf jaar had moeten missen, maar oude Annie was dol op haar achterkleinzoon.

 Hij was groot en mager, maar had niet de bruine ogen van Alex, maar de koele grijze ogen die hij geërfd moest hebben van de moeder die hij nooit had gekend. Hij zette de tas die hij bij zich had op de keukentafel en deed een stap achteruit alsof hij direct weer wilde weggaan.

 ‘Ga je niet even zitten?’ vroeg Carla.

 Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kwam alleen boter van de boerderij brengen,’ zei hij. ‘Oma zei dat je het gerust kon vragen als je soms nog iets nodig had en ze zou het fijn vinden als je haar morgen zou komen opzoeken, als je er tijd voor hebt.’

 ‘O, dat is lief van haar,’ antwoordde Carla glimlachend. ‘Ik popel om haar weer te zien. Ze stelde Tom en de jongen aan elkaar voor en Tom kreeg van Colin een even achterdochtige blik als hij de vorige dag van Alex had gekregen. ‘Ik kan niet blijven,’ legde Colin uit. ‘De veearts komt naar een van de koeien kijken en ik wil graag een handje helpen. Misschien leer ik vast iets,’ voegde hij er grinnikend aan toe.

 ‘Zou je dat leuk werk vinden?’ vroeg Carla en ze zag hoe het gezicht van de jongen weer verstrakte.

 ‘Ja, ik zou het geweldig vinden als ik veearts kon worden, ’ gaf hij toe. ‘Ik ga nu maar anders loop ik hem nog mis! ’

 Carla knikte glimlachend. ‘Goed, Colin, ik zie je morgen wel als ik je oma kom opzoeken '

 O, er was nog iets, ' bedacht Colin. ‘Ik moest van oma zeggen dat ze al aan Mrs. Laurie uit Gibbert had gevraagd, of ze je een handje met de schoonmaak van het huis kon helpen. Ze zei dat ze langs zou komen. ’

 Carla bedankte hem glimlachend. Hoewel oude Annie in de negentig was en het huis maar zelden verliet, bemoeide ze zich bijna met alles wat er in de buurt gaande was.

 Toen Colin weer was vertrokken, keek Tom haar vragend aan. ‘Was dat ook een lid van de familie Hepburn?’

 ‘Colin?’ vroeg ze terwijl ze de koekepan met het spek en de eieren weer op het vuur zette. ‘Hij is de zoon van Alex, heb ik je dat niet verteld?’

 ‘Nee,’ antwoordde Tom met een zucht van opluchting. ‘Daar ben ik blij om.’ Hij knikte. ‘Ik weet dat vrouwen die sterke, rustige mannen bewonderen en eerlijk gezegd, liefje, was ik bang dat hij een rivaal zou worden. Ik vind het een geruststelling dat hij een keurig getrouwd man met kinderen is.’

 Carla keek hem niet aan omdat ze op haar werk moest letten. Ze zette borden klaar, liet er de gebakken eieren met spek op glijden en legde intussen uit: ‘De moeder van Colin is bij zijn geboorte gestorven. Ik geloof niet eens dat Alex haar erg lang kende. Ze was pas zeventien en Alex moet ongeveer twintig zijn geweest.’

 ‘Bedoel je dat neef Alex het voorbeeld van die beruchte Johnnie Hepburn heeft gevolgd?’

 Carla schudde haar hoofd. ‘Ik was destijds pas acht, dus ik herinner me er niet veel van. Hij is echter wel met haar getrouwd, dus in dat opzicht leek hij niet op Johnnie Hepburn, als je dat soms mocht bedoelen! ’

 Aan de waarschuwende klank van haar stem hoorde Tom dat ze liever niet over dat onderwerp wilde praten. ‘Zit Colin niet op school?’ vroeg hij.

 ‘Nu niet, het is grote vakantie,’ merkte ze op. ‘Anders is hij intern op school in Gibbert en komt alleen in het weekend thuis. Oude Annie heeft hem opgevoed, net zoals ze Alex heeft opgevoed vanaf zijn dertiende jaar, toen zijn vader stierf.’

 Ze gingen aan tafel zitten en begonnen aan het ontbijt. ‘Die oude Annie van jou moet een fantastische vrouw zijn,’ stelde Tom vast. 'Krijg ik nog de kans om kennis met haar te maken?’

 ‘Misschien,’ antwoordde Carla, ‘maar ze ontvangt bijna niemand meer, alleen familieleden en mensen die ze al jaren kent.’

 Tom knikte begrijpend en zei niets meer.

 

Toen Carla de auto van Tom zag doorrijden in de richting van het dal, besefte ze te laat, dat ze hem had moeten waarschuwen dat de nieuwe weg niet tot haar terrein behoorde. De kleine zijweg naar de Oever was ongetwijfeld door Alex voor het gemak van haar grootvader aangelegd, maar vanaf dat punt was de weg het eigendom van Alex.

 Waarschijnlijk zou niemand het erg vinden dat Tom op die weg reed, als hij niet zou vergeten het hek, dat bedoeld was om te voorkomen dat het vee de weg op dwaalde, achter zich te sluiten. Toch had ze eigenlijk liever gezien dat Tom maar helemaal van het terrein van Alex vandaan was gebleven.

 Misschien reed Tom maar tot aan het hek, dacht ze en dan hoefde ze zich niet ongerust te maken. Als hij toch verder zou rijden, moest hij wel beseffen dat er een grens was aan de vrijheden die je je hier kon veroorloven.

 Ze ging door met haar werk want ze wilde aan de schoonmaak van het huis beginnen, omdat ze wist dat alles op Tom een betere indruk zou maken als het keurig en schoon zou zijn zoals het vroeger was geweest.

 Ze merkte het eerst dat er narigheid was ontstaan, toen ze toevallig vanuit de zolderkamer naar buiten keek en het bonte vee al grazend in de berm zal lopen. Het hek stond half open, stelde ze vast. Carla liet haar stofdoek vallen, vloog de trap af en holde naar buiten. Als Tom in de buurt was geweest, zou ze woedend tegen hem zijn uitgevallen. Nu kon ze haar adem sparen voor de ren over het tuinpad. Ze had te veel haast om helemaal naar de weg te lopen en stoof het laatste eind dwars over het weiland Ze was geen boerin en ze beefde al bij de gedachte dat ze een paar weggelopen dieren naar de wei terug moest brengen, maar aan de andere kant moest ze er niet aan denken wat Alex zou zeggen, als hij merkte dat zijn kostbare vee kalm op de openbare weg liep. Ze had in haar hele leven nog nooit zo hard gelopen als nu en ze snakte naar adem toen ze in de buurt van het hek kwam.

 Intussen waren al vier of vijf dieren door het open hek gelopen, maar het waren nu eenmaal domme schepsels zodat de rest snel genoeg zou volgen. In de verte zag ze de auto van Tom en ze dacht dat hij nu langzamer reed. Opeens ontdekte ze nog iemand die even bezorgd als zij naar het open hek en het weglopende vee toekwam.

 Carla bleef doorhollen ook al zou Alex te paard eerder dan zij bij het hek zijn om de rest van de dieren tegen te houden. Tom moest ook hebben beseft dat er iets mis was, want hij keerde de auto en kwam naar het hek terugrijden. Het paard en de auto waren al bij het hek toen Carla daar kwam en ze kon de luide stemmen horen voor ze hijgend en met bonzend hart bleef staan.

 Het viel haar op dat Tom in de auto bleef zitten, maar dat Alex al van zijn paard was gesprongen om de logge dieren weer terug te duwen naar de wei. Toen Carla eindelijk bleef staan, zwegen de twee mannen op slag, zodat ze wel kon aannemen dat er boze woorden waren gevallen.

 Alex scheen zich nog maar moeizaam te kunnen beheersen maar zijn ogen fonkelden en zijn mond was woedend vertrokken. Omdat Tom zich waarschijnlijk schuldig voelde en zich boos wilde verdedigen, was hij kennelijk het strijdlustigste, al had hij daar weinig recht toe.

 ‘Het spijt me erg, Alex,’ riep Carla hijgend voor iemand anders ook maar een woord kon zeggen. Ze keek hem onderzoekend aan. Ze wist dat de hele familie Hepburn opvliegend was. ‘Ik had Tom moeten waarschuwen dat hij het hek achter zich moest sluiten, maar daar had ik niet aan gedacht.’

 Ze besefte dat Alex het recht had om kwaad te zijn, maar onder de gegeven omstandigheden voelde ze zich gedwongen om voor Tom op te komen. Het feit dat ze hem verdedigde had tot gevolg dat Tom een kleur van verontwaardiging kreeg en hij keek haar verwijtend aan.

 ‘Jij hoeft je voor mij niet te verontschuldigen, liefje,’ zei hij en Carla merkte meteen dat het onverschillig uitgesproken laatste woord Alex niet was ontgaan. ‘Ik heb dat verwenste hek open gelaten en het spijt me, maar het is tenslotte een vergissing die iedereen had kunnen maken.’

 ‘Dacht u soms dat het hek daar alleen maar voor de versiering stond?’ vroeg Alex smalend. Hij zag de smekende blik van Carla en maakte een ongeduldig gebaar. ‘Stadsmensen! Wat weten jullie van zulke dingen af? Carla, doe me een plezier en geef je vriend een lesje over de gewoonten op het platteland en leg hem uit dat het weglopen van vee in meer dan één opzicht een kostbare geschiedenis kan worden.’

 ‘Ja, dat weet ik en het spijt me echt, Alex! ’

 ‘Wil je nu ophouden je te verontschuldigen alsof ik een stoute jongen ben?’ viel Tom uit. ‘Ik heb toch gezegd dat het me speet en jij hoeft dus niet omwille van mij op je knieën te gaan liggen! ’ Hij keek haar aan met een scherpe blik die ze nog nooit van hem had gezien.

 ‘Maar, Tom, ik...’

 ‘Ga maar liever met me mee terug, schat,’ viel hij haar in de rede en hij stak haar zijn hand toe. ‘Je bent helemaal uitgeput door je poging om die paar malle koeien te redden.’

 Ze kon weer normaal ademhalen, maar ze was nog steeds verhit en met de rug van haar ene hand streek ze haar verwarde haar naar achteren. Ze werd verlegen omdat Alex strak naar haar stond te kijken.

 ‘Ik kan me herinneren dat je vroeger ook zo kon hollen,’ zei hij. ‘Je was toen al zo lichtvoetig als een hert, als je met oude Donnie rende.’

 Het leek bijna alsof hij Tom met opzet buiten wilde sluiten door te laten merken dat hij Carla al heel lang kende. Het was ook mogelijk dat hij Carla er alleen aan wilde herinneren dat ze nu eenmaal familie van hem was.

 In elk geval vond Carla het prettig om te worden herinnerd aan de tijd voor zijn vertrek naar Canada. Hij had haar blijkbaar zien rennen met de oude hond van haar grootvader. Een wild, klein ding, had Alex haar destijds genoemd en ze had verondersteld dat hij dat afkeurend had bedoeld. Het had haar gehinderd, want je was toen pas zestien geweest en ze had hem echt bewonderd.

 ‘Zullen we teruggaan?’ De stem van Tom riep haar tot de werkelijkheid terug en ze keek niet meer naar Alex toen ze in de auto stapte.

 ‘Denk er aan! ’ zei hij nog kortaf voor hij het hek sloot en weer opsteeg.

 ‘Stuurse kerel!’ mompelde Tom weer. Carla schudde zwijgend haar hoofd.

 

Carla had het in huis zo druk dat ze geen kans kreeg om die dag nog bij Annie Hepburn op bezoek te gaan, maar ze nam zich voor dat dadelijk te doen zodra ze met het noodzakelijkste werk klaar was. Tom was ergens buiten, hij zou wel aan de auto bezig zijn, dacht ze, want hij scheen het als stadsmens een angstwekkend idee te vinden dat de dichtstbijzijnde garage op kilometers afstand lag.

 Toen ze het geluid van een motor hoorde, dacht Carla dat Tom de wagen naar de zijkant van het huis had gereden. Ze keek op toen ze voetstappen op het pad hoorde en stelde verbluft vast dat Alex en niet Tom naar het huis toekwam.

 Hij zag er gespannen en vastberaden uit, en ze vroeg zich af of hij nog zou terugkomen op het voorval van het open hek.

 Ze begroette hem al door het half open staande keukenraam en glimlachte, ook al was ze een beetje ongerust over de reden van zijn komst. ‘Goedemorgen, Alex, kom binnen! ’

 Ze merkte dat hij zijn hoofd moest buigen om binnen te kunnen komen en besefte dat hij die gewoonte alleen maar kon hebben gekregen als hij vaak bij haar grootvader op bezoek was geweest.

 Hij leunde even tegen de deurpost aan, keek de grote keuken rond en stelde kennelijk voldaan vast, dat ze alleen was.

 Carla kwam meteen ter zake. ‘Ik hoop dat je niet weer over dat voorval van gisteren komt klagen,’ zei ze wat uitdagend.

 ‘Dat is verleden tijd,’ stelde hij vast, ‘als het tenminste niet nog eens gebeurd.’

 ‘Beslist niet,’ verzekerde Carla hem. ‘Tom is niet gek, maar hij dacht er gewoon niet bij het hek weer te sluiten’. Ze keek hem aan met een blik die hem wel duidelijk maakte dat ze niet verwachtte dat hij voor een gezellig bezoekje was gekomen. ‘Waar kwam je dan voor, Alex?’

 Hij keek haar strak aan. ‘Ik kwam over de kwestie praten die ik al eerder noemde, niet? Ik ben blij dat je alleen bent.’

 Carla wist niet waarom ze hem wilde laten merken dat Tom in de buurt was. ‘Eigenlijk niet,’ zei ze, ‘Tom is in de oude schuur aan zijn auto aan het knutselen.’

 ‘Mij best,’ antwoordde hij onverschillig. ‘Maar nu ik toch hier ben, zal ik maar direct zeggen wat ik op mijn hart heb.’

 Ze maakte een uitnodigend gebaar naar een stoel. ‘Wil je koffie?’ vroeg ze, maar hij schudde ongeduldig zijn hoofd.

 ‘Nee, dank je, ik kwam alleen met je over Hepburns Oever praten.’

 ‘Dit huis?’ Carla fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat begrijp ik niet, Alex. Je kunt mijn erfenis niet betwisten... opa had geen andere kleinkinderen en mijn moeder was zijn enig kind.’

 Hij maakte een geruststellend gebaar. ‘Ik bestrijd je recht op die erfenis niet, ’ zei hij, ‘maar toen ik er met oom Fergus over praatte, zei hij dat je het huis wel aan mij zou willen verkopen.’ Hij zag dat ze hem verbaasd aankeek. ‘Tenslotte ben je dit soort leven helemaal niet gewend, Carla en je wilt hier toch niet echt voorgoed blijven wonen, wel? Wat zou je hier moeten doen? Jij en je... vriend?’

 De bedoeling van die lichte aarzeling was zo onmiskenbaar dat Carla het doel van zijn bezoek even liet rusten om de kwestie van Tom en haar eerst uit te leggen. Ze voelde dat ze een kleur had gekregen en ergerde zich, want ze wist dat Alex dat niet kon zijn ontgaan. ‘Tom is een goede vriend van me,’ hield ze vol, ‘en ik hoop dat hij dat zal blijven.'

 'O ja?' vroeg Alex meteen achterdochtige blik. ‘Ben je dan niet van plan om met hem te trouwen?’

 Carla vond het onderwerp al te persoonlijk om er kalm over te kunnen praten ‘Nee,’ antwoordde ze, ‘we hebben geen trouwplannen... tenminste, niet op dit ogenblik.’

 ‘O... ik begrijp het! ’ Weer was de bedoeling van die woorden te duidelijk om genegeerd te kunnen worden.

 Carla ergerde zich en staarde hem nijdig aan. ‘Ik geloof helemaal niet dat je het begrijpt,’ zei ze zo beheerst mogelijk, maar Alex keek veelzeggend naar de ontbijtboel voor twee personen, die nog niet was afgewassen.

 ‘Ik zie dat jullie onder hetzelfde dak wonen,’ zei hij. ‘Het is tegenwoordig niet ongebruikelijk dat een man en een vrouw de trouwplechtigheid vergeten, maar je kunt het niemand kwalijk nemen dat zo iets wel opvalt, Carla, en ik krijg de indruk dat je over dit onderwerp nogal lichtgeraakt bent.’

 Het kostte Carla moeite om niet driftig te worden en haar groene ogen fonkelden als smaragden. Ze had zich nooit kunnen voorstellen dat ze nog eens zo woedend op Alex kon worden als ze nu was. ‘Natuurlijk ben ik lichtgeraakt,’ viel ze uit, ‘omdat er geen woord van waar is! als jij een andere oplossing voor ons weet dan onder hetzelfde dak te wonen, zoals jij het noemt, dan zou ik je puriteinse raad meteen opvolgen! Er is hier in de omtrek geen hotel te vinden en ik voel er weinig voor om moederziel alleen hier te blijven en Tom in de dorpsherberg van Gibbert te laten logeren, dus blijven we onder het zelfde dak! ’

 ‘Heb je er niet aan gedacht bij ons te komen logeren?’ vroeg Alex. ' We hebben ruimte genoeg en jullie hadden allebei met gemak bij ons kunnen overnachten.’

 Daar had ze inderdaad niet aan gedacht, besefte ze. ‘Dit is mijn huis en ik wilde hier blijven,’ hield ze vol. ‘Ik weet wel dat Annie ons bij haar had laten logeren als ik haar dat had gevraagd, maar ik wilde liever in de Oever blijven.’

 ‘Met je... vriend! Goed, dat is in dat geval misschien begrijpelijk! ’

 Zijn kalmte ergerde Carla en eigenlijk begreep ze niet eens waarom ze zich zo kwaad maakte. Ze had vaak over een ontmoeting met Alex gedroomd, maar ze had nooit kunnen denken dat ze dan zoals nu zouden kibbelen. Toch voelde ze er niets voor om zijn toespelingen te negeren. ‘Als je soms naar boven wilt gaan, dan kun je zien dat we ’s nachts niet in één, maar in twee kamers slapen.’

 Alex antwoordde niet, maar hij was niet zo verbluft als ze had verwacht. Ze merkte dat hij glimlachte en hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb nooit geweten dat jij ook de opvliegendheid van de Hepburns had, Carla. Je was altijd zo’n vriendelijk en gedwee meisje wanneer je hier was.’

 ‘Dat ben ik nooit geweest,’ ontkende Carla heftig. ‘Ik was pas zeventien toen je me voor het laatst hebt gezien. Ik ben nu volwassen en kan op eigen benen staan. Het bevalt me helemaal niet dat er aan mijn fatsoen wordt getwijfeld, zelfs al ben je dan een verre neef en denk je dat je het recht hebt zulke dingen te zeggen. Als je alleen maar komt om te preken, kun je beter gaan, Alex... en wel onmiddellijk! ’

 ‘Goed, goed! ’ Hij stond op en zijn ogen fonkelden al even driftig als de hare. ‘Ik kwam met je over zaken praten, niet om met je te bekvechten! Grote genade, krijg ik niet eens de kans om te zeggen waarvoor ik eigenlijk kom?’

 Carla voelde dat ze beefde, maar ze keek hem zo flink mogelijk aan. ‘En wat wilde je dan wel zeggen?’ vroeg ze. ‘Dat opa je had verteld dat ik de Oever wel aan jou zou willen verkopen? Goed, dat doe ik dus niet, Alex. Ik ben niet van plan de Oever aan wie dan ook te verkopen.’

 Daar had hij kennelijk niet op gerekend, want hij fronste zijn wenkbrauwen. Alex was gewend zijn zin te krijgen, veronderstelde Carla en ze kon zich voorstellen dat haar grootvader de kwestie met hem had besproken, want ze waren altijd goed bevriend geweest.

 Ze zag in haar gedachten voor zich, hoe de oude man had uitgelegd dat hij de Oever aan zijn enige kleinkind zou nalaten. Ze stelde zich voor hoe Alex dan begrijpend had geknikt en hoe hij gezegd zou hebben , dat de kleine Carl a er niets voor zou voelen om in het oude huis te gaan wonen en het meisje wel zou weten te bepraten als ze het huis had geërfd.

 ‘Ik... ik heb er bepaalde plannen mee,’ legde ze minder strijdlustig uit omdat de herinnering aan haar grootvader haar had gekalmeerd. ‘Het spijt me, Alex, maar ik wil niet verkopen.’

 Hij bleef bij de tafel staan en en keek haar door zijn dikke wimpers heen aan. ‘En mag ik vragen wat dat voor plannen zijn?’ informeerde hij. ‘Het is toch veel te groot voor twee personen, ook al heeft oom Fergus er de laatste zestien jaar alleen in gewoond. Wat was je met het huis van plan, Carla,’

 Ze had hem kunnen zeggen dat het hem niets aanging, maar ze moest wel reageren op de stem met dat dialect, dat haar zo aan haar opa deed denken. ‘Ik... we dachten er over van het huis een klein maar exclusief hotel van te maken,’ zei ze.

 ‘Dat meen je toch zeker niet?’ vroeg hij. ‘Wilde je echt van de Oever een hotel maken, Carla? Dat was natuurlijk niet jouw idee?’

 ‘Dat was het toevallig wel,’ antwoordde ze, ‘hoewel Tom al heel gauw de mogelijkheid inzag, toen ik het hem vertelde. Hij stelde zelfs voor zakelijk met me te gaan samenwerken als het huis geschikt zou blijken te zijn. Dat is de enige reden waarom hij mee hierheen is gekomen: om te zien of het huis voor dat doel geschikt is.’

 ‘En denk je dat het dat is?’

 Carla wist dat zelf nog niet eens. ‘Hij... we hebben nog geen besluit genomen, maar ik geloof wel dat hij een gunstige indruk heeft gekregen.’

 ‘Het is te klein en te verwaarloosd,’ stelde Alex beslist vast.

 Ze hief uitdagend haar hoofd op. ‘Dat zal Tom moeten beslissen.’

 Hij fronste achterdochtig zijn wenkbrauwen. ‘Wie is hij eigenlijk, Carla?’ vroeg hij opeens. ‘Hoe lang ken je hem? Ik weet wel dat je geen rijke erfgename bent, maar je grootvader heeft je voldoende nagelaten om de aandacht van de een of andere handige jongen op je te vestigen.’

 Carla was zo verbijsterd dat ze hem zwijgend aanstaarde. Ze wist niet hoe het haar lukte zich te blijven beheersen, maar haar ogen fonkelden boos terwijl ze zo kalm mogelijk zei: ‘Tom is geen fortuinjager. Zijn vader heeft een bloeiende exportzaak in Londen en tot verleden week heb ik daar gewerkt. Als je denkt dat er iemand op geld uit is, zou ik dat wel moeten zijn, want wat ik van opa heb geërfd is maar een krats van het bedrag dat Tom bereid is in de Oever te beleggen.’

 Carla besefte dat zelfs Alex nu met zijn mond vol tanden stond. Hij knikte langzaam en keek haar toen weer strak aan. ‘Als hij niets kwaads in de zin heeft, Carla, dan is alles in orde,’ zei hij. ‘Maar dat moesten we wel zeker weten.’

 ‘Wie bedoel je met die ‘we’?’ vroeg ze sarcastisch.

 Ze had meteen spijt van die vraag. Natuurlijk had oude Annie en haar gezin zich ongerust gemaakt over de mogelijkheid, dat ze misschien door een onbekende zou worden benadeeld. ‘Ons allemaal, bedoelde ik,’ antwoordde Alex. ‘Je hebt nu ook weer niet zo veel ervaring dat je niet bedrogen zou kunnen worden, Carla.’

 ‘Het spijt me... ik ben nogal prikkelbaar,’ gaf ze toe. ‘Maar jullie hoeven echt niet ongerust te zijn. Alex. Ik ken Tom al meer dan een jaar en hij is zo’n aardige, gewone man, dat de familie zich geen zorgen hoeft te maken. Hij heeft voorgesteld deelgenoot te worden als de oever hem geschikt lijkt voor een hotel en als dat niet het geval is...’ Ze haalde haar schouders op, omdat ze niet wist wat ze zou gaan doen als haar plan niet uitvoerbaar zou zijn. Ze fronste haar wenkbrauwen en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waar had jij het huis voor willen gebruiken?’

 ‘Voor het personeel,’ legde hij uit. ‘Nu de boerderij is uitgebreid en alles goed gaat, heb ik een verblijf nodig voor de knechten. De Oever zou dan met het Dal tot één geheel worden gemaakt.’

 ‘Met andere woorden, je zou het huis als een soort barak voor je cowboys willen gebruiken?’ stelde ze nuchter vast. ‘Ik kan me niet voorstellen dat opa dat een goed idee zou hebben gevonden, Alex.’ ‘Toch wel, want hij gebruikte zijn gezonde verstand en begreep dat ik het huis aan een paar getrouwde mannen ter beschikking zou stellen.’

 Carla keek hem verbluft aan, want hij scheen alles uitvoerig met haar grootvader te hebben bepraat en ze vond het moeilijk te blijven weigeren, nu ze wist dat opa het plan had goedgekeurd. ‘Dan spijt het me dat ik het bij wijze van uitzondering niet met opa eens ben,’ antwoordde ze. ‘Ik had betere plannen met het oude huis.’

 ‘Een hotel! ’ Hij schudde verwijtend zijn hoofd en liep naar de deur. ‘Het lukt je nooit, Carla! Het bedrag dat je nodig zou hebben voor de verbouwing die je kennelijk van plan bent, staat niet in verhouding tot het aantal kamers dat je hier zult krijgen. Ik durf er alles onder te verwedden, dat het je niet zal lukken! ’

 ‘Dat weet je niet,’ zei ze uitdagend. ‘Jij hebt de boerderij tenslotte ook weer helemaal tot bloei gebracht en ik begrijp dus niet waarom ik van de Oever geen hotel zou weten te maken! Ik ben uiteindelijk ook een Hepburn, weet je, en even vastberaden en in staat tot hard werken als jij! ’

 Hij keerde zich naar haar toe en ze schrok toen hij haar stevig vastpakte en in de deuropening omkeerde zodat de zon op haar gezicht viel. Ze was even verblind door het felle licht. Alex keek haar doordringend aan. ‘Ik had kunnen weten dat je zo koppig zou zijn. Maar er zijn manieren om koppige schepseltjes als jij te temmen en die man die je hebt meegebracht, zou niet weten hoe hij zo iets zou moeten aanpakken, geloof ik! ’ Ze probeerde zich los te rukken, maar het was al te laat. Hij boog zijn hoofd en kuste haar. Toen lachte hij kort, duwde haar weer naar binnen en liep met grote passen het pad af. ‘Tot ziens, nichtje! ’

 

Het leek erg lang geleden dat Carla voor het laatst naar Hepburns Dal was geweest en alles bleek meer veranderd te zijn dan ze had verwacht, niet zo zeer het huis als wel de omgeving. Het huis stond nog steeds tussen de bremstruiken en alleen een paar struikrozen en een jasmijn moesten de indruk van een bloementuin wekken. Veel groter was de grond die in beslag werd genomen door de moestuin en de boomgaard, die altijd de trots van Annie Hepburn waren geweest.

 Als de dochter van een keuterboertje had Annie geweten hoe ze elk plekje grond moest benutten en dat voedsel altijd belangrijker was dan bloemen die alleen maar door hun schoonheid voldoening schonken.

 De keurige witte hekken die Carla zag, waren allemaal nieuw, maar zelfs in de gemoderniseerde omgeving bleef het karakter van het oude huis onaangedaan. Carla begreep het doel van die witte hekken toen ze dichterbij kwam en jonge paarden ontdekte die levenslustig rond renden in een weiland. Ook een idee van Alex, veronderstelde ze. Hij was altijd dol op paarden geweest en het fokken zou een winstgevende onderneming worden.

 Ze bleef even vol bewondering naar de jonge paarden staan kijken voor ze doorliep naar het huis. Er was niemand te bekennen en ze ging de stoep naar de openstaande voordeur op. Ze duwde de deur wat wijder open en keek de schemerige hal in. Toen pas hoorde ze een teken van leven.

 Vanuit de zitkamer hoorde ze verschillende stemmen. Ze aarzelde met kloppen omdat ze de luide stem van Alex herkende en het wat schrille geluid van Colin, waarna oude Annie de anderen beslist het zwijgen oplegde.

 ‘Willen jullie nu allebei stil zijn? Horen jullie me? Alex, jij gaat weer aan je werk,’ commandeerde ze, ‘en jij, jongen, gaat naar je kamer. Omdat het vakantie is, hoef je je huiswerk nog niet te verwaarlozen. Vooruit, verdwijnen jullie nu maar! Ik wil geen ruzie in huis en ja, het is nog steeds mijn huis, Alex, al beheer jij het land dan ook! Schiet op, verdwijn! ’

 Ze werd altijd gehoorzaamd, zelfs door haar volwassen kleinzoon en omdat de volgende stilte aankondigde dat er nu iemand naar buiten zou komen, klopte Carla snel op de deur. Ze bleef met bonzend hart staan wachten want ze was danig geschrokken van de ruzie.

 Colin kwam het eerst de kamer uit en hij keek alleen even naar haar voor hij de trap opging. Hij had tranen in zijn grijze ogen, zag Carla. Hij werd op de voet gevolgd door Alex die haar met gefronste wenkbrauwen aankeek. Hij maakte een ongeduldig gebaar dat ze binnen kon komen.

 Carla ging met een onzekere glimlach de hal in. ‘Hallo, Alex,’ zei ze koeltjes, ‘kan ik Annie komen opzoeken?’

 ‘Ga maar naar binnen,’ antwoordde hij kortaf. ‘Misschien kun jij haar kalmeren. Ik heb er de tijd en het geduld nu niet voor.’

 ‘Wat is er?’ vroeg ze, omdat ze wel vond dat ze mocht weten wat er aan de hand was, als hij verwachtte dat ze zijn grootmoeder zou kalmeren. ‘Heeft ze zich van streek gemaakt, Alex?’

 Hij keek haar strak aan met een blik die wel duidelijk maakte, dat hij veronderstelde dat ze het laatste deel van de ruzie had opgevangen, maar hij legde niets uit. Hij haalde ongeduldig zijn schouders op en liep langs haar heen naar de voordeur.

 ‘O, het is die onzin van Colin,’ antwoordde hij. ‘Misschien kun jij, nu je toch hier bent, die jongen zeggen dat hij zijn verstand moet gebruiken! Ik schijn hem niet te kunnen overtuigen. Hij luistert gewoon niet naar me! ’

 ‘Is het soms omdat hij vee...’

 Ze zweeg omdat hij prompt zijn oogleden half dichtkneep. Ze wist niet of Colin al met zijn familie over zijn toekomstplannen had gepraat en wilde dus liever niet verder gaan, maar Alex keek haar onderzoekend aan.

 ‘Ga door,’ drong hij aan. ‘Je schijnt goed op de hoogte te zijn, al ben je hier net! ’

 Carla kreeg een kleur omdat hij zo achterdochtig deed. Ze hief haar hoofd uitdagend op. ‘Toen Colin gisteren bij me was, zei hij dat hij direct terug naar huis wilde omdat de veearts zou komen en hij wilde helpen, omdat hij dan daarvan misschien nog wat kon leren. Het was een logische gevolgtrekking, dat ik vroeg of hij veearts wilde worden. Ik vind het niet zo’n onredelijk plan voor een jongen die op een boerderij is opgegroeid.’

 ‘O nee?’

 ‘Nee, natuurlijk niet! ’ Ze wist dat haar antwoord verkeerd was geweest, maar ze nam er geen woord van terug. ‘Wat mankeert er aan een veearts?’

 Alex zweeg even en keek op haar uitdagende gezicht neer. Hij schudde zijn hoofd, keerde zich om en beende naar buiten. ‘Vraag dat maar aan mijn grootmoeder,’ zei hij nog kortaf over zijn schouder.

 Carla had geen andere keus dan te doen wat hij had gezegd. Ze ging de grote zitkamer in waar ze oude Annie Hepburn alleen aantrof. Het huis was even groot als de Oever, maar het was niet verwaarloosd en miste de trieste sfeer die er in de Oever hing.

 Annie Hepburn, die hoe oud ze ook was, door alle vrienden en kennissen eenvoudigweg Annie werd genoemd, had zeven kinderen gehad, waarvan de vader van Alex de enige zoon was geweest. Haar zes dochters waren getrouwd en hadden al eigen gezinnen, zodat Annie voortdurend bezoek kreeg van een stroom kleinkinderen en achterkleinkinderen. De bewoonde huiselijke sfeer maakte het Dal zo gezellig, dat zelfs een ruzie de sfeer niet kon verstoren.

 Annie was echt het hoofd van de familie en die rol paste uitstekend bij haar. Ze mocht dan in de negentig zijn, maar ze zag er jonger uit en haar gezicht vertoonde nog de sporen van haar vroegere schoonheid, die haar de bijnaam van die knappe Annie McClure had bezorgd, tot Robert Hepburn, een van de kleinzoons van de beruchte Johnnie, haar naam had veranderd door met haar te trouwen.

 Ze glimlachte toen ze Carla zag en de boze blik verdween uit haar ogen. Ze had grote belangstelling voor alle familieleden, ook al waren het verre verwanten. ‘Carla! Kom binnen en laat me je eens bekijken ! Zonder mijn bril kan ik niet zo goed meer zien en dat ding kan ik nooit vinden als ik hem nodig heb! ’ Ze hield Carla op een armlengte afstand en nam haar onderzoekend op. Ze knikte glimlachend toen ze de groene ogen, het bruine haar en de blozende wangen van het meisje zag. ‘Zo, je bent een knap meisje geworden,’ zei ze goedkeurend voor ze Carla naar zich toe trok om haar een kus te geven.

 ‘Het lijkt zo lang geleden dat ik je voor het laatst heb gezien, Annie,’ merkte Carla op. ‘Ik... ik had naar de begrafenis van opa willen komen, maar ik kon niet omdat ik net ziek was.’

 ‘Ik weet het, ik weet het,’ knikte de oude vrouw. ‘Tja, die arme Fergus! De laatste zestien jaar is hij erg eenzaam geweest nadat zijn Marie was gestorven. Ik denk dat hij niet langer wilde leven. Laat dat een troost voor je zijn, kind.’

 Carla kreeg tranen in haar ogen. ‘Ik... ik mis hem erg, Annie, maar daar probeer ik me overheen te zetten’.

 ‘Dat is het beste,’ zei oude Annie goedkeurend. ‘En ik hoor dat je een vriend bij je hebt die je een beetje kan afleiden.’

 Carla glimlachte wrang. ‘Dat zal Alex je wel hebben verteld,’ veronderstelde ze.

 De oude dame schudde haar hoofd. ‘Nee, ik hoorde het van Colin,’ zei ze. ‘Alex heeft er met geen woord over gerept! ’

 Het leek Carla het veiligst om maar over Colin door te praten. ‘Ik stond versteld toen ik zag hoe groot Colin is geworden. Hij is zelfs groter dan ik! Hij zal volgend jaar wel van school af komen, niet?’ ‘Tja... en wat dan?’ verzuchtte Annie. ‘Die twee lummels maken me nog gek met hun eeuwige ruzie. De een zegt dit en de ander weer dat... zo haalt het ene woord het andere uit... weet je, dat komt door de tijd die Alex weg is geweest. Colin was pas negen toen zijn vader vertrok en nu vindt hij zich al bijna volwassen, of dat dacht hij tenminste tot Alex vorig jaar terug kwam. Hij ergert zich, omdat Alex zich na al die tijd opeens als een echte vader is gaan gedragen en dat laat hij merken ook! ’

 Carla haalde verontschuldigend haar schouders op. ‘Ik kon het niet helpen dat ik het eind van de woordenwisseling opving toen ik hier aankwam,’ bekende ze, ‘en toen ik Alex net in de hal zag, was hij nog steeds woedend.’

 ‘Hij is even driftig als alle Hepburns.’ Annie zuchtte met een zekere trots. ‘Maar Colin heeft de koppigheid van de familie. Het komt echt niet vaak tot onenigheid, zoals dat net gebeurde, maar als het gebeurt, is het een karwei voor me om weer vrede te stichten. Colin heeft het in zijn hoofd gehaald dat hij veearts wil worden en Alex wil dat in geen geval hebben! ’

 ‘Waarom niet?’ vroeg Carla.

 ‘Begrijp je dat niet,’ vroeg Annie wat triest. ‘Een man bouwt geen rijk zoals dit op om het aan iemand anders dan zijn zoon na te laten. Hij heeft gezwoegd, plannen gemaakt en nieuwe methoden geleerd in Canada om de bezitting tot een bloeiend bedrijf te maken... voor Colin, die na de dood van zijn vader een grootse erfenis zou krijgen.’

 Nu begreep Carla het beter. Ze besefte dat het bitter voor Alex moest zijn om een rijk zoals dit op te bouwen, dat door zijn enige zoon werd afgewezen. Aan de andere kant begreep ze ook dat Colin het liefst zijn eigen toekomstplannen wilde verwezenlijken. Ze kon zich voorstellen dat het voor de oude dame niet eenvoudig was de vrede in huis te bewaren.

 ‘Maar goed,’ zei Annie, ‘je bent niet hierheen gekomen om naar onze moeilijkheden te luisteren, wel? Vertel me eens wat jij voor plannen hebt? Blijf je met je vriend een poosje in de Oever wonen?’

 Alex had zijn grootmoeder dus niet veel verteld, begreep Carla. Ze vond het moeilijk om Annie uit te leggen wat ze met het huis van plan was. Ze kon er bijna zeker van zijn, dat Annie op de hoogte was van de afspraak die haar grootvader met Alex had gemaakt. Ze zou zeker vreemd opkijken wanneer ze hoorde, dat Carla zich niet aan die afspraak wilde houden. Geen enkele Hepburn vond het prettig als een plan werd gedwarsboomd en Annie vormde geen uitzondering op die regel, ook al was ze slechts aangetrouwd.

 Carla legde zo kort en bondig mogelijk uit dat ze van het huis een hotel wilde maken en voor ze uitgesproken was, besefte ze al dat de oude dame zich kwaad maakte.

 ‘Een hotel?’ vroeg ze al even heftig als Alex dat had gedaan toen Carla hem haar plannen had verteld. ‘Maar weet je dan niet, meisje, dat je grootvader met Alex had afgesproken dat de Oever na zijn dood voor Alex zou zijn?’

 Carla kreeg een kleur maar liet zich niet van haar stuk brengen. ‘Opa heeft de Oever aan mij nagelaten, Annie. Ik wist niets van een afspraak, voor Alex er vanochtend over begon! ’

 ‘Je denkt toch niet dat hij tegen je zou liegen, meisje?’ vroeg Annie hoofdschuddend. ‘En wil jij je niet houden aan de afspraak die een man voor zijn dood heeft gemaakt? Gebruik liever je gezonde verstand, kind! De Oever is vervallen, vochtig en er is heel wat geld nodig om alles weer op te knappen. Ik betwijfel of je over de middelen beschikt om er meer van te maken dan een aardig pension, dat binnen een jaar failliet zou gaan. Verkoop alles toch aan Alex, dat was de afspraak. Je zult er geen spijt van krijgen! Je weet dat je er een behoorlijke prijs voor krijgt en hij was altijd al op je gesteld’.

 Dat was iets nieuws voor Carla en ze veronderstelde dat Annie dat zei om iets voor haar geliefde kleinzoon te bereiken. Carla had echter één voordeel, de Oever was haar eigendom en ze bezat daarbij ook de koppigheid van de familie Hepburn.

 ‘Het spijt me, Annie, ’ bekende ze, ‘maar ik wil dit nu eenmaal graag en ik moet in elk geval proberen mijn plan te verwezenlijken.’

 ‘Jij mocht Alex ook erg graag,’ stelde Annie pienter vast, omdat ze wist dat Carla dat niet zou kunnen ontkennen. ‘Als hij met jou zou trouwen, kind, dan zou de Oever ook zijn eigendom worden. Heb je daar al aan gedacht?’

 Ze glimlachte toen ze Carla zag blozen. ‘Ik geloof dat je wel erg hard van stapel loopt, Annie’, protesteerde Carla.

 ‘Dacht je soms dat ik niet had gezien hoe je naar hem keek toen je hier elke zomer met vakantie was, kind?’ hield de oude dame vol. ‘Hij moet hertrouwen en ik heb liever dat hij met jou trouwt dan met het een of andere brutale, moderne meisje. Je zou toch wel met Alex willen trouwen, hè?’

 Carla raakte zo in verlegenheid dat ze niet eens kwaad kon worden. Ze stond op om een eind aan het gesprek te maken. ‘Misschien heb ik als schoolkind jaren geleden een bevlieging voor Alex gehad,’ Zei ze met trillende stem, ‘maar dat is nu verleden tijd, Annie en ik denk er ernstig over om met Tom te trouwen, de vriend die uit Londen met me mee is gekomen. Hij heeft me een aanzoek gedaan en waarschijnlijk zal ik het aannemen.’

 Carla besefte wel dat ze misschien voorbarig was geweest, maar ze deed dat in een poging om zich te verdedigen. Ze had nooit beseft dat ook anderen hadden gemerkt hoe zeer ze destijds op Alex gesteld was geweest en ze schrok van de gedachte, dat ook Alex dat dan moest hebben gemerkt.

 ‘O ja?’ vroeg Annie bedrieglijk vriendelijk. ‘Dat zien we dan wel.’ Ze keek naar de verlegen blos van Carla en schudde haar hoofd. ‘ Maar je holt toch niet weer direct weg?’ vroeg ze. ‘Ga toch zitten, dan gaan we eens gezellig praten, kind. Kom, meisje, ga zitten! ’

 Carla kon niets anders doen dan haar gehoorzamen, maar ze nam zich wel voor met geen woord meer over Alex of een huwelijk te reppen.
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Carla wilde dat ze wist hoe het uiteindelijke besluit van Tom zou uitvallen. Hij had zich nog steeds geen oordeel gevormd en Carla wachtte met spanning af, of het oude huis een hotel zou kunnen worden of een nutteloze bezitting zou blijken. Dan zou ze het net zo goed aan Alex kunnen verkopen, want zonder de financiële hulp van Tom zou ze haar plannen niet kunnen uitvoeren.

 Het was de vierde dag van hun verblijf in de Oever en het leven was wat gerieflijker geworden. De kamers waren gelucht en ze hadden boodschappen gedaan in Gibbert, maar het was duidelijk dat het hele huishouden op de schouders van Carla neerkwam, want op dat gebied had Tom geen enkele ervaring. Tom was er ook de oorzaak van, dat ze de kans misliep om Mrs. Laurie bij de schoonmaak te laten helpen.

 Toen de vrouw die oude Annie had aanbevolen, kwam praten, deelde Tom haar kortaf mee dat ze haar niet nodig hadden en ze vertrok dan ook weer verontwaardigd. Carla besefte dat ze nu helemaal alleen het huis van boven tot onder zou moeten schoonmaken en ze had Tom gevraagd, wat hij zich eigenlijk in zijn hoofd had gehaald. Hij legde echter uit er niets voor te voelen een kennis van oude Annie in huis te halen, die waarschijnlijk over alles verslag zou uitbrengen aan de oude dame. Carla was het daar niet mee eens en het scheelde niet veel of ze hadden echt ruzie gekregen, ook al had Tom beloofd ervoor te zorgen dat er een andere hulp zou komen.

 Intussen deed Carla zelf alles wat ze kon, maar er was ontzettend veel te doen omdat het huis een halfjaar lang niet was bijgehouden. Tom had af en toe in Gibbert wel wat dingen gehaald die ze nodig hadden, maar Carla ergerde zich toch, omdat ze al het echte werk alleen moest doen.

 Ze was druk bezig in de zitkamer, die sinds de dood van haar grootmoeder maar zelden was gebruikt. Ze keek naar buiten toen ze Tom met de auto terug zag komen. Hij reed naar de oude schuur aan de achterkant van het huis, die hij als garage gebruikte.

 Ze was in de keuken toen hij binnenkwam. ‘Heb je alles kunnen krijgen?’ vroeg ze.

 Hij liet zich op een stoel vallen voor hij antwoordde. ‘Dat hoop ik maar.’ Hij zuchtte overdreven. ‘Ik moet er nog aan wennen zo afgezonderd te wonen.’

 Carla keek hem aan en vroeg zich af of zijn beslissing over hun plannen zou worden beïnvloed door zijn afkeer van de afgelegen plek. ‘Tom...’ begon ze aarzelend,‘je hebt er toch geen spijt van dat... je hier aan bent begonnen? Ik bedoel, als je...’

 ‘Als ik er spijt van krijg, liefje, ben je de eerste die dat te horen krijgt,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik heb nog steeds geen besluit genomen. De kwestie is dat ik zo’n stadsmens ben, dat ik hier eerst zal moeten wennen voor ik me een oordeel kan vormen. ‘Zijn glimlach deed haar haar twijfels vergeten en ze nam aan dat hij het echt meende. ‘Misschien besef je het niet, liefje, maar ik ben een beetje verwend. Weet je, ik ben niet het stille, stoere type van een buitenman.’ Die toespeling op Alex negeerde Carla maar. ‘Ik wil alleen niet dat je begint aan iets waar je later spijt van krijgt.’

 Tom stond op, kwam naar haar toe en gaf haar een kus op haar wang. ‘Maak je niet ongerust, dat zal niet gebeuren,’ verzekerde hij en ze besefte dat hij een pientere zakenman was. Al had hij dan persoonlijke belangstelling voor haar, hij zou altijd praktisch blijven. ‘Als het plan geen schijn van kans heeft, begin ik er niet aan en ik zorg er wel voor, dat jij het dan ook laat rusten. Dat beloof ik je.’

 Carla knikte begrijpend, maar ze vroeg zich wel af wat er met de Oever moest gebeuren, als er geen hotel van kon worden gemaakt. Ze kon zich niet voorstellen dat ze Alex zou moeten zeggen dat hij het huis toch van haar kon kopen.

 ‘Tussen twee haakjes,’ zei Tom alsof hij haar gedachten had kunnen lezen, ‘ik zag je neef Alex in het dorp.’

 Gibbert was eigenlijk een stadje, maar Tom was een Londenaar die een plaats als Gibbert als een gehucht beschouwde. ‘O ja?’ vroeg Carla. ‘Waarschijnlijk moest hij net zoals jij boodschappen doen.’

 Tom knipoogde veelzeggend. ‘Als dat het geval was, kan ik niet zeggen dat hij op een koopje uit was! Hij had een knappe, blonde vrouw van tegen de dertig bij zich, die een nertsmantel droeg die een klein vermogen gekost moet hebben! Heeft Alex zo veel geld?’

 Carla negeerde die vraag omdat het haar al moeite genoeg kostte haar gevoelens te beheersen. Haar hart bonsde plotseling eigenaardig. ‘Annie liet doorschemeren dat hij vage plannen had. Ze had het over een brutale, moderne vrouw, geloof ik,’ herinnerde ze zich. ‘Misschien was dat de vrouw wel die Annie bedoelde.’

 ‘Dat is mogelijk,’ gaf Tom toe. ‘Ze leek me anders niet zo brutaal,’ ging hij bijna jaloers door. ‘Ze was elegant, mooi en duur gekleed, maar ik kan me voorstellen dat oude Annie daar anders over oordeelt als neef Alex trouwplannen mocht hebben.’

 ‘Natuurlijk is het voor Annie erg belangrijk met wie Alex trouwt,’ legde ze uit. ‘Strikt genomen is het Dal nog steeds van haar en wie die vrouw ook mag zijn, ze zal in het gezin moeten... passen.’

 ‘Zoals jij, bijvoorbeeld?’ vroeg Tom kalm. ‘Dat zou de oude dame wel bevallen, niet? Ik bedoel... was dat soms niet de afspraak?’

 ‘Er is nooit een afspraak geweest,’ ontkende Carla beslist. Er had nooit iets anders bestaan dan een hopeloos verlangen van haar kant, omdat Alex zo onbereikbaar had geleken.

 Tom keek haar aan. ‘Wat is er eigenlijk tussen jullie, Carla, want er is wel iets...’ drong hij aan voor ze dat kon ontkennen. ‘Ik voelde het die eerste dag al toen hij met ons kwam praten.’

 ‘Er is helemaal niets,’ antwoordde ze en ze sloeg haar ogen neer, want die ene korte kus van Alex was niets anders dan een opwelling geweest. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ken Alex mijn hele leven al door de vakanties die ik hier heb doorgebracht en hij is natuurlijk ook nog verre familie van me.’ Ze haalde onzeker haar schouders op. ‘Als schoolkind had ik een bevlieging voor Alex. Hij was een stuk ouder dan ik, een weduwnaar met een kind, maar je weet hoe jonge meisjes zijn... ik was pas zeventien toen ik hem voor het laatst heb gezien.’ Tom trok haar naar zich toe en kuste haar. ‘Toch Wilde ik maar dat die stille neef van je in Canada was gebleven,’ bekende hij.

 Carla keek naar hem op. ‘Ik ook,’ gaf ze toe en ze geloofde zelf dat ze die woorden meende.

 

Colin was de boodschap komen brengen dat oude Annie zich niet zo goed voelde en of Carla haar een beetje kon komen opbeuren. Die uitnodiging kon Carla moeilijk weigeren en het was bovendien een verleidelijke gedachte dat ze misschien ook een glimp kon opvangen van die geheimzinnige, blonde vriendin van Alex. Omdat Tom toch in de garage bezig was, wandelde ze langs de oever van het meer naar het Dal. Ze genoot van de frisse lucht, de bekende geuren en het prachtige uitzicht.

 Toen ze het huis naderde, werd de stilte echter verstoord door vreemde geluiden. Door de boomgaard kon ze niet zien wat er aan de hand was, maar toen ze dichterbij kwam, kostte het haar moeite om niet in de lach te schieten.

 Bij de voordeur ontdekte ze een blonde vrouw die vergeefs probeerde de vier treden van de stoep op te gaan. Het was ongetwijfeld de blonde vrouw die Tom samen met Alex had gezien. Ze was inderdaad lang en knap. Ze droeg een donkerblauwe, lange broek met een lichtblauwe zijden blouse. Ze was slank en had een blauwwitte sjaal om haar hals geknoopt waarvan de uiteinden in de wind fladderden. Ze was onmiskenbaar woedend, wat wel bleek uit haar houterige bewegingen.

 Voorover gebogen probeerde ze vergeefs een grote haan weg te jagen die de weg naar de voordeur versperde. Het dier liep driftig heen en weer op de treden, fladderde dreigend met zijn vleugels en deed telkens weer uitvallen naar de vrouw.

 De bezoekster probeerde de haan weg te jagen maar haar gebaren maakte het dier nog strijdlustiger dan het al was. Ze schold het dier nijdig uit in termen die bepaald niet damesachtig waren en Carla had moeite om niet hardop te lachen.

 Toen ze nog enkele stappen doorliep, ontdekte ze Colin die bij de hoek van het huis stond toe te kijken. Hij stak geen hand uit om de bezoekster te helpen en Carla stelde wat verbaasd vast, dat hij bijna voldaan glimlachte. Ze begreep dat hij een andere smaak dan zijn vader had, wat de keus van kennissen betrof.

 Carla kende die haan wel. Als kuiken al had Colin het dier vertroeteld en het scharrelde altijd voor het huis rond, waar het de rol van waakhond op zich had genomen. Zover Carla wist, was de haan ongevaarlijk, ook al leek het dier nu erg strijdlustig en als Colin de haan niet tot de orde wilde roepen, zou zij dat wel moeten doen.

 ‘Cockie! Cockie, kom eens hier! ’ riep ze op goed geluk, omdat ze niet wist of het dier haar stem zou herkennen.

 Zodra haar stem klonk, werd Carla door drie paar ogen aangekeken: Colin schrok maar keek haar toen uitdagend aan, de haan keek met zijn kraalogen van links naar rechts en de blonde vrouw keerde zich om en nam Carla achterdochtig op. Nu alle aandacht op haar was gevestigd, moest Carla wel iets doen. Ze liep recht op de haan af, die besluiteloos stil was blijven staan.

 Ze had vaak genoeg gezien hoe Colin het dier oppakte en probeerde dat nu op dezelfde manier te doen, al hoorde ze vaag dat Colin iets riep. Ze bukte zich, legde beslist haar handen op de krachtige vleugels van de haan en tilde hem op.

 Wat de haan echter wel van Colin verdroeg, duldde hij niet van iemand die hij niet goed kende. Het dier verzette zich en wist één vleugel los te worstelen, terwijl het met de scherpe snavel een uitval naar de hand van Carla deed. Ze slaakte een kreet van pijn en liet het dier weer los. De haan schudde zijn veren en liep statig naar de hoek van het huis waar Colin stond.

 De kreet van Carla werd bijna ogenblikkelijk gevolgd door hysterische kreten van de blonde vrouw, die schrok toen ze zag dat Carla door de haan was geraakt. Carla zuchtte van opluchting toen ze Alex van de zijkant van hot huis zag komen. Ze keek echter verbaasd op toen hij niet naar haar toekwam, maar naar de vrouw toeging die nog steeds luid jammerde.

 ‘ Dat beest had mij kunnen raken! ’ klaagde ze. ‘Het had me met die scherpe snavel gevaarlijk kunnen verwonden. Dat wilde dier moet worden af gemaakt! ’

 Carla zag dat Alex de vrouw stevig bij haar schouders greep en door elkaar schudde tot ze weer tot zichzelf kwam. Hij keek niet eens naar Carla om en het was Colin die nu snel naar haar toekwam.

 ‘Het dier heeft niet u maar Carla geraakt,’ viel hij nijdig tegen de bezoekster uit. ‘Ik begrijp niet waarover u zo tekeergaat! ’

 Alex keerde zich snel om en nam met één blik de toestand op. Hij kwam hoofdschuddend naar Carla toe. ‘Wat is er hier in vredesnaam gebeurd?’ wilde hij weten. ‘Hoe kon dat nu toch gebeuren, Carla?’

 Op dat ogenblik besefte Carla net dat ze zich nogal vreemd begon te voelen en zodra Alex haar gewonde hand vastpakte, begreep ze dat ze flauw zou vallen. Ze kreeg nog vaag de indruk dat Colin bezorgd iets zei en dat de vrouw luid protesteerde, maar toen voelde ze dat ze door een paar sterke armen werd opgetild en dat haar wang heerlijk zacht tegen een brede borst rustte.

 Toen ze haar ogen weer opende, zag ze oude Annie over zich gebogen staan en het was de stem van de oude dame die haar tot de werkelijkheid had teruggeroepen. ‘Carla, meisje... doe je ogen open... alles is in orde! ’

 Toen zag ze het gezicht van Alex achter de linkerschouder van Annie en Carla merkte dat hij bezorgd zijn wenkbrauwen fronste, ook al had hij nog een boze blik in zijn ogen. Ze voelde pijn in haar ene hand en omdat ze alleen de uiteinden van de wond zag uitsteken buiten het verband dat Alex kennelijk van zijn zakdoek had gemaakt, stelde ze vast dat ze een flinke jaap tussen haar duim en wijsvinger moest hebben gekregen. Ze keek weer op.

 ‘Je moet een anti-tetanus-injectie hebben,’ zei hij wat wrevelig en Carla besefte dat hij het zonde van zijn kostbare tijd vond, maar dat hij haar wel naar het ziekenhuis in Gibbert zou moeten brengen.

 ‘Tom gaat wel met me mee,’ antwoordde ze daarom.

 Alex fronste zijn wenkbrauwen en kwam naast zijn grootmoeder staan. Carla ging rechtop zitten. ‘Dat is niet nodig,’ merkte Alex op. ‘Het ongeluk is onze schuld en je vriend zou trouwens niet eens weten waar het ziekenhuis was, dus het zou alleen maar meer tijd kosten.’ Hij verwijderde de zakdoek en bekeek de wond. ‘Het is diep,’ stelde hij vast. ‘Zodra Colin terug is met de verbandkist, zal ik de wond schoonmaken en behoorlijk verbinden.’

 Oude Annie keek van de een naar de ander en knikte toen. ‘Ja, jouw handen beven tenminste niet,’ zei ze, voor ze met gefronste wenkbrauwen naar de blonde vrouw keek die onzeker op een afstand van de groep was blijven staan. Oude Annie glimlachte opeens tegen haar. Misschien wil jij een kom water uit de keuken halen voor me, Caroline?’ stelde ze voor. ‘Alex zal dat bloed toch moeten wegwassen voor hij de wond verbindt.’

 Carla zag dat de gladde wangen bleek werden. De bezoekster slikte krampachtig, knikte en verdween snel naar de keuken. Carla begreep dat Caroline en oude Annie niet bepaald vriendinnen waren en even had ze echt medelijden met de blonde vrouw. Als Annie Hepburn je niet mocht, kon ze een onverzoenlijke tegenstandster zijn en het was zonneklaar, dat ze helemaal niet was gesteld op de vriendin van haar kleinzoon.

 Caroline kwam terug met een kom water, maar week direct weer een paar stappen achteruit en keek met gefronste wenkbrauwen naar Alex die zijn volle aandacht aan Carla wijdde. Hij scheen zich opeens te herinneren dat ze niet aan elkaar waren voorgesteld en dat deed hij alsnog, zonder echter met zijn werk op te houden.

 ‘Je kent Carla nog niet, hè, Caroline? Dit is Carla Frances van Hepburns Oever, de kleindochter van oom Fergus. Je herinnert je toch wel dat ik je over hem heb verteld, niet? Carla, dit is Caroline Millar.’

 Het viel Carla op dat hij verder niets over Caroline uitlegde. Ze knikte beleefd tegen de bezoekster, die op haar beurt koeltjes terug knikte. ‘Ik begrijp niet waarom Miss Francis niet door iemand ander:; naar het ziekenhuis kan worden gebracht,’ zei ze. ‘Alex, zou het niet beter zijn wanneer...’

 'Nee,' viel hij haar in de rede. ‘Ik zei al dat dit onze schuld is en ik weet het ziekenhuis tenminste te vinden. Het is een lelijke, diepe wond die zo snel mogelijk goed moet worden verzorgd en die injectie is ook nodig.’ Hij keek zijn zoon even aan. ‘En nu we het er toch over hebben... dat dier is gevaarlijk als het niet meer kan onderscheiden wie er hier wel of niet naar binnen mag gaan.’

 ‘O nee, Alex! ’ Carla had het geschrokken gezicht van Colin gezien en ze moest er niet aan denken dat hij zijn troeteldier misschien kwijt zou raken, omdat zij de haan niet stevig genoeg had vastgepakt. Het duurde even voor de gedachte tot haar doordrong, dat Alex zich ongerust maakte over de mogelijkheid dat Caroline weer aangevallen kon worden.

 De andere vrouw vertoonde geen spoor van medelijden en haar ogen fonkelden voldaan. ‘Iemand zou dat beest zijn nek moeten omdraaien! ’ viel ze uit, zonder zich iets van de gevoelens van Colin aan te trekken. Ze keek met een minachtende uitdrukking in haar ogen op Carla neer, die voor het dier was opgekomen.

 ‘Alex, je kunt die haan niet afmaken,’ protesteerde Carla. ‘Normaal gesproken is Cockie nooit gevaarlijk en Colin is dol op hem... Je mag het dier niet afmaken omdat het één keer iets verkeerds heeft gedaan. Ik had niet zo dwaas moeten zijn om die haan op te pakken.’

 Hij keek haar aan en er verscheen een vage glimlach op zijn gezicht. ‘Ik had hem niet willen afmaken, maar ik dacht aan opsluiten,’ stelde hij vast.

 ‘O, daar ben ik blij om, Alex! ’ Ze keek glimlachend en opgelucht naar hem op, maar ze knipperde verbaasd met haar oogleden toen hij zich abrupt van haar afkeerde.

 ‘Blijf maar zitten tot ik de wagen heb voorgereden,’ zei hij. ‘Hoe eerder je die injectie krijgt, des te beter! ’

 Hij wilde de kamer al uitgaan, maar Caroline was het nog steeds niet met zijn plan eens. ‘Kan ik ook mee, Alex?’ vroeg ze. Hij keerde zich bij de deur om en keek haar afwijzend aan, maar Caroline hief uitdagend haar hoofd op om hem er van te overtuigen dat ze niet van plan was hier te blijven. ‘Ik kan je gezelschap houden,’ zei ze, terwijl ze met een veelzeggend gebaar over haar mooie, blonde haren streek. ‘Je hebt er toch geen bezwaar tegen me mee te nemen, Alex?’

 ‘Het is geen plezierritje,’ stelde Alex vast. ‘Waarschijnlijk moeten we een eeuwigheid in de wachtkamer blijven zitten en je weet dat je een afschuw van ziekenhuizen hebt, Caroline. Ik breng Carla snel naar het ziekenhuis, wacht tot ze is behandeld en kom zo snel mogelijk terug, af gesproken?’

 Ze antwoordde niet, maar haalde haar schouders op. Carla had uit de woorden van Alex begrepen, dat hij het als een vervelend karweitje beschouwde, dat hem alleen maar kostbare tijd kostte.

 ‘Laat Tom me toch wegbrengen, Alex,’ stelde ze weer voor. ‘Dat hoef jij echt niet te doen. Het is mijn eigen schuld geweest dat dit gebeurde en ik weet dat je liever hier blijft...’

 ‘Jij weet helemaal niets,’ viel Alex haar met een vage glimlach in de rede. ‘Blijf maar rustig zitten, nichtje, ik kom je over een paar minuten halen’.

 ‘Alex!’ Hij had zich al naar de deur gewend, maar keerde zich verschrikt om bij het horen van de heftigheid in haar stem. ‘Ik moet Tom laten weten dat ik naar Gibbert ben en in dat geval kan hij me net zo goed zelf naar het ziekenhuis brengen.’ Alex fronste zijn wenkbrauwen en zijn gezicht verstrakte. ‘Ik heb echt liever dat Tom me wegbrengt, dat bespaart jou...’

 ‘Wil je nu eindelijk eens zonder tegenspreken doen wat ik zeg?’ viel Alex haar ongeduldig in de rede. ‘Ik zei dat ik je naar het ziekenhuis zou brengen en dat gebeurt dan ook! Blijf daar zitten dan haal ik de auto. Af gesproken?’

 Carla knikte zwijgend, maar ze keek hem verwijtend aan. Zodra de deur was gesloten, dwaalde de blik van Carla naar oude Annie die een voldaan gezicht trok. Zelfs al was je zelf een Hepburn, soms bleef het moeilijk om te begrijpen wat er in een andere Hepburn omging.

 

De dokter in het ziekenhuis vond dat de wond gehecht moest worden en de behandeling was langer en pijnlijker, dan Carla had verwacht. Het scheelde dan ook niet veel of ze was in huilen uitgebarsten toen ze eindelijk, met haar arm in een draagdoek, het ziekenhuis kon verlaten. Ze wist zich nog te beheersen, maar zodra ze Gibbert uitreden, rolden de tranen ineens over haar wangen.

 Alex keek snel opzij en stopte even later op de parkeerplaats van een klein café. Hij stapte zwijgend uit, liep naar de andere kant van de auto, opende het portier en hielp Carla uitstappen. Hij sloeg even met een troostend gebaar zijn armen om haar heen.

 ‘Arme, kleine Carla,’ mompelde hij. ‘Doet het zo’n pijn? Wacht maar, zodra je een glas goede Schotse whisky hebt gedronken, voel je je wel beter. Kom maar mee! ’

 Hij leidde haar naar binnen en ze ging zwijgend met hem mee. Het was rustig op dat uur van de dag en er waren maar enkele gasten in het café. Alex leidde haar naar een tafeltje in een schemerige hoek en ging een glas whisky voor haar halen. Ze hoefde zich over niets ongerust te maken, want Colin had de opdracht gekregen Tom te gaan vertellen wat er met haar was gebeurd.

 Alex kwam met twee glazen terug, ging zitten en knikte bemoedigend tegen haar. ‘Je drinkt zeker niet veel, wel?’ vroeg hij. ‘Neem dan vooral niet te grote slokken. Die waarschuwing was overbodig want Carla hield niet van whisky. Dat zei ze echter niet, maar ze nam voorzichtig een slokje. Toen ze weer opkeek, zag ze dat hij naar haar zat te kijken en ze voelde dat ze een kleur kreeg, zodat ze snel nog een slok nam om haar verlegenheid te verbergen.

 ‘Kalmpjes aan,’ waarschuwde Alex weer, toen ze de drank in haar keel voelde branden, ‘anders verslik je je nog! ’

 ‘Het gaat wel weer,’ antwoordde ze en ze keek liever naar buiten dan naar Alex. ‘Het is wel een drukte om zo’n schram. Ik voel me nogal dwaas.’

 ‘Helemaal niet,’ ontkende Alex. ‘In zo’n geval kun je beter geen risico nemen.’ Hij nam een slok whisky en keek haar met een raadselachtige blik aan. ‘Wat bezielde je eigenlijk om die domme haan te willen oppakken, Carla? Wilde je soms iets bewijzen?’

 ‘Bewijzen?’ herhaalde Carla verwonderd. Ze begreep het niet meteen, maar besefte toen dat haar daad beschouwd kon worden als een gebaar, waarmee ze Caroline Millar wilde bewijzen dat ze op het Dal beter bekend was dan de blonde bezoekster. ‘Wat zou ik moeten bewijzen, zoals jij dat noemt?’ vroeg ze echter. ‘Ik zag dat je... vriendin alles alleen erger maakte door dat geschreeuw en die wilde gebaren en om haar naar binnen te laten gaan, pakte ik Cockie op, zoals ik dat Colin wel eens had zien doen.’

 Ze zag dat zijn mond even vertrok toen ze even veelbetekenend had geaarzeld voor ze Caroline zijn vriendin had genoemd; maar ze kon niet zien of hij zich ergerde dan wel amuseerde. ‘Caroline weet, net als jouw Tom, geen zier af van het leven op het platteland,’ antwoordde hij, ‘maar jij zou beter moeten weten wat voor onheil een nijdige haan kan aanrichten. Je bent vaak genoeg op het Dal geweest om dat te kunnen weten.’

 ‘O, nu begrijp ik het! ’ zei ze met fonkelende ogen. ‘Het is dus toch allemaal mijn eigen schuld geweest! ’ stoof ze op. ‘In dat geval verbaast het me dat je me zelf naar het ziekenhuis wilde brengen in plaats van me met Tom te laten meegaan, zoals ik wilde! ’ Ze nam de laatste slok van haar whisky en snakte zo naar adem, dat haar stem scherp klonk toen ze verder ging. ‘Over Tom gesproken, we kunnen beter gaan voor hij zich ongerust over me gaat maken en ik weet wel zeker dat Miss Millar woedend zal zijn als jij al te lang wegblijft, zeker nadat je haar duidelijk hebt gemaakt dat je het vervelende karwei even moest opknappen en dan direct weer terug zou komen. Zullen we dus maar gaan?’

 Alex negeerde haar uitval, nam kalm nog een slok whisky en keek haar met glinsterende ogen aan. ‘Wat is er, Carla?’ vroeg hij. ‘Ben je jaloers?’

 Carla staarde hem met verbaasde blik aan. Haar hart bonsde heftig, maar ze weigerde toe te geven dat ze inderdaad jaloers was op Caroline Millar. Ze haalde diep adem en staarde in haar lege glas.

 ‘Ik begrijp niet. waar je dat idee vandaan haalt,’ merkte ze op. ‘Als je nu over Torn praatte en hij en Miss Millar elkaar hadden ontmoet, dan zou ik je nog kunnen begrijpen, maar nu niet! ’

 ‘Je meent het dus ernstig met hem?’

 Met een uitdagend gebaar schudde ze haar dikke haar naar achteren. ‘En meen jij het ernstig met Miss Millar?’ informeerde ze op haar beurt.

 Alex fronste zijn wenkbrauwen en dronk zijn glas leeg. ‘Misschien kunnen we inderdaad beter gaan,’ zei hij, ‘voor we echt ruzie krijgen en allebei dingen zeggen, waar we later spijt van krijgen.’ Hij stond op, kwam naar haar toe en hielp haar overeind. Carla werd duizelig en wankelde, zodat Alex ook haar andere arm vastpakte. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

 Ze knikte. ‘Best, dank je! ’

 Ze hief haar hoofd op en merkte dat hij bezorgd op haar neerkeek.

 ‘Gaan we nu of niet?’ vroeg ze.

 Alex greep haar stevig bij haar bovenarm vast, maar schudde toen snel zijn hoofd. Hij leidde haar met grote passen naar de deur. ‘We gaan,’ zei hij zodra ze weer buiten stonden. ‘Dat is het beste, anders zou ik mijn zelfbeheersing verliezen en inderdaad iets doen waarvan ik alleen spijt kan krijgen.’
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Carla merkte dat haar hand veel pijnlijker was dan ze had verwacht. Het was niet te geloven dat een haan zo’n wond kon veroorzaken, maar Cockie was een groot, sterk dier, dat verontwaardigd was geweest.

 Hoewel ze allesbehalve hulpeloos bleek, was het toch een opluchting toen er een vrouw kwam vragen of ze bij haar kon komen werken, Carla maakte direct afspraken, zonder eerst overleg met Tom te plegen. ‘Ik heb op het ogenblik die hulp echt nodig, ’ legde ze later uit, toen ze koffie dronken en de vrouw aan het werk was gegaan.

 ‘ Arme schat! ’ antwoordde Tom meewarig. Het was hem niet bevallen dat ze met Alex naar het ziekenhuis was geweest, maar Tom bleef nooit lang mokken. ‘Maar neem haar niet in vaste dienst, Carla.’

 ‘Niet... waarom niet, Tom?’ vroeg ze voorzichtig.

 Hij keek haar aan, niet verontschuldigend of beschaamd, maar toch vol medeleven, merkte ze. ‘Het wordt niets, liefje,’ zei hij, alsof dat antwoord al genoeg zei. ‘Het spijt me echt, maar het oude huis is al die kosten niet meer waard. Om te beginnen, is het eigenlijk te klein voor het doel en het is niet verantwoord om het zodanig uit te breiden, dat het uiteindelijke plan levensvatbaar zou kunnen worden. Het spijt me werkelijk, maar het is geen goede belegging. Voor jou zou ik echt willen, dat het dat wel was.’

 Carla had dit oordeel al min of meer verwacht, maar toch kreeg ze bijna tranen in haar ogen nu ze het Tom echt hoorde zeggen. Ze wist niet wat ze nu met het oude huis zou moeten doen, waar ze zulke heerlijke tijden had doorgebracht. Ze moest er niet aan denken dat ze er van zou moeten scheiden.

 ‘Het spijt me werkelijk, liefje, dat meen ik! ’

 Carla kon er verder niets aan veranderen, dus glimlachte ze maar tegen hem, ook al viel dat niet mee. ‘Ja, dat weet ik, Tom, maar ik ben al blij dat je er over hebt willen denken. Het is dus een luchtkasteel geweest.’

 ‘Natuurlijk heb ik het plan van alle kanten bekeken, liefje, dat heb ik graag voor je gedaan.’ Hij pakte haar hand vast. ‘Maar ik wil nog steeds met je trouwen,’ zei hij. ‘Wat dat betreft, heb ik me niet bedacht! ’

 Dat was het laatste waar Carla op dit moment aan denken wilde en ze trok haar hand terug. ‘Ik kan nu aan niets anders dan het huis denken, Tom, het spijt me...’, zei ze.

 ‘Verkoop je het?’ vroeg hij en dat scheen hij zonder meer aan te nemen, want hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij zag dat ze haar hoofd schudde. ‘Dat is werkelijk het beste, Carla, ook al ben je er nog zo aan gehecht.’

 Carla bleef onzeker haar hoofd schudden. ‘Ik zou het misschien beter aan Alex kunnen verkopen maar... ik weet het niet! ’

 Tom bleek weer praktisch te zijn en vond dat geen goed idee. ‘Je kunt het beter laten veilen,’ zei hij. ‘Dan krijg je een hogere prijs dan wanneer je je aan de afspraak van je grootvader houdt. Je neef zou niet veel bieden en jij zou er niets voor voelen om over de prijs met hem te onderhandelen. Nee, een veiling is beter, liefje.’

 Hij bleef altijd de nuchtere zakenman, dacht Carla wrang en het scheen niet tot hem door te dringen dat ze het huis niet wilde verkopen, zelfs niet aan Alex. ‘Ik wil het niet verkopen,’ hield ze vol. ‘Ik wil er gewoon geen afstand van doen, Tom. Ik kan het niet... ik wil het houden.’ Ze merkte dat hij zijn wenkbrauwen weer fronste en ging snel door. ‘Misschien zou ik er een gezellig pension van kunnen maken.’

 ‘Grote hemel! ’ zuchtte Tom ongeduldig. ‘Zie jij jezelf echt als een pensionhoudster? Doe dat huis toch weg, Carla en trouw met me... dat zou elk ander meisje met gezond verstand doen! ’

 Natuurlijk wist Carla wel dat hij gelijk had, maar ze was niet in de juiste stemming om zich te laten overhalen. ‘Ik verkoop het niet,’ herhaalde ze.

 Tom schudde langzaam zijn hoofd. ‘Je bent koppig,’ stelde hij vast. ‘Wist ik maar hoe ik je kon overtuigen, maar je bent een echt koppig meisje! ’

 Carla herinnerde zich dat Alex dat ook al tegen haar had gezegd, maar hij was er wel zeker van geweest dat hij haar van gedachte kon doen veranderen.

 

Omdat er geen telefoon in huis was, reed Tom naar Gibbert om op te bellen. Hij had natuurlijk ook gebruik kunnen maken van de telefoon in het Dal, maar daar voelde hij niets voor. Carla schudde wanhopig haar hoofd om de koppigheid van mannen. Tom en Alex hadden geen enkele reden om een hekel aan elkaar te hebben, vond ze, maar aan alles was te merken dat ze elkaar niet konden uitstaan.

 Carla had besloten niet met Tom mee te gaan. Hij wilde zijn vader in Londen opbellen over iets wat met de zaak had te maken, maar nu Carla diep in haar hart wist dat haar leven drastisch zou veranderen, had ze tijd nodig om alleen te zijn en eens goed over alles na te denken.

 Vroeg of laat zou ze hier weg moeten, besefte ze, want het legaat van haar grootvader was niet zo groot dat ze er van kon leven. In de omgeving was nergens werk te krijgen, dat het heen en weer reizen de moeite waard zou maken. Ze zou vrij snel een beslissing moeten nemen, maar dat kon ze niet doen zo lang ze niet wist wat ze met het huis wilde doen.

 Het was een warme dag en ze besloot een eind te gaan wandelen. Vroeger had ze dat vaak genoeg met haar grootvader gedaan, maar het was niet meer gebeurd sinds ze terug was, want Tom hield helemaal niet van wandelen.

 Ze liep in de richting van de heuvels door het dal. Ze voelde een bries langs haar wangen strelen en genoot van de zon. Ze koos het pad door de hei en was al een eind op weg, toen ze in de verte iets zag bewegen. Ze kneep haar oogleden half dicht om te zien wat het was. Alex kon het niet zijn, want hij zou ongetwijfeld zijn paard of de auto hebben gebruikt. Ze glimlachte opeens toen ze Colin herkende.

 Hij kwam haar kant uit en zodra hij haar zag, hief hij wuivend zijn arm op. Hij liep wat sneller naar haar toe, kennelijk om een praatje te maken. Dat deed Carla plezier, want de jongen was nogal terughoudend. Bij haar scheen hij zich echter op zijn gemak te voelen, ook al kenden ze elkaar niet eens goed.

 Er was een tijd geweest, dat Carla wel had willen toegeven dat ze Colin alleen al graag mocht omdat hij de zoon van Alex was, maar nu ze ouder was geworden, beoordeelde ze hem naar zijn eigen waarde. Hij was zo rustig en gereserveerd dat hij ouder leek dan hij in feite was, maar hij was altijd beleefd en vriendelijk tegen mensen die hij aardig vond.

 ‘Hallo! ’ zei Carla glimlachend. ‘Het is warmer dan ik dacht toen ik op weg ging.’ Ze ging op een grote steen zitten en keek genietend om zich heen. ‘Ik ben kennelijk niet de enige die graag alleen gaat wandelen. Waar ben je heen geweest?’

 Hij ontweek haar blik en dat begreep Carla niet. ‘Ik ben op bezoek geweest,’ zei hij. Toen hij zag dat ze haar wenkbrauwen optrok omdat er nergens een huis te bekennen was op de hei, wees hij in de verte. ‘Een eind verderop is een stukje bouwland in een klein dal.’

 ‘Een pachter?’ vroeg Carla verwonderd, want ze had nog nooit gehoord dat er pachters op het terrein van het Dal waren. Carla zag dat Colin zijn hoofd schudde. ‘Nee, niet op het land van Alex,’ zei hij, ‘net daar achter.’

 Zodra hij over zijn vader sprak, klonk zijn stem zo onvriendelijk dat Carla hem verbluft aankeek. Ze besefte dat hij Alex bij zijn voornaam had genoemd en ze begreep dat oude Annie gelijk had. De jongen vond het niet prettig dat zijn vader uit Canada was teruggekomen en ze vroeg zich af, hoe Alex over die verhouding dacht.

 Ze was echter nieuwsgierig naar de mensen bij wie Colin op bezoek was geweest. ‘Ik wist niet dat daar een boerderijtje was,’ zei ze. ‘Zo ver heb ik zelfs met opa nooit gewandeld. Heb je daar vrienden wonen? Ik dacht dat alle jongens van school in Gibbert woonden.’

 Colin staarde voor zich uit en zweeg. Carla wist al dat je bij Colin niet op een antwoord moest aandringen. Hij zou wel vanzelf gaan praten. ‘Daar wonen de McKinnons,’ zei hij. Toen hij merkte dat ze vragend haar wenkbrauwen optrok, legde hij uit: ‘Mijn grootouders’.

 Carla knikte glimlachend. ‘O ja, natuurlijk! Heette je moeder niet Isabella McKinnon?’

 Colin knikte zwijgend. Het leek wel alsof hij zijn woorden zorgvuldig koos. ‘Ik vroeg me af ... heb jij haar gekend, Carla? Kun jij je nog herinneren hoe ze er uit zag?’

 Carla wist niet waar de jongen heen wilde en dacht na voor ze iets zei. Ze herinnerde zich Isabella McKinnon als een vrouw met een nogal donker gezicht en dezelfde peinzende grijze ogen als Colin had. Als persoonlijkheid had ze weinig indruk op Carla gemaakt, ook al was ze destijds nog een kind geweest.

 ‘Eerlijk gezegd kan ik me niet veel meer van haar herinneren,’ gaf ze na een korte aarzeling toe. ‘Ik was pas acht toen ze stierf en op die leeftijd ken je eigenlijk niemand echt goed, als je begrijpt wat ik bedoel.’

 Colin knikte, alsof hij haar precies begreep. ‘Zoals ik Alex niet echt kende voor hij wegging,’ zei hij. ‘Ik was toen negen en hij leek zo... anders. Ik weet het niet, maar ik herinner me hem helemaal niet zoals hij nu is.’

 ‘Toch is hij nog net zoals vroeger, ’ verzekerde Carla. ‘Hij is natuurlijk wel iets veranderd, maar niet zo... totaal als jij denkt.’ Ze kwam terug op het vorige onderwerp: het echtpaar McKinnon. ‘Hoe gaat het met je grootouders?’ vroeg ze.

 Colin bleef voor zich uitkijken. ‘Goed,’ antwoordde hij vaag, ‘maar ze moeten hun huis uit.’

 ‘Nee toch, Colin! Wat erg!’ Ze keek naar zijn ernstige jonge gezicht. ‘Waarom dan? Kunnen ze niet worden geholpen?’

 ‘Het huis is onbewoonbaar verklaard,’ zei hij met een boze blik, die hem meer op zijn vader deed lijken dan hij waarschijnlijk besefte. ‘Het moet gesloopt worden, zeggen ze, het is oud en...’ Hij maakte een hulpeloos gebaar. ‘Er is al gezegd dat ze in Gibbert een huisje van de gemeente krijgen.’

 ‘O, dan hebben ze tenminste een onderdak,’ zei Carla opgelucht. ‘Dat is toch zeker het belangrijkste, hè?’

 ‘Het is niet zo goed als het klinkt,’ antwoordde de jongen peinzend. ‘Ik weet wel hoe ik me in hun plaats zou voelen. Ik zou het afschuwelijk vinden! Het zijn mensen die het platteland en de frisse buitenlucht gewend zijn. Ze zijn maar zelden in de stad geweest en daar zullen ze zich helemaal niet op hun gemak voelen, in straten met trottoirs, in plaats van op de hei met het hele dal om zich heen.’

 Ze begreep dat hij alleen herhaalde wat hij van zijn grootouders had gehoord, maar ze vroeg zich af, of die mensen wel hadden beseft, hoe ze de jongen met hun gejammer van streek hadden gemaakt. Ze legde even begrijpend haar hand op de zijne.

 ‘Dat is natuurlijk erg,’ zei ze. ‘Ik kan me voorstellen dat het moeilijk voor je grootouders zal zijn.’

 Ze dacht intussen koortsachtig na. Ze had natuurlijk heel andere plannen met de Oever gehad, maar als de grootouders van Colin een woning zochten, was dit misschien de oplossing voor haar probleem. Ze zou er natuurlijk eerst grondig over moeten nadenken, besefte ze en daarom antwoordde ze Colin heel voorzichtig. ‘Als ze werkelijk zo wanhopig zijn... ’ begon ze aarzelend en toen zweeg ze weer peinzend. ‘Ik bedoel, dat ik me kan voorstellen hoe moeilijk het voor ze moet zijn om het dal te verlaten en in de stad te gaan wonen... Misschien... er is wellicht een kleine kans dat ik ze op de Oever kan laten wonen.’ Colin keek haar aan met de verschrikte onschuld van een kind. ‘Carla, het was helemaal niet de bedoeling dat jij...’

 ‘Nee, dat begrijp ik wel, maar ik zal er eens over nadenken, ’ beloofde ze en ze glimlachte geruststellend tegen hem. ‘Je weet zeker wel dat we eerst van plan waren een hotel te maken van de Oever?’ Hij knikte. ‘Tja, dat gaat niet door. Het huis is er niet geschikt voor en we moesten het plan laten varen. Ik zal nu moeten bedenken wat ik met het huis ga doen.’

 ‘Verkoop je het dan niet aan Alex?’ Ze verbeeldde zich dat zijn stem voldaan klonk.

 Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zal goed moeten nadenken voor ik weet wat ik precies met het huis zal doen,’ bekende ze en ze stond op. ‘Loop je mee terug? Ik heb voor vandaag lang genoeg gewandeld.’

 Colin knikte zwijgend. Hij moest wel veel op zijn moeder lijken, dacht Carla, want hij was niet zo praatziek als de familie Hepburn. Hij liep zwijgend met haar mee in de richting van het meer en Carla vond het helemaal niet erg dat ze niet hoefde te praten. Ze liepen samen door tot de plek waar hun wegen zich moesten scheiden. Omdat ze eerder bij het Dal kwamen dan bij de Oever, hief Carla groetend haar hand op, toen ze Alex bij het hek van het weiland met de paarden zag staan. Colin knikte alleen zwijgend en liep door naar de voordeur van het huis. Het was een vreemde, eenzame jongen, dacht Carla en ze vroeg zich af of dat misschien voor een deel de schuld van Alex kon zijn geweest.

 Alex keek de jongen ook peinzend na, wenkte Carla toen en leunde tegen het hek tot ze bij hem was gekomen. Ze keken samen naar de jonge paarden en ze zwegen een tijd tot Alex onverwacht zijn hoofd omkeerde en op haar neerkeek. Zijn blik dwaalde van haar gezicht naar haar slanke gestalte in de spijkerbroek en blouse. Hij trok met een vage glimlach zijn ene wenkbrauw op. ‘Je bent er op gekleed,’ stelde hij vast. ‘Heb je zin om met me te gaan rijden?’

 ‘Dat zou ik heerlijk vinden! ’ antwoordde ze direct, maar ze trok dadelijk een lelijk gezicht, alsof ze al spijt had gekregen van haar impulsieve antwoord. ‘Als je tenminste een mak paard voor me hebt! Het is een eeuwigheid geleden dat ik heb gereden.’

 ‘Dat verleer je niet,’ antwoordde Alex kortaf en hij keerde zich al om naar de stallen. ‘Kom maar mee.’

 Ze volgde hem gehoorzaam naar de nieuwe witte bijgebouwen aan het andere eind van het weiland. Een man van middelbare leeftijd met een gezicht dat haar vaag bekend voorkwam, knikte beleefd toen ze naderden.

 ‘Zoek wel een erg mak dier voor me uit,’ zei ze nog eens voor Alex de stal inging.

 Alex keek spottend om. ‘Ik heb een merrie die zo gedwee is dat een oude dame haar zou kunnen berijden zonder haar waardigheid te verliezen,’ zei hij. ‘Ben je nu al bang?’

 ‘Ja, eerlijk gezegd, wel,’ gaf ze toe. ‘Ik voel er niets voor om te worden afgeworpen, Alex. Die hand is toch al lastig genoeg. Misschien kan ik toch beter niet...’

 ‘O, houd toch op,’ viel hij ongeduldig uit. ‘Die merrie is zo mak dat je niet eens twee handen nodig hebt om haar in bedwang te houden en ik ben toch bij je, als je last mocht krijgen.’

 Ze kreeg geen kans meer om terug te krabbelen, want Alex zadelde de merrie al en ze keek met een gevoel van opwinding naar het paard dat hij voor haar had uitgekozen. Het was een klein dier, maar met de trotse houding die een Arabische afkomst verried. Alex fluisterde geruststellend tegen de merrie en Carla haalde diep adem toen ze moest opstijgen.

 ‘Ga maar vast in het zadel zitten,’ zei hij, ‘dan kun je aan haar wennen, terwijl ik mijn paard zadel. Je hoeft niet bang te zijn dat ze je zal afwerpen, daar is ze te veel dame voor! ’

 Hij hielp Carla opstijgen en de merrie protesteerde niet. Carla streelde het dier over de hals en het paard hinnikte zacht.

 Alex kwam de stal uit, maar niet met de grijze hengst waarop Carla hem had zien rijden. Hij glimlachte vaag tegen Carla toen hij meteen grote merrie naar haar toe kwam lopen. ‘Een uitstapje voor de meisjes,’ zei hij. ‘Dan weten jullie tenminste wie hier de leiding heeft! Zullen we dan maar gaan?’

 In een rustig tempo sloegen ze de richting van het grazende vee aan de andere kant van het meer in. Carla merkte dat de kleine merrie goed reageerde en al spoedig voelde ze zich zo op haar gemak, dat ze echt van de rit begon te genieten. Misschien kwam het juist doordat ze zich ontspannen en gelukkig voelde, dat ze weer aan Colin moest denken en de gedachte kwam bij haar op, dat hij best mee had kunnen gaan.

 ‘Zou Collin hier niet van hebben genoten?’ vroeg ze voorzichtig en ze keek tersluiks naar het zicht van Alex.

 ‘Hij zou niet meegaan,’ antwoordde hij nuchter. ‘Met mij tenminste niet, maar misschien had jij hem kunnen overhalen.’

 Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Je moet je vergissen, Alex... ik bedoel, dat hij met jou niet zou willen meegaan.’

 Hij glimlachte, maar het was geen prettige glimlach. Zijn blik bleef ernstig en zijn mond was bijna grimmig vertrokken. ‘Heb je nog niet gemerkt dat ik als vader geen groot succes ben?’ vroeg hij.

 Carla wist niet wat ze daar op moest zeggen. Tot op zekere hoogte had hij gelijk, maar je kon nu eenmaal niet zeggen, wie in een moeilijke relatie de schuldige was. Colin had zijn vader in de belangrijkste tijd van zijn leven vijf jaar moeten missen. Daarom was het begrijpelijk dat de jongen zich verzette tegen het feit dat Alex was teruggekomen en hij verantwoording aan hem moest afleggen.

 Het was voor het Dal echter nodig geweest dat hij naar Canada was gegaan om daar nieuwe ideeën op te doen, maar het leek hard dat hij daardoor de genegenheid had verloren van de zoon, voor wie hij het uiteindelijk allemaal gedaan had.

 ‘Misschien is het goed dat ik er maar één heb,’ zei Alex verbitterd. Hij leek ontspannen te rijden, maar het ontging Carla niet dat hij de teugels met bijna gebalde vuisten vast hield.

 ‘Tenzij je zou hertrouwen,’ liet Carla zich impulsief ontvallen. Ze kreeg een kleur toen hij haar even zwijgend aankeek.

 ‘Die mogelijkheid blijft bestaan,’ knikte hij kalm. ‘Had je soms een bepaalde vrouw voor me in gedachten, Carla?’

 Carla ontweek zijn blik. ‘Miss Millar?’ veronderstelde ze zo kalm mogelijk.

 Ze keek hem snel aan en meende te zien dat zijn ogen vermaakt fonkelden. ‘Kun jij je Caroline voorstellen als de moeder in een huis vol kinderen? Vind jij haar geschikt als vrouw voor een Hepburn?’ Carla begreep dat hij haar plaagde om haar impulsieve opmerking. ‘Je hoeft het voorbeeld van oude Johnnie toch niet zo precies te volgen,’merkte ze op.

 ‘En waarom niet?’ vroeg hij. ‘We hebben allemaal grote gezinnen gehad! Mijn vader was de eerste die maar één kind had en oma verwacht van mij betere resultaten! ’

 Carla schudde ongeduldig haar hoofd omdat het gesprek uit de hand scheen te lopen. ‘Ik bedoel alleen dat je, wanneer je hertrouwt en andere kinderen krijgt, dit allemaal aan een andere erfgenaam kunt nalaten en Colin veearts zou kunnen worden.’

 Eigenlijk begreep ze niet goed, dat hij niet kwaad werd nu ze zich zo met zijn zaken bemoeide. Hij keek haar echter niet wrevelig, maar nieuwsgierig aan. ‘Je vindt dat ik hem te hard aanpak, niet?’

 ‘Ja! ’ antwoordde ze.

 ‘Omdat ik liever heb dat hij van dit alles kan genieten, dan dat hij in het holst van de nacht zal moeten opstaan om zieke koeien één of andere prik te geven?’

 Hij had een weids gebaar gemaakt en Carla begreep hem wel, maar ze had ook begrip voor de plannen van Colin. ‘Maar als hij dat nu toch liever wil, Alex...’

 ‘Zou hij dan zo ongelukkig worden als hij het Dal zou erven?’ vroeg hij bijna wanhopig. Hij schudde wrevelig zijn hoofd. ‘Hij is te veel een McKinnon om te kunnen denken als een Hepburn! ’

 Carla schrok van die barse woorden, maar zijn laatste opmerking gaf haar de kans om over een ander onderwerp te gaan praten. ‘Ik weet wel dat hij zich op het ogenblik ongerust maakt over zijn grootouders,’ zei ze en ze keek Alex aan. Aan zijn gezicht zag ze dat hij niets van de moeilijkheden van zijn schoonouders afwist. ‘Het huis is onbewoonbaar verklaard, vertelde Colin en ze moeten dus weg.’

 ‘Dat verbaast me niets,’ stelde Alex kortaf vast. ‘Het is al minstens vijftien jaar zo vervallen, dat je het nog niet eens als varkenshok zou kunnen gebruiken.’    '

 Carla besefte dat hij het huis moest kennen uit de tijd voor zijn huwelijk met Isabella McKinnon en voor het eerst vroeg ze zich af, uit wat voor een gezin Isabella eigenlijk was gekomen. ‘Het is erg moeilijk,’ zei ze. ‘want ze kunnen van de gemeente een huisje in Gibbert krijgen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het zijn echter mensen van buiten die zich in de stad nooit op hun gemak zullen voelen. ‘Ik vroeg me al af, nu het plan met het hotel toch niets wordt...’

 ‘O nee?’ viel hij haar snel in de rede. Hij keek haar aan, maar Carla ontweek zijn blik.

 ‘Tom heeft gezegd dat het geen haalbare kaart is en dat zal ik van hem moeten aannemen,’ bekende ze.

 ‘Verkoop je het huis dan nu aan mij?’

 Carla bleef recht voor zich uitkijken. ‘Nee, Alex, het spijt me, maar ik kan er nog steeds geen afstand van doen...’

 ‘Dat gebeurt nog wel! ’ antwoordde Alex. ‘Maar wat wil je er dan wél mee beginnen?’

 Ze aarzelde omdat ze besefte, dat hij elk plan zou afkeuren nu ze het huis niet aan hem wilde verkopen. ‘Ik dacht dat ik onder de gegeven omstandigheden misschien ruimte genoeg had voor het echtpaar McKinnon! ’

 ‘Nee! ’ zei hij zo heftig en bars dat Carla er van schrok.

 Ze fronste haar wenkbrauwen en keek hem verbluft aan. ‘Waarom niet?’ vroeg ze, vastbesloten zich niet zo gauw van haar stuk te laten brengen. ‘Waarom zou ik die mensen niet helpen, als ze een dak boven hun hoofd nodig hebben?’

 Hij keek voor zich uit, maar fronste somber zijn wenkbrauwen. ‘Om te beginnen, omdat zeniet...’ Hij keek haar snel even aan. ‘Ken je ze eigenlijk?’

 ‘Nee...’ Hij zweeg zo lang dat Carla zich niet op haar gemak begon te voelen. ‘Wat is er dan, Alex?’ vroeg ze, maar hij reageerde niet. ‘Als ze de grootouders van Colin zijn, moeten het toch fatsoenlijke mensen zijn?’

 Ze reden langs de weilanden met het vredig grazende vee, maar Carla keek niet eens naar de dieren. ‘Het zijn ketellappers,’ zei Alex na een lange stilte.

 Het hart van Carla kromp verschrikt ineen en ze staarde hem met grote ogen aan. Vroeger waren rondreizende ketellappers een veel voorkomend verschijnsel op de eenzame wegen van Schotland. Meestal waren het groezelige, straatarme en vaak vingervlugge mensen die de schrik van de afgelegen boerderijen waren. De laatste twintig jaar was alles wel beter geworden, maar er bestonden nog ketellappers die liever een zwervend leven leidden dan zich ergens te vestigen.

 Sommige mensen die zich wel op een bepaalde plaats vestigden, veranderden hun oude leven feitelijk niet. Ze bleven stropers en kruimeldieven en het was een verbijsterende gedachte dat de vrouw van Alex een dergelijke achtergrond zou hebben gehad. Carla vroeg zich af, wat oude Annie over zijn keus had gezegd.

 ‘Blane McKinnon heeft langer in de gevangenis van Gibbert gezeten dan in het krot, waar hij nu in woont,’ ging Alex door die kennelijk zijn hart wilde luchten, nu dit onderwerp eenmaal ter sprake was gekomen. ‘In zijn hele leven heeft hij nog geen enkele dag fatsoenlijk werk gedaan, maar hij kreeg wel zes kinderen, van wie Isabella de oudste was.’ Zijn stem klonk zachter toen hij over haar sprak en de wrede trek om zijn mond was nu verdwenen. ‘De hemel mag weten hoe die twee zo’n dochter konden krijgen. Ze was knap, lief en schoon, niet smerig zoals de rest van dat stel. Ik was nog nooit in aanraking gekomen met ketellappers en ik veronderstel dat ze zo... onverwacht anders was, dat ik haar gewoon onweerstaanbaar vond.’

 ‘Je werd verliefd op haar,’ raadde Carla en ze had medelijden met het knappe meisje dat zo jong had moeten sterven.

 ‘Verliefd?’ Alex fronste zijn wenkbrauwen, keek Carla aan, maar schudde toen zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat het ook maar iets met liefde had te maken, maar... ik voelde me tot haar aangetrokken. We waren nog erg jong en we wisten misschien geen raad met onze gevoelens. Ik was nog geen twintig en ze was niet alleen knap, maar ze was al een echte vrouw, ook al was ze pas zeventien. Nee, liefde had er niets mee te maken! ’    '

 Carla zweeg omdat ze die bekentenis van Alex moest verwerken. Zo kende ze hem helemaal niet. Ze had er nooit aan getwijfeld dat hij een hartstochtelijk man was. Alle Hepburns waren nogal heftig, maar ze had altijd verondersteld dat Alex vrij puriteins was en ze zou moeten aanvaarden, dat hij dat vroeger wellicht niet was geweest.

 ‘Maar je bent met haar getrouwd,’ stelde ze vast.

 Weer keek Alex haar even aan. ‘Ze beweerde dat ze in verwachting was van me,’ zei hij kalm. ‘Natuurlijk ben ik toen met haar getrouwd.’

 ‘Maar...’ Ze staarde hem met grote ogen aan, omdat het haar niet was ontgaan hoe hij zijn woorden had gekozen.

 Alex schudde echter zijn hoofd en glimlachte wrang. ‘O ja, hij is beslist een Hepburn,’ stelde hij haar gerust, ‘maar het duurde een hele tijd voor hij werd geboren.’

 ‘O Alex! ’ fluisterde Carla begrijpend.

 Hij trok spottend zijn ene wenkbrauw op, maar Carla weigerde te geloven dat hij het zich niet had aangetrokken. ‘Oma stierf bijna bij de gedachte dat de toekomst van de Hepburns in het Dal afhing van de dochter van een ketellapper,’ zei hij bars, ‘maar ze behandelde Isabella goed en ze huilde zelfs, toen ze bij de geboorte van Colin stierf.’

 ‘Arm kind! ’

 Hij glimlachte spijtig en knikte. ‘Ja, ze probeerde die achtergrond te ontvluchten en ik ben de laatste, die haar dat kwalijk zal nemen. Ze kon echter niet weten wat het gevolg daarvan zou zijn.’

 Carla besefte ineens verbaasd dat ze erg ver waren gereden, want ze waren bij de rivier terecht gekomen. Aan de voet van de heuvels lieten ze zich uit het zadel glijden om de paarden op adem te laten komen.

 Ze stonden bij een bosje wilgen aan de oever van de rivier. Het Dal en de Oever waren niet meer te zien en het leek wel alsof ze alleen op de wereld waren.

 Het was een situatie waarvan Carla, voor het vertrek van Alex, vaak had gedroomd, maar alles was anders dan ze had verwacht, omdat Alex niet meer dezelfde man van vroeger leek. Toen ze zeventien was geweest, had ze hem sterk en onoverwinnelijk gevonden, maar nu besefte ze dat hij dezelfde zwakheden als alle mensen had.

 Hij was nog steeds een stoere, aantrekkelijke man en hij bracht haar in verwarring, omdat zijn nabijheid haar een gevoel van opwinding gaf, dat ze tijdens haar jeugdige bevlieging nooit had gekend.

 Hij leunde tegen een van de wilgen aan en staarde verstrooid voor zich uit, zodat Carla zich afvroeg of hij nog aan zijn jonge vrouw dacht. Ze kon zijn blik niet ontwijken toen hij haar onverwacht aankeek, maar haar hart bonsde heftig toen hij tegen haar glimlachte.

 ‘Weet je dat Canada hier en daar erg op deze plek lijkt?’ vroeg hij.

 Ze knikte. ‘Ja, dat heb ik vaker horen zeggen. Je had het daar wel naar je zin, is het niet?’

 Zijn blik dwaalde over het dal met de malse weiden en de zilveren rivier tussen al dat groen. Hij knikte met een vage glimlach. ‘Het beviel me daar best,’ bekende hij, ‘maar ik was toch blij weer naar huis te kunnen gaan.’ Hij zweeg even. ‘En nu ik een goed jaar terug ben, is het net alsof ik nooit weg ben geweest.’

 Carla had het gevoel alsof hij haar even in zijn ziel liet kijken. ‘Dit is je thuis,’ zei ze zacht. ‘Natuurlijk houd je van dit alles.’

 Hij keek haar aan en richtte zich weer op, zodat hij vlak naast haar stond. Al de verlangens van de veel jongere Carla kwamen opeens weer tot leven. Het liefst had ze nu tegen hem aangeleund. ‘Alle Hepburns horen hier thuis,’ zei hij zo dichtbij dat ze zijn adem over haar hoofd voelde strelen.

 ‘Maar ik toch zeker niet?’ veronderstelde ze lachend. ‘Je wilt toch zo graag dat ik je de Oever verkoop en maar verdwijn.’

 ‘Ik geef toe dat ik de Oever wil kopen,’ bekende hij en hij sloeg zijn arm om haar schouders, ‘maar ik popel echt niet om jou weer te zien verdwijnen, Carla. Hoe kun je dat nu denken?’

 ‘Omdat het de enige manier is om te krijgen wat je wilt hebben,’ legde ze uit en ze leunde onwillekeurig tegen hem aan. ‘Ik ken je,’ ging ze kleintjes verder. ‘Je wilt de Oever hebben, Alex en je bent gewend om te krijgen wat je wilt hebben... je bent tenslotte een echte Hepburn!’

 ‘Dat geef ik toe,’ bekende hij zonder enige aarzeling.

 Hij keerde haar naar zich toe en sloeg zijn armen stevig om haar heen. Ze keek naar hem op en de glans in zijn bruine ogen maakte een eind aan haar weerstand. Ze herinnerde zich de kus die hij haar eens had gegeven, maar ze was niet voorbereid op de heftigheid waarmee hij haar nu kuste.

 Het was net alsof ze stierf en meteen weer werd herboren en ofschoon ze schrok van de brutale overval, wilde haar gevoel dat er nooit een eind aan deze kus zou komen. De heftigheid van zijn liefkozing werd verzacht door de geruststellende streling van zijn handen. Ze klampte zich aan hem vast tot ze de hele wereld om zich heen vergat en pas toen ze echt naar adem snakte, liet ze hem weer los.

 Ze keerde zich bevend van hem af naar de rand van het water, alsof dat de gloed die in haar brandde, kon blussen. Ze had nooit kunnen < 1 romen dat hij haar eens op deze manier zou kussen en ze was zo ontdaan van haar eigen reactie, dat ze zich afvroeg, wat er in vredesnaam aan de hand kon zijn. Waarom had hij haar zo omhelsd en gekust?

 Hij zei niets, maar scheen te wachten tot zij de stilte zou verbreken. Ze keerde zich half naar hem toe en toen ze hem met haar groene ogen als een geschrokken hertje aankeek, zag ze hem glimlachen, zodat ze zich maar weer snel naar het water keerde.

 ‘Ik zal je niet meer aanraken, Carla,’ zei hij. ‘Ik beloof je dat je je... vriend niets zal hoeven uit te leggen.’

 Ze ergerde zich weer aan die aarzeling, zoals ze dat al eerder had gedaan. Ze keerde zich niet naar hem om. ‘Ik hoef Tom helemaal niets uit te leggen,’ zei ze zo overtuigd mogelijk, ‘maar weet je, op die manier kun je me niet overhalen de Oever aan je te verkopen! ’

 Hij liet zijn wijsvinger over haar ruggegraat glijden en Carla huiverde even. Hij pakte haar hand vast en keerde haar weer naar zich toe. ‘Ik heb het recht om het te proberen,’ zei hij kalm en toen ze boos tegen hem wilde uitvallen, greep hij haar hand steviger vast en stelde voor: ‘Zullen we teruggaan?’
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De volgende paar dagen betrapte Carla er zich op dat ze te vaak naar buiten keek of ze Alex soms zag komen. Hij kwam niet opdagen, maar Colin kwam het goede nieuws vertellen, dat zijn grootouders toch niet naar de stad zouden hoeven te verhuizen, maar dat ze zes kilometer verderop een huisje konden betrekken.

 Uit zijn houding maakte Carla op dat zijn bezorgdheid voor zijn grootouders meer voortkwam uit plichtsgevoel dan uit werkelijke genegenheid. Hij was blij voor de oude mensen dat hun probleem nu was opgelost, maar hij scheen het een opluchting te vinden dat ze nu nog verder weg kwamen te wonen. Ook Carla moest toegeven dat ze zich opgelucht voelde.

 Ze had niet geweten wat ze had moeten beginnen, als ze Colin werkelijk een voorstel had gedaan en zijn grootouders het hadden aangenomen. Nadat ze van Alex het een en ander over zijn schoonouders had gehoord, wist ze dat het een onmogelijke toestand zou zijn geworden. Gelukkig was dat nog net voorkomen, dank zij de onverwachte openhartigheid van Alex.

 Nu Tom had besloten niet met het plan voor het hotel door te gaan, popelde hij om naar Londen terug te keren, maar hij wilde niet zonder Carla vertrekken en zij had nog steeds geen besluit genomen wat ze nu eigenlijk wilde gaan doen. Hij zat naar haar te kijken terwijl ze aan de voorbereidingen voor het avondeten begon en hij fronste zijn wenkbrauwen.

 ‘Die rol van huisvrouw ligt je niet, liefje,’ stelde hij vast. ‘Ik zie je liever met hoge hakken en in een leuk pakje dan met een schort en een vleesmes.’ Hij keek glimlachend naar haar op. ‘Wil je met me trouwen, Carla?’

 Carla ontweek dat onderwerp zo veel mogelijk. Ze had haar uiterste best gedaan om Tom te ontmoedigen, zonder onvriendelijk tegen hem te zijn, maar Tom liet zich niet eenvoudig afschepen en dit nieuwe aanzoek had ze al min of meer verwacht. Ze weigerde hem aan te kijken. ‘Het spijt me, Tom, ik heb je al gezegd...’

 ‘Wat je me gezegd hebt, weet ik wel, liefje,’ viel hij haar in de rede, ‘maar ik begin langzamerhand wanhopig te worden.’ Hij keek haar glimlachend aan, maar Carla wist dat ze nooit echt verliefd op hem kon worden. ‘Pa is verrukt dat ik eindelijk iemand heb gevonden met wie ik wil trouwen. Hij vindt het geweldig! ’

 ‘Kan het hem niet schelen dat je met je secretaresse wilt trouwen?’ vroeg Carla.

 ‘Mijn vroegere secretaresse,’ verbeterde Tom haar grinnikend. ‘Je hebt toch ontslag genomen! ’

 Carla ging kalm met haar werk door. ‘Toch blijf ik een vroegere werkneemster van jullie zaak,’ merkte ze op. ‘Ik wed dat hij liever een andere vrouw voor zijn zoon en erfgenaam had willen kiezen, Tom.’

 ‘Pa niet,’ verzekerde Tom snel. ‘Hij is geen snob.’

 Maar dat was Mrs. Laxey wel, herinnerde Carla zich. Ze keek Tom nu even recht aan. ‘En je moeder?’ vroeg ze. ‘Ik meen me te herinneren dat het haar helemaal niet beviel toen je met mij begon uit te gaan.’ ‘O ma...’ Hij haalde onverschillig zijn schouders op, maar Carla wist dat, als ze zijn aanzoek had willen aannemen, zijn moeder een struikelblok zou zijn geworden. Ze dankte de hemel dat ze voor Tom alleen maar een vriendschappelijke genegenheid voelde die zich niet tot iets ernstigs zou kunnen ontwikkelen.

 ‘Het spijt me, Tom, maar ik meen het echt.’ Ze liet haar werk even rusten om hem daardoor te overtuigen. ‘Ik weet het heel zeker en wat je ook zegt of doet, ik zal niet op mijn besluit terug komen.’

 Hij staarde strak voor zich uit en Carla vond het een ogenblik werkelijk erg dat ze dit had moeten zeggen. Ze mocht Tom graag, maar dat was dan ook alles, maar ze vond het vervelend hem zo duidelijk en beslist te moeten afwijzen.

 Omdat Tom nu eenmaal nooit lang mokte, wist hij zich ook nu weer snel te herstellen en hij keek haar met een spijtige glimlach aan. ‘Met andere woorden,’ zei hij, ‘ik kan mijn koffers pakken en verdwijnen, maar dat doe ik niet... nog niet!’ Ze fronste haar wenkbrauwen en keek van haar werk op, maar hij probeerde haar weer met een glimlach te ontwapenen. ‘Ik blijf hier nog een week of twee rondhangen, liefje, in de hoop dat ik je mee terug kan nemen.’

 ‘Maar misschien ga ik helemaal niet meer terug,’ waarschuwde ze. ‘Dan blijf ik toch wachten in de hoop, dat ik je op de een of andere manier kan helpen bij het nemen van je besluit,’ zei Tom. ‘Zelf ben ik nogal doortastend, liefje en ik denk dat jij af en toe een duwtje nodig hebt voor je een besluit neemt.’

 ‘Misschien,’ gaf ze met tegenzin toe. ‘Ik dacht even aan de mogelijkheid een paar kamers af te staan aan het echtpaar McKinnon, je weet wel, de andere grootouders van Colin, maar dat is nu niet meer nodig, maar...’

 ‘En de hemel zij dank!’ zuchtte Tom opgelucht. Carla keek hem meteen achterdochtig aan, omdat ze aan zijn houding merkte dat hij daar werkelijk blij om was. Ze begon te vermoeden dat hij iets had uitgehaald, toen hij zich naar haar toe boog en haar ene hand vastpakte. ‘Je zou het huis niet kunnen verkopen als je er huurders in had wonen,’ zei hij.

 ‘Maar ik wil het helemaal niet verkopen, Tom, dat is het juist! Daarom wilde ik het ook niet afstaan aan Alex, zoals hij zei dat met opa te hebben afgesproken.’ Ze trok haar hand terug maar bleef achterdochtig. ‘Je weet nu eenmaal dat het huis iets voor me betekent, Tom.’

 ‘Je zou moeten beseffen dat je in zaken geen rekening met gevoelens mag houden,’ zei Tom verwijtend. Hij keek haar met een geheimzinnige glimlach aan die haar niet bepaald gerust stelde. ‘Tenzij je, zoals ik, verliefd wordt op je knappe secretaresse.’

 ‘Tom, ik...’

 ‘Ja, ja, ik weet het wel,’ viel hij haar zacht in de rede, ‘maar in de liefde is alles nu eenmaal geoorloofd en volgens mij is de mogelijkheid niet uitgesloten dat je, als ik hier nog een poosje blijf, alles uiteindelijk net als ik zult gaan bekijken.’ Hij knipoogde tegen haar. ‘Ik geloof nu eenmaal in een gelukkig slot.’

 ‘Doen we dat niet allemaal?’ vroeg Carla hoofdschuddend.

 

Carla had altijd een goede reden om naar het Dal te gaan. Ze kon melk, eieren en boter gaan halen en ze vond het prettig om Annie te gaan opzoeken. Ze moest zichzelf echter eerlijk bekennen dat de voornaamste reden van haar bezoek aan Annie was, dat ze Alex hoopte te zien, ook al had hij min of meer laten doorschemeren, dat hij die laatste kus had bedoeld als een poging om haar over te halen de Oever aan hem te verkopen.

 Dat had ze nog steeds geweigerd, maar hij had beweerd het recht te hebben haar op die manier te beïnvloeden, zodat ze hem alsnog het huis zou verkopen. Er was echter niets meer gebeurd. Wat de bedoeling van zijn kus ook mocht zijn geweest, ze was er volkomen door van haar stuk gebracht en had een onweerstaanbaar verlangen gekregen om hem weer te zien.

 Toen ze langs de wei met de jonge paarden liep, zag ze uit de stallen de grijze hengst komen waarop Alex meestal reed en haar hart begon te bonzen, omdat ze vanzelfsprekend dacht dat het ook nu Alex zou zijn die het dier bereed.

 Toen hield ze opeens haar adem in, want ze herkende de ruiter als Colin. Hij had nu al moeite het grote paard in bedwang te houden en toen hij Carla ontdekte, keek hij haar uitdagend aan. Het paard was onrustig en bewoog ongedurig het hoofd heen en weer.

 ‘Colin! ’ Bij de hoek van het huis bleef ze staan, omdat ze niet dichter bij het paard durfde te komen. Ze keek zo streng mogelijk naar de jongen op. ‘Ik weet zeker dat je vader dat niet goed vindt...’ begon ze.

 ‘Ik blijf dat paard best de baas, Carla,’ viel hij haar uitdagend in de rede. ‘Ik ben bijna zestien en ik krijg er genoeg van altijd als een kind te worden behandeld. Die hengst is mak genoeg, maar Alex wil het paard alleen voor zichzelf houden! ’ zei hij op bittere toon.

 Carla keek naar de wild rollende ogen van de hengst en besefte dat Alex gelijk had. Hij was de enige die dat paard in bedwang kon houden. ‘Toe, Colin,’ zei ze smekend, ‘neem geen risico, alleen omdat je wilt bewijzen dat je volwassen bent.’

 Colin keek haar koppig aan. ‘Ik neem geen risico,’ ontkende hij en hij greep de teugels steviger beet. ‘Waarom ga je niet mee als je me in het oog wilt houden?’

 ‘Dat doe ik! ’ besloot ze dadelijk. ‘Wacht even, dan laat ik Jenna zadelen.’

 Hij knikte aarzelend, omdat het hem moeite kostte de ongedurige hengst te laten wachten. Carla holde naar de stal en zag de man die ze daar al eerder had ontmoet. ‘Zadel Jenna alsjeblieft voor me,’ zei ze. ‘Ik ga met Colin mee.’

 De man knikte grimmig. ‘Er moet iemand met hem mee, anders breekt hij zijn nek nog op die hengst. Maar hij is nu eenmaal koppig en ik kon hem niet van zijn plan afbrengen. Hij moest en zou op die hengst weg en uiteindelijk kan ik hem dat niet verbieden.’

 ‘Ik ga met hem mee om hem in het oog te houden,’ beloofde Carla. ‘Is Mr. Hepburn in de buurt?’

 Dat was hij natuurlijk niet, anders had Colin de hengst niet durven vragen. ‘Hij is naar Gibbert,’ antwoordde de man.

 Ongetwijfeld met Caroline Millar, veronderstelde Carla. ‘Waarschuw Mrs. Hepburn in elk geval,’ zei ze toen de man de merrie naar buiten leidde. ‘En zadel een van de andere paarden, voor het geval Mr. Hepburn thuiskomt, voor wij terug zijn.’

 De man knikte en Carla steeg snel op. Het paard had de buitenlucht geroken en popelde om van de vrijheid te gaan genieten. Het dier reageerde dan ook meteen.

 Carla stelde vast dat Colin niet op haar had gewacht. Ze veronderstelde dat de hengst nog ongeduriger was geworden dan hij al was geweest. Ze reed het pad langs het huis af en net toen ze bij de hoek kwam, stopte de auto en stapte Alex uit. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij haar zag en kwam snel naar haar toe. Hij greep de merrie bij het bit en keek naar Carla op.

 ‘Colin,’ zei ze voor hij iets kon vragen. ‘Hij is op de hengst gaan rijden en ik probeer hem over te halen terug te komen, al heb ik daar niet veel hoop op, want hij was in een erg koppige bui.’

 Alex mompelde een verwensing en tilde Carla uit het zadel. ‘Ik haal hem wel! ’ zei hij kortaf en met een grimmige trek om zijn mond die weinig goeds voor Colin voorspelde. ‘Als hij zo graag zijn nek wil breken, zal ik daar wel voor zorgen en de hengst die moeite besparen!’

 Hij spoorde de merrie zo heftig aan dat het dier echt schrok en wegstoof. De zwarte manen fladderden in de wind, toen Carla Alex en het paard stond na te kijken.

 Ze voelde dat iemand haar arm aanraakte en toen ze opkeek, zag ze de man uit de stal naast zich staan met het andere gezadelde paard waar ze om had gevraagd. Ze knikte dankbaar toen hij haar de teugels gaf en hielp opstijgen. ‘U haalt ze op dat paard gemakkelijk in als u het de vrije teugel durft te geven,’ beloofde hij. ‘Het is twee keer zo snel als de merrie waar Mr. Hepburn op rijdt en het heeft ook een groter uithoudingsvermogen.’

 Hij gaf het paard een fikse tik op de flank en deed een stap achteruit, terwijl Carla snel wegreed. Het duurde toch nog een poosje voor ze Alex had ingehaald en toen ze bij hem kwam, was Colin op de hengst nergens te bekennen.

 ‘Heb je gezien welke kant hij is uitgegaan?’ vroeg Alex.

 Carla schudde haar hoofd. ‘Ik vroeg hem even te wachten terwijl ik Jenna liet zadelen, maar hij bleek er intussen van door te zijn gegaan.’

 ‘Dat zal de hengst wel zijn geweest,’ stelde Alex grimmig vast. ‘Dat paard heeft een eigen wil en het moet goed kort worden gehouden, anders doet het zijn eigen zin maar! ’ Hij keek weer zoekend om zich heen en schudde toen teleurgesteld zijn hoofd. ‘Waar kan die jongen in vredesnaam uithangen?’ vroeg hij woedend, maar Carla zag een bezorgde blik in zijn ogen. Het leek wel alsof Colin en de hengst van de aardbodem waren verdwenen en ze begreep niet hoe dat in die korte tijd had kunnen gebeuren. Ze kon tot de verre heuvels uitkijken en zag alleen weiden met grazend vee en de rivier. Opeens ging ze in de stijgbeugels staan en hield haar hand beschuttend boven haar ogen tegen het zonlicht.

 ‘Wat is dat daar?’ vroeg ze.

 Alex keek in de richting van haar wijzende vinger. ‘Ik weet het niet, laten we maar gaan kijken! ’

 Hij spoorde de merrie aan en Carla volgde hem snel toen hij in de richting van de weg langs de weilanden reed. Ze had al haar aandacht nodig om in het zadel te blijven zitten en gaf geen antwoord op alles wat Alex zijn zoon beloofde aan te doen.

 Het weiland was afgezet met stevig prikkeldraad dat aan betonnen paaltjes was bevestigd. Wat ze vanuit de verte had gezien, had een grijze hoop aan de andere kant van het prikkeldraad geleken, maar nu ze dichterbij kwamen, zagen ze wat er was gebeurd.

 De hemel mocht weten wat Colin had bezield toen hij had geprobeerd de hengst over het prikkeldraad te laten springen, maar de poging was mislukt en het grote paard was gewond geraakt. Het lag op zijn zij en scheen naar adem te snakken, maar het probeerde niet overeind te komen en dat was wel erg vreemd voor de wilde, arrogante hengst. Colin lag een paar meter verderop en scheen minder letsel van de val te hebben opgelopen.

 Hij was bij bewustzijn, maar zag er bleek en versuft uit. Toen hij het strenge en bezorgde gezicht van zijn vader zag, kreeg hij tranen in zijn ogen en was niet langer een jongen die een man probeerde te zijn. ‘Alex, de hengst...’ zei hij met bevende lippen. ‘Hij is gewond, het spijt me...’

 ‘Het zal je nog veel meer gaan spijten,’ beloofde zijn vader grimmig. ‘Ik zal je een lesje geven dat je niet gauw weer vergeet! Ben je gewond?’

 Colin ging voorzichtig rechtop zitten en aan zijn bewegingen was al te zien dat hij niet ernstig gewond kon zijn. Hij was echter geschrokken en had medelijden met zichzelf, terwijl hij zich over de hengst echt ongerust maakte, vermoedde Carla. ‘Ik werd afgeworpen en kwam in het gras terecht,’ legde hij zijn vader uit, ‘maar de hengst sloeg met zijn ene achterbeen tegen een betonnen paaltje en kwam met zijn benen onder zich terecht.’ Zijn gezicht vertrok en hij drukte zijn hoofd tegen de schouder van zijn vader. ‘O, had ik maar een been gebroken in plaats van het paard! ’

 Alex drukte de jongen even tegen zich aan en Carla zag dat hij met een tedere blik op zijn zoon neerkeek. ‘Tja, dat begrijp ik wel,’ zei hij, voor hij Colin van zich af duwde en Carla aankeek. ‘Carla, rij terug naar het Dal en bel dokter Ellison en Tom McGaw, alsjeblieft.’

 ‘De veearts?’ Ze zag dat Alex zich op zijn knieën naast de hengst liet vallen.

 ‘Ja, de veearts en schiet liever op, meisje! ’ riep hij bars.

 Carla gehoorzaamde dadelijk, maar de tranen stroomden over haar wangen. Colin was niet gewond, maar de grote hengst had hulpeloos in het weiland gelegen. Ze herinnerde zich hoe Alex het paard fier had bereden en ze dacht dat ze in feite om Alex huilde...

 

Het beviel Tom helemaal niet dat ze naar het Dal terugging nadat ze hem was komen uitleggen wat er aan de hand was. Carla had zich echter niet van haar stuk laten brengen. Ze wilde bij oude Annie blijven, ook al bleek later dat de flinke, oude dame het onverwachte drama wel scheen te kunnen verwerken. Ze maakte zich niet al te ongerust over haar achterkleinzoon en zei dat hij een Hepburn was en dus flinker dan andere jongens van zijn leeftijd. Ze was er van overtuigd dat hij geen nadelige gevolgen had ondervonden van die val van het paard.

 En ze scheen gelijk te krijgen, want in het ziekenhuis werd vastgesteld, dat de jongen, afgezien van een paar builen, niets mankeerde, ook al moest hij voor alle zekerheid maar de nacht in het ziekenhuis doorbrengen. Alex was natuurlijk met hem meegegaan en had opgebeld zodra hij de uitslag van het onderzoek had gehoord. Carla merkte wel dat de oude dame narigheid verwachtte, zodra Alex thuis zou komen.

 Intussen probeerde Carla oude Annie af te leiden. Ze zat op een krukje naast de stoel van de oude dame en probeerde gewoon te praten, maar ze kon nauwelijks aan iets anders denken dan aan de laatste keer dat ze Alex had gezien, op zijn knieën naast zijn lievelingspaard.

 Hij was ontdaan en boos geweest en zelfs toen hij haar kortaf had opgedragen hulp te gaan halen, had ze hem het liefst getroost en gerustgesteld.

 Ze vroeg zich opeens af waar Caroline Millar eigenlijk was. Ze had niet bij Alex in de auto gezeten en ze had zich tot dan toe niet vertoond. ‘Waar is Miss Millar eigenlijk?’ vroeg Carla. ‘Is ze weer weg?’

 Annie keek haar onderzoekend aan. ‘Weg? Ze is vandaag helemaal nog niet hier geweest, al denk ik dat ze vroeg of laat nog wel zal komen, want ze slaat geen dag over.’

 Carla keek haar onzeker aan. ‘Bedoel je... dat ze niet hier logeert?’ vroeg ze.

 ‘Hier logeren?’ herhaalde de oude dame. ‘Waarom zou ze dat doen? Ze woont vlak bij in Heidelust.’

 Carla kende dat grote huis op de weg naar Gibbert wel. Het was een weelderige villa omringd door hoge bomen, een landgoed dat geen onderneming was zoals het Dal. Ze kon zich heel goed voorstellen dat Caroline Millar daar woonde, maar ze moest wel even verwerken dat de blonde vrouw dus niet in het huis van Alex logeerde. Ze stelde verbaasd vast dat die ontdekking een opluchting voor haar was.

 ‘Archie Millar is meer dan dertig jaar geleden uit deze streek weg gegaan om fortuin te maken,’ vertelde Annie, ‘en dat moet hem wel zijn gelukt, want Heidelust zal hij niet voor niets hebben gekregen! Een jaar geleden kwam hij terug met een dochter die een man zocht en zodra ze Alex ontmoette, besloot ze dat ze de ware Jacob had gevonden.’ Ze keek Carla nieuwsgierig aan. ‘Waarom dacht je eigenlijk dat ze hier logeerde?’

 ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde Carla onzeker. ‘Misschien omdat ik dacht dat er iets tussen haar en Alex was en wat dat betreft, had ik tenminste gelijk.’

 ‘Misschien,’ gaf Annie toe, ‘tenzij het een of andere meisje hem onder haar neus wegkaapt, wat me helemaal niet zou verbazen.’ Ze grinnikte bijna boosaardig, dacht Carla. ‘Die vrouw zag direct dat hij een echte kerel was en ze zal hem nog weten te krijgen ook, tenzij iemand anders dat vlug weet te voorkomen. Ze weet hoe ze hem moet verleiden, want ze praat maar over het geld dat ze in de fokkerij wil beleggen.’

 Carla vond het verwarrend dat ze haar oordeel over het karakter van Alex weer zou moeten herzien. Ze vroeg zich af hoeveel verrassingen ze nog te verwerken zou krijgen. Het leek wel alsof ze Alex nooit echt had gekend. Ze schudde langzaam haar hoofd.

 ‘Je bedoelt toch niet dat hij met Miss Millar zou trouwen, alleen omdat ze geld in zijn plannen zou kunnen steken?’ vroeg ze. ‘Zo is hij toch niet, wel?’

 De oude hand streelde Carla over het haar. ‘Ik wed dat hij, als hij de kans zou krijgen, zal trouwen met de vrouw die zijn hart kiest,’ zei Annie. ‘Hij is niet impulsief en soms moeilijk te begrijpen, maar ik twijfel er niet aan dat hij zijn eigen zin zal doen, net zoals hij dat de eerste keer ook heeft gedaan.’ Ze tikte Carla glimlachend tegen haar wang. ‘Hij heeft een vrouw en kinderen nodig, dat is alles wat ik weet, maar ongetwijfeld zal hij mettertijd de juiste beslissing nemen. Maar hoe staat het met jou, Carla? Woont die jongeman nog steeds bij je?’

 ‘Ja, Tom is er nog wel,’ antwoordde Carla, ‘maar ik weet niet hoe lang hij zal blijven, nu we het plan voor het hotel hebben laten varen. ’

 ‘En ga jij dan weer met hem mee? Trouw je misschien toch met hem?’

 Om een reden die ze niet helemaal begreep, beschouwde Carla Tom als een veilige uitvlucht om verdere vragen van Annie te voorkomen. In plaats van uit te leggen dat ze het aanzoek van Tom had geweigerd, antwoordde ze ontwijkend. ‘Dat weet ik nog steeds niet, Annie,’ zei ze met een spijtige glimlach.

 ‘Maar nu het huis geen hotel wordt...’

 ‘Ik verkoop het niet, Annie! ’ viel Carla haar in de rede.

 ‘Goed, goed, er is geen haast bij,’ antwoordde Annie. ‘Alex heeft wel geduld.’

 ‘Annie, ik heb niet gezegd dat...’

 ‘Nee, nee,’ stelde Annie haar gerust, ‘maar je zou het toch niet aan iemand anders verkopen, nu je weet dat je grootvader wilde dat Alex het zou krijgen?’

 ‘Je bent wel hardnekkig, hè?’ verzuchtte Carla. ‘Je wilt zorgen dat Alex toch uiteindelijk zijn zin krijgt. Geen wonder dat hij zo arrogant is geworden! Goed, ’ gaf ze met een onzekere glimlach toe, ‘ik beloof dat, als ik het huis verkoop, Alex het zal krijgen. Ben je nu tevreden? Zullen we dan maar over iets anders praten?’

 ‘Waarom niet?’ gaf Annie kalm toe. ‘Je hebt het beloofd en dat is voor mij voldoende. Je vindt het toch niet erg dat ik hem dat vast vertel? Het zal een geruststellend idee voor hem zijn.’

 Carla schudde haar hoofd. ‘Nee, dat kan me niet schelen. Zeg het hem maar, als je dat wilt.’

 ‘Dat zal ik zeker doen,’ zei Annie. ‘Hij zal er blij om zijn! ’

 Ze hieven allebei luisterend het hoofd op, omdat ze buiten een auto hoorden stoppen en even later klonken er voetstappen in de hal. De deur van de zitkamer ging open en Alex kwam binnen. Hij keek even verbaasd op toen hij Carla ontdekte.

 Zijn woede was nog steeds niet helemaal verdwenen. Hij ging zitten, strekte zijn benen uit en streek met zijn hand door zijn haar. Toen zijn grootmoeder hem vragend aankeek, schudde hij zijn hoofd en ging rechtop zitten.

 ‘Met Colin komt alles wel in orde,’ zei hij. ‘Hij had mee naar huis kunnen komen, maar ze vonden het beter hem een nacht ter observatie te houden.’ Annie knikte begrijpend. Het bleef gespannen stil in de kamer. ‘Ik zal hem flink onder handen moeten nemen,’ liet Alex zich heftig ontvallen en hij keek zijn grootmoeder uitdagend aan. ‘Wat je ook zegt, oma, hij is het afgelopen jaar steeds lastiger en koppiger geworden en als hij niet goedschiks wil leren, dan zal hij het kwaadschiks moeten aannemen.’

 ‘Zoals een van je paarden?’ vroeg Carla onwillekeurig voor Annie iets kon zeggen. Ze zag dat de oude dame voldaan knikte.

 Alex keek ook verbaasd op van die vraag, maar hij scheen zich al net zo min als zijn grootmoeder te ergeren. ‘Goed, als je wilt, is het principe hetzelfde,’ gaf hij toe. ‘Ik heb echter nooit zo’n last met een van mijn paarden gehad als ik nu met mijn zoon heb. Ik heb de dieren altijd manieren en respect kunnen leren zonder ze de zweep te laten voelen, maar het blijkt dat Colin minder handelbaar is.’

 ‘Wees niet zo streng tegen hem, Alex!’ zei Carla smekend en ze vroeg zich af waar ze het lef vandaan haalde om dat tegen hem te zeggen. ‘Colin is jong, nu hij volwassen wordt heeft hij leiding en begrip nodig, geen harde hand! ’

 ‘Leiding?’ herhaalde Alex smalend. ‘Hoe moet ik een jongen leiden die zich al verzet tegen het feit dat ik hier ben? Hij luistert niet eens naar me en hij gedraagt zich net alsof ik het recht niet zou hebben om hier te zijn, laat staan dat ik hem iets zou mogen zeggen of aanraden.’

 ‘Hij... verandert nog wel.’ Dat wist Carla niet eens zeker en zelfs als het waar zou zijn, dan was Alex nu niet in de stemming om dat van haar aan te nemen.

 ‘Je zou toch denken dat hij het feit kon aanvaarden dat de hengst te sterk voor hem is. De hemel weet dat ik hem dat vaak genoeg heb gezegd. Hij mocht de hengst ook niet berijden als ik niet bij hem was, maar hij moest en zou bewijzen dat hij het paard net zo goed als ik in bedwang kon houden! ’

 ‘Ik wist niet dat hij wel op de hengst mocht rijden als jij bij hem was, ’ zei Carla, die weer een onverwachte ontdekking in verband met Alex deed. ‘Hij was alleen vastbesloten om te bewijzen dat hij de hengst in zijn macht kon houden.’

 ‘Die kleine dwaas! Hij is even koppig als een ezel en twee keer zo lastig! Ik voel er veel voor hem een flink pak rammel te geven, zodra hij morgen thuis komt.’

 ‘O nee, Alex!’

 Hij keek haar strak aan. ‘Jij vindt me een harde man, niet?’ vroeg hij zo kil dat ze snel haar ogen sloot.

 ‘Dat heb ik niet gezegd... ik geloof alleen dat je Colin niet goed begrijpt, dat is alles.’

 ‘Je bedoelt die plannen om veearts te worden?’ vroeg hij. Ze knikte zwijgend en zag dat hij opstond en een ogenblik op haar neerkeek ‘Goed, als hij dat met alle geweld wil, kan hij meer hebben dan ik! Ik moest toezien hoe Tom McGaw mijn lievelingspaard afmaakte en ik werd er letterlijk ziek van! ’

 Hij keerde zich abrupt om en liep met grote stappen de kamer uit. Oude Annie keek hem peinzend na. ‘Arme Alex,’ zei ze zacht.

 Carla had tranen in haar ogen gekregen en ze keek verward naar de oude dame op.

 ‘Ik had er niet aan gedacht dat de hengst afgemaakt zou moeten worden,’ fluisterde ze. ‘O Annie, hoe kon ik vergeten dat hij zo veel van dat grote paard hield? Zal hij me dat ooit vergeven?’

 Annie streek Carla troostend over haar hoofd. ‘Natuurlijk, meisje,’ antwoordde ze, ‘maar laat hem nu maar met zijn verdriet, want hij zou niet willen dat je hem nu zou zien.’

 Dat begreep Carla wel, want Alex was een man die zijn verdriet niet wilde tonen. Misschien zou hij, na haar aanval op zijn houding tegenover zijn zoon, niet willen dat ze haar medeleven toonde, maar dat zou ze toch moeten proberen.


 

HOOFDSTUK 6

 

 

 

Een paar dagen later ruimde Carla na de lunch de tafel af, toen ze langzaam iemand over het tuinpad zag lopen. Ze veronderstelde dat het Tom was die na de maaltijd naar buiten was gegaan, wat hij altijd deed zodra er huishoudelijk werk gedaan zou moeten worden.

 Ze fronste verbaasd haar wenkbrauwen toen ze zag dat het niet Tom was, maar een eigenaardig paar. Ze dankte de hemel dat Tom tenminste in de buurt was, toen ze zag wat het voor mensen waren. Het waren een man en een vrouw, maar ze hadden iets dat Carla meteen achterdochtig maakten.

 De man was klein en mager en ze zag dat hij snel naar links en rechts keek, alsof hij bang was dat hij werd gevolgd. De vrouw was wat molliger, maar net zo weinig innemend als de man en met water en zeep hadden ze kennelijk weinig te maken. Ze zagen haar al door het keukenraam voor ze bij de deur waren en ze staarden haar even brutaal aan.

 Als ze niet was opgemerkt, had Carla de mensen eenvoudig kunnen negeren, maar dat ging nu niet meer. Ze opende de deur dan ook en probeerde er meer zelfverzekerd uit te zien dan ze zich voelde. Toen ze voor haar bleven staan en de vrouw haar even recht aankeek, begon Carla te beseffen wie deze mensen waren en ze raakte bijna in paniek.

 De rood omrande ogen van de vrouw hadden precies dezelfde grijze kleur als de ogen van Colin en Carla twijfelde er al bijna niet meer aan dat dit de grootouders van de jongen waren die naar de Oever waren gekomen om te zien, of dit huis misschien een betere oplossing voor hun probleem was dan het andere huisje dat het paar was toegezegd. Colin moest dus toch iets hebben gezegd, veronderstelde ze en ze kon alleen maar hopen, dat hij niet al te overtuigend was geweest.

 ‘U bent zeker Miss Francis, niet?’ vroeg de man. ‘Ik ben McKinnon... U weet dat Colin Hepburn onze kleinzoon is.’

 ‘O ja... ja, natuurlijk. Hoe maakt u het?’

 Carla glimlachte niet, want ze durfde die mensen niet aan te moedigen. De man keek haar echter sluw aan. ‘De jongen zei dat u een mooi huis had,’ zei hij wat spottend, ‘en dat u erg goedhartig was.’

 Carla betwijfelde of Colin dat zou hebben gezegd, maar ze wilde wel dat hij helemaal niet met deze mensen over haar had gepraat, want ze merkte wel dat ze zich niet eenvoudig zouden laten afschepen. ‘Ik was erg blij toen ik hoorde dat u een huisje zou krijgen,’ merkte ze op. ‘Het moet een hele geruststelling voor u zijn dat u niet naar de stad hoeft te verhuizen.’

 De man fronste zijn wenkbrauwen. Hij had verondersteld dat ze nog niets had afgeweten van het aangeboden huisje. ‘Tja, weet u,’ begon hij hoofdschuddend, ‘het is hier wel een heel eind vandaan en we hebben altijd hier in het dal gewoond.’ Hij keek haar onderzoekend aan om te zien of ze daarop reageerde, maar Carla liet niets merken. ‘Colin zei dat we misschien bij u konden komen wonen,'ging hij door en toen de vrouw merkte, dat haar man niet veel bereikte, mengde ze zich ook in het gesprek.

 ‘Kunnen we niet even binnen komen?’ vroeg ze met een kille blik in haar ogen.

 Carla keek naar buiten en hoopte dat ze Tom zou zien, maar hij was nergens te bekennen. Waarschijnlijk zou hij in de schuur blijven tot ze klaar zou zijn met de afwas, veronderstelde ze. Omdat ze geen andere keus had, deed ze een stap opzij en liet het paar in de grote warme keuken.

 ‘U hebt hier wel veel ruimte, niet?’ vroeg Blane McKinnon veelzeggend. ‘En dat helemaal alleen voor u en die jongeman, heb ik horen zeggen?’ Hij hield zijn hoofd scheef en keek haar doordringend aan. ‘Is hij niet hier?’ vroeg hij, overtuigd dat hij al wist wat ze zou antwoorden.

 ‘Ja, hij is wel hier,’ verzekerde Carla snel, ‘hij is in de schuur die we als garage voor de auto gebruiken.’

 ‘O ja?’ Hij keek zijn vrouw verwijtend aan en Carla begreep dat de vrouw had beweerd dat ze alleen thuis was. ‘Tja, Miss Francis, u zei tegen de jongen dat u wel ruimte voor mij en de vrouw zou hebben en we zijn gekomen om te zeggen, dat we het een goed idee vinden om in een huis als dit te komen wonen.’

 ‘O, maar... ’ Carla staarde van de een naar de ander en slikte krampachtig. ‘Colin vertelde me dat er een ander huis voor u is gevonden. Ik heb dat voorstel alleen maar gedaan om te helpen, toen ik dacht dat u naar de stad zou moeten verhuizen. Dat andere huisje...’

 ‘Heeft die Hepburn gevonden! ’ viel de man nijdig uit, zodat er geen twijfel meer kon bestaan over zijn gevoelens voor zijn schoonzoon. Hij keek Carla uitdagend aan. ‘Een man met een goed hart! Hij wil ons zo ver mogelijk uit de buurt van zijn zoon houden! En vergeet niet dat die jongen toch altijd onze kleinzoon blijft! ’

 Carla begreep de toestand volkomen en ze was het helemaal met Alex eens . Of deze mensen nu al dan niet zijn grootouders waren, Colin moest muur zo min mogelijk met dit paar omgaan. ‘Het spijt me erg,’ zei ze zo beslist mogelijk, ‘maar u hebt een andere woning en ik kan u uiteindelijk toch niet in huis nemen... de omstandigheden zijn intussen veranderd.’

 ‘Ja, ja.’ De man knikte brutaal en spottend, ‘die Hepburn wist vroeger al hoe hij de meisjes moest overhalen hem zijn zin te geven! Dat weten we maar al te goed! ’

 Carla voelde dat ze een kleur kreeg, maar ze keek de man verontwaardigd aan. ‘Ik kan wel zelf beslissen wat ik met mijn eigen huis doe, Mr. McKinnon,’ antwoordde ze. ‘Ik kan u niet in huis nemen en u hoeft niet naar de stad, nu er een andere oplossing voor u is gevonden, dus u zou dankbaar moeten zijn dat u toch niet in zo’n huis van de gemeente hoeft te trekken.’

 ‘Dankbaar zijn, hè?’ vroeg McKinnon boosaardig en hij kwam een stap naar Carla toe.

 De hemel mocht weten wat hij van plan was, maar Carla zag dat de man zich scheen te bedenken en het volgende ogenblik kwam Tom binnen. Hij bleef verwonderd staan en fronste zijn wenkbrauwen toen hij het bezoek ontdekte. De kleine man keek van de een naar de ander en vroeg zich even af, wat hij nu moest doen, maar Carla was nog nooit zo blij geweest Tom te zien als op dit moment.

 ‘O, Tom, ik ben blij dat je er bent,’ zei ze dankbaar. ‘Dit zijn Mr. en Mrs. McKinnon, de grootouders van Colin... Mr. Laxey! ’

 Het was bijna belachelijk iedereen onder de gegeven omstandigheden zo vormelijk voor te stellen. Tom had de toestand echter met één blik overzien en hij kwam naar Carla toe. Hij pakte haar hand vast en keek strak naar de bezoekers.

 De vrouw keek Tom met kille blik aan. ‘Dat is uw man zeker?’ informeerde ze.

 ‘Ik ben een gast van Miss Francis,’ antwoordde Tom nuchter. ‘Had u een bepaalde reden voor uw komst, Mrs. McKinnon?’

 Dat antwoord had de vrouw kennelijk niet verwacht, maar ze herstelde zich gauw. ‘We zijn hierheen gekomen omdat ons iets was beloofd,’ zei ze schril nadat ze een ogenblik had geaarzeld. ‘Uw vrouw had Colin, onze kleinzoon, beloofd, dat ze in haar huis wel ruimte voor ons zou weten te vinden en we willen haar aan die belofte houden!’

 ‘Maar heeft Miss Francis het u dan nog niet uitgelegd?’ vroeg Tom kalm. ‘Ze kan u eenvoudig niet meer in huis nemen. De omstandigheden zijn veranderd en het spijt me, maar het is onmogelijk geworden. ’

 ‘En heeft u het hier voor het zeggen?’ vroeg de vrouw strijdlustig.

 Tom bleef geruststellend de hand van Carla vasthouden, maar op die manier merkte ze dat het hem moeite kostte zijn woede te beheersen. ‘Wat u betreft, ben ik hier de baas,’ antwoordde hij koeltjes. ‘En ik zou het op prijs stellen als u weg wilde gaan, nu we alles hebben uitgelegd.’

 ‘Hé, hé, niet zo vlug, meester! ’ Tom kreeg een kleur bij die brutale uitval. ‘Het meisje hier is een Hepburn en dus min of meer familie, want onze Isabella was ook een Hepburn. En ze kan niet ontkennen dat ze onze Colin iets heeft beloofd! ’

 Niemand had geluiden gehoord, maar er viel een vreemde stilte in de keuken toen de deur werd geopend en een lange gestalte op de drempel verscheen. Blane McKinnon keek schichtig op en de kille blik van zijn vrouw dwaalde brutaal naar Alex.

 Carla zuchtte inwendig van opluchting, maar ze was wel zo voorzichtig niets te laten merken, want Alex zag er bijna dreigend uit.

 ‘Houd je mond en verdwijn, McKinnon,’ viel hij bijna minachtend tegen de kleine man uit. ‘Je verspilt je tijd. Je hebt geen schijn van kans dat je hier komt wonen. Die mogelijkheid is er trouwens nooit geweest!’

 Carla moest toegeven dat de bezoeker zelfs nu nog de moed had om nog een poging te wagen. ‘Maar ze had beloofd dat...’ begon hij, maar hij zweeg toen Alex smalend lachte.

 ‘O, aan een belofte van deze jongedame heb je niets! ’ zei hij. ‘Daar houdt ze zich toch niet aan! ’

 Carla wilde protesteren en ze kwam een stap naar Alex toe. Voor ze echter ook maar iets kon zeggen, hield Alex de bezoeker een blad papier onder zijn neus. McKinnon staarde naar de letters met een blik, waaruit bleek dat hij niet eens kon lezen wat er op het papier stond. Alex keerde zich naar Carla toe en keek haar zo woedend aan dat ze onwillekeurig huiverde.

 ‘Hier zie je dan hoe betrouwbaar een belofte van Miss Francis is! ’ viel hij heftig uit.

 McKinnon kon de tekst misschien niet lezen, maar Carla wel. De grote zwarte letters dansten voor haar ogen, maar ze begreep de bedoeling gauw genoeg. Ze staarde met ongelovige blik naar het papier. Ze begreep nu waarom Tom zo opgelucht was geweest, toen ze hem had verteld dat ze het echtpaar McKinnon niet in huis hoefde te nemen, omdat ze een ander huisje aangeboden hadden gekregen en wat Tom had bedoeld met zijn belofte, dat hij haar af en toe een duwtje zou geven om tot een besluit te komen.

 ‘Het huis wordt verkocht op een veiling die over een maand wordt gehouden,’ legde Alex zijn schoonvader uit. ‘Je bent voor de gek gehouden, McKinnon, net zoals ik me heb laten zoethouden door een belofte. Een vrouw die iets belooft en niet van plan is zich aan die belofte te houden, kun je niet meer vertrouwen! ’

 Carla was zo verbijsterd dat ze alleen maar met grote ogen van de een naar de ander kon staren. Ze durfde Tom niet aan te kijken. Het echtpaar McKinnon begreep niets meer van de toestand, maar hoewel ze hun schoonzoon kennelijk haatten, respecteerden ze hem wel.

 ‘Ik had nooit kunnen denken dat je zo... achterbaks zou zijn,’ zei Alex met een kille stem tegen Carla. ‘Ik dacht dat ik je kende! ’

 Carla kon geen woord over haar lippen krijgen. Ze had trouwens niet geweten wat ze tot haar verontschuldiging had moeten zeggen. Alex verfrommelde het blad papier, smeet de prop op de grond en liep met grote passen naar buiten. Het duurde even voor Carla besefte dat ze zich niet meer kon beheersen en dat de tranen over haar wangen rolden.

 

Carla was razend en dat probeerde ze niet te verbergen. Zodra ze weer met Tom alleen was, keerde ze zich ziedend naar hem toe en vroeg hem, waar hij het lef vandaan had gehaald buiten haar om de veiling van het huis te regelen.

 Tom zei niet veel om zich te verdedigen.

 ‘Bedoelde je dit soms toen je zei dat je me een duwtje in de goede richting wilde geven?’ vroeg Carla razend.

 ‘Ja,’ gaf Tom kleintjes toe. ‘Ik had niet verwacht dat je er zo kwaad over zou worden, Carla.’

 ‘Wat had je dan wel verwacht?’ vroeg ze strijdlustig. ‘Je weet dat ik geen afstand van het huis wil doen, dus je hoefde echt niet te denken dat je me een plezier zou doen door dit achter mijn rug om te regelen, wel?’

 Hij was gaan zitten, keek haar aan en trok een berouwvol gezicht, maar ze voelde wel dat hij alles niet zo erg vond als hij beweerde. ‘Het spijt me dat je er zo overstuur van bent, liefje, maar ik probeerde je alleen maar te helpen. Je scheen niet te weten wat je wilde en als ik terug ga naar Londen, kun je hier toch niet alleen blijven, dus...’

 ‘Dat kan ik wel,’ viel Carla hem in de rede, ‘hoewel het onwaarschijnlijk is dat de mensen me zullen vertrouwen, nu jij de indruk hebt gewekt dat ik me niet aan mijn woord houd. Ik had Annie plechtig beloofd, dat als ik het huis verkocht, het alleen aan Alex zou zijn. Zelfs als die veiling wordt afgezegd, zal ze denken dat ik dat alleen doe, omdat ik betrapt ben bij een poging om mijn belofte te verbreken.’

 Tom had dat natuurlijk niet geweten, maar dat was volgens Carla nog geen verontschuldiging voor zijn optreden.

 ‘Ik ben mijn boekje te buiten gegaan,’ stelde Tom vast, ‘en dat spijt me echt.’ Hij keek naar haar boze gezicht en trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Maar als je het huis niet wilt laten veilen, wat wil je er dan wel mee doen?’

 Ze schudde maar even besluiteloos haar hoofd. ‘Ik zal het Alex te koop aanbieden, als hij het nog wil hebben.’

 Hij boog zich gretig naar haar toe. ‘Bedoel je dat je dus toch met me teruggaat?’

 ‘Ik bedoel,’ zei Carla langzaam, ‘dat dit de enige manier is waarop ik Alex er misschien van kan overtuigen, dat het nooit mijn bedoeling is geweest me niet aan mijn belofte te houden.’

 Tom keek haar onderzoekend aan. ‘Is dat van zo veel belang?’ vroeg hij ineens kalm.

 Carla ontweek zijn blik en haalde haar schouders op. ‘Wat kan ik anders doen?’

 Tom pakte haar handen stevig vast. ‘Je kunt met me Trouwen en dit huis vergeten,’ drong hij aan. ‘Je zou veel beter af zijn, liefje! ’

 ‘Nee, Tom! ’ antwoordde ze beslist en ze trok haar handen terug en liep naar de open deur. Ze leunde tegen de post aan en keek over de tuin heen naar de granieten oever. ‘Ik wil nog een tijdje hier blijven. Als ik overhaast iets zou doen, zou ik er misschien spijt van krijgen... ik ben al te vaak te impulsief geweest en daar heb ik de wrange vruchten van moeten plukken! ’

 Ze hoorde dat de stoel achteruit werd geschoven en het volgende ogenblik stond Tom achter haar. Hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Bedoel je daarmee soms ook, dat het je spijt met mij hierheen te zijn gekomen?’ vroeg hij en hij zuchtte toen hij geen antwoord kreeg. ‘Je beseft zeker wel dat, als je het huis toch aan je neef verkoopt, hij geen erg vriendelijke huisbaas zal blijken te zijn, nu hij denkt voor de gek ophouden. En wat dan?’

 Carla kook hom aan omdat ze het antwoord op die vraag ook niet wist. ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht,’ gaf ze toe, ‘maar ik denk niet dat Alex zich zou willen wreken. Ik veronderstel dat hij me hier wel een poosje zal laten blijven.’

 Ze was in elk geval van plan met hem te gaan praten en hem alles uit te leggen, ook al zou hij met tegenzin naar haar luisteren. Zoals Tom al had laten doorschemeren, was het erg belangrijk voor haar dat Alex de volle waarheid van haar te horen zou krijgen.

 De volgende ochtend zei ze slechts tegen Tom dat ze ergens heen ging. Hij begreep zelf wel waar ze naar toe ging en waarom ze dat deed. Ze had met opzet meer zorg dan anders aan haar uiterlijk besteed en droeg een donkergroene rok met een wit zijden blouse die haar echt vrouwelijk maakte. Ze liet het bruine haar los hangen zodat het golvend haar gezicht omlijstte. Als ze vrede met Alex wilde sluiten, kon ze er maar beter zo aantrekkelijk mogelijk uitzien, dacht ze, en uit de manier waarop Tom naar haar keek, maakte ze op dat haar opzet was geslaagd.

 Het had de afgelopen nacht geregend en de nog vochtige grond geurde toen ze over de hei liep.

 Toen ze het Dal naderde, zag ze dat er een veewagen bij het weiland geparkeerd stond en ze ontdekte dat Alex stond te praten met de man die de achterdeuren van de wagen sloot. Annie had haar verteld dat de paarden goed geld opleverden en dat kon Carla zich wel voorstellen, want het waren mooie dieren. Het waren allemaal nakomelingen van de grijze hengst en voor het eerst besefte Carla, dat Alex niet alleen een lievelingsdier had verloren, maar ook een fokhengst die voor zijn bedrijf een kostbaar bezit was geweest.

 De veewagen reed net weg toen Carla bij het hek van het weiland kwam, maar Alex keek nauwelijks op toen ze naderde. Hij sloot het hek zorgvuldig af en in plaats van naar Alex te kijken, staarde Carla de wegrijdende wagen na. Het zou een moeilijk gesprek worden, wist ze en eerst zou ze nog moeten vaststellen of Alex wel met haar zou willen praten.

 ‘Hallo, Alex,’ begon ze aarzelend. ‘Heb je een paard verkocht?’

 ‘Een van de merries,’ antwoordde hij koel. Ze besefte dat hij haar groet niet had beantwoord. Hij was niet van plan haar ook maar iets tegemoet te komen, begreep ze wel, maar ze was ook een koppige Hepburn dus ze ging vastbesloten door.

 ‘Heb je een behoorlijke prijs voor het dier gekregen?’ informeerde ze terwijl ze op het hek leunde.

 ‘Zeker.’ Hij keerde zich van het slot af en keek haar recht aan. ‘Kwam je voor oma? Ze is binnen! ’

 Het leek wel alsof hij al met grote passen zou weg benen, maar ze wilde hem niet laten gaan voor ze tenminste had gezegd, waar voor ze was gekomen. ‘Ik kwam voor jou, Alex, niet voor Annie,’ riep ze hem na zodra hij een paar passen had gedaan. Hij bleef staan, keerde zich om en keek haar met strakke blik zwijgend aan. ‘Kijk me niet zo vernietigend aan, Alex,’ ging ze ongeduldig door. ‘Ik moet met je praten, ik wil je alles uitleggen en je kunt tenminste toch naar me luisteren!’

 Hij kwam niet naar haar terug, maar bleef staan waar hij stond. ‘Ik luister,’ zei hij kortaf.

 Alles bleek nog moeilijker te zijn dan ze had verwacht, nu hij haar zo onderzoekend en doordringend aankeek. Ze hief haar hoofd niet op en keek naar de grond waar ze met haar schoen een steentje heen en weer schoof. ‘Het gaat over die veiling,’ begon ze en ze keek even op om te zien of dat indruk had gemaakt.

 ‘Natuurlijk! ’

 Ze kromp ineen bij dat ene sarcastisch uitgesproken woord en als Alex had opgelet, had de felle glans in haar groene ogen hem moeten waarschuwen. ‘Tom heeft dat buiten mij om en zonder mijn toestemming geregeld... wil je dat van me aannemen?’

 Hij knipperde even met zijn oogleden en Carla begreep dat hij dat niet had vermoed. ‘Misschien dacht hij onder de gegeven omstandigheden wel het recht te hebben om dat te doen,’ veronderstelde hij nuchter.

 Carla fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar dat had hij niet! ’

 Hij keek haar aan met een blik die haar deed blozen. ‘Hij is verliefd op je,’ stelde hij overtuigd vast. ‘Maar dat zul je natuurlijk zelf ook wel gemerkt hebben.’

 Hij probeerde het gesprek een andere kant uit te leiden en daar voelde ze niets voor. ‘Dat weet ik,’ gaf ze toe, ‘maar dat is nog geen verontschuldiging voor het feit dat hij de Oever buiten mij om probeert te verkopen. Ik had Annie beloofd, dat als ik het huis inderdaad zou verkopen, jij het zou krijgen! ’

 ‘Dat vertelde ze me tenminste.’

 ‘Dan had je moeten weten, dat ik die veiling niet kon hebben geregeld,’ antwoordde ze verwijtend. ‘Tegenover jou zou ik geen belofte verbreken.’

 Ze keek op en zag dat hij haar nog steeds doordringend opnam. Ze ontweek zijn blik niet. ‘Je had me beter moeten kennen, Alex,’ zei ze nog voor ze haar blik afwendde.

 Met enkele passen stond hij voor haar en omdat ze haar hoofd niet ophief, zag ze eerst alleen zijn laarzen. Ze hield haar adem in toen ze voelde dat hij zijn ene hand om haar nek legde, zodat ze wel naar hem moest opkijken.

 ‘Ik heb eens een jong en erg gevoelig meisje gekend, een schoolkind nog,’ zei hij zacht, terwijl hij zijn ene duim strelend over haar huid heen en weer liet glijden. ‘Nu sta ik tegenover een vrouw die me aankijkt alsof...’ Hij schudde peinzend zijn hoofd. ‘Was het zo belangrijk voor je, Carla, dat je hier heen moest komen om me te overtuigen?’

 ‘Dat dacht ik wel,’ bekende ze onzeker.

 ‘En dus trok je je mooiste blouse aan, liet je haar wapperen in de wind en kwam hierheen?’ Ze keek wat verrast naar hem op. Alex boog zijn hoofd en kuste haar luchtig. ‘Weet hij dat je hier bent?’ vroeg hij. ‘Die man die in jouw huis woont?’

 ‘Alex...’

 Ze wilde een stap achteruit doen en fronste haar wenkbrauwen omdat ze zijn houding niet goed begreep. Hij hield zijn hand echter om haar nek geslagen en bleef haar recht aankijken.

 ‘Ik geloof waarachtig dat je echt niet wist dat je vriend achter je rug om de Oever probeerde te verkopen,’ zei hij, ‘dus dat heb je in elk geval met je komst weten te bereiken, maar ik moet bekennen, dat ik werkelijk medelijden met die arme stakker heb.’

 Carla hield haar adem in en keek hem ongelovig aan. ‘Ik begrijp je niet, Alex.’

 ‘O nee?’ Hij liet zijn handen weer zakken en deed een stap achteruit. Zijn blik was ondoorgrondelijk geworden. ‘Ik zou niet graag willen dat mijn meisje naar een andere man ging en zich gedroeg zoals jij dat net deed,’ zei hij bars. ‘Oma zei dat je nog aarzelde, omdat je niet wist of je al dan niet met hem zou trouwen, maar die man moet intussen half krankzinnig zijn geworden, omdat hij met jou onder één dak woont en nog steeds niet weet of je al dan niet zijn vrouw wordt.’ ‘Alex...’

 ‘Ik zal je eens wat zeggen,’ ging Alex onverstoorbaar door, ‘mij had je niet zo lang aan het lijntje kunnen houden, meisje! Ik had je allang stevig op je nummer gezet.’

 'Alex, stop! ’ Carla besefte dat hij het helemaal bij het verkeerde eind had, maar ze kromp ineen toen hij minachtend op haar neer keek ‘Je... je begrijpt het niet. Je kunt de Oever kopen... als je het huis tenminste nog wilt hebben. Dat kwam ik je zeggen.’

 Hij keek haar even doordringend aan. ‘Waarom?’ vroeg hij kalm. ‘Waarom nu opeens, Carla?’

 Ze voelde dat ze beefde en haar stem was nauwelijks verstaanbaar. ‘Ik wil je overtuigen van het feit dat ik niets van die veiling afwist! ’ Alex schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik kan je nog niet bedanken, want ik ben er lang niet zeker van dat je dat echt meent,’ zei hij kalm.

 ‘Ik meen het werkelijk,’ hield Carla teleurgesteld vol. ‘Ik... ik zou er alleen nog een poosje willen blijven, dat is alles. Daarna...’

 Ze haalde haar schouders op. ‘Goed, dan neem ik het voor de volle prijs die het op de huizenmarkt waard is,’ zei hij uiteindelijk en veel minder vriendelijk dan Carla had verwacht. ‘Maar haal je niet in je hoofd, dat je je morgen weer kunt bedenken, want je zult wel merken dat ik niet met me laat sollen, Carla. Ik ben geen verliefde lummel die zich aan het lijntje laat houden, omdat jij geen besluit kunt nemen.’ ‘Alex, je hebt het recht niet...’

 ‘Nee, dat heb ik inderdaad niet,’ viel hij haar in de rede. Hij keerde zich weer van haar af, hief groetend zijn hand op en liep met grote stappen naar het huis toe. Toch had hij zich niet zo vlug van haar afgewend dat ze zijn blik niet had gezien en met een gevoel van opwinding had ze er iets anders dan woede en minachting in herkend.

 Ze schudde verwonderd haar hoofd toen ze zich omkeerde om naar de Oever terug te gaan. Ze bleef echter als aan de grond genageld staan en staarde verbijsterd naar de zwarte rookwolken die schenen op te stijgen uit de schuur die Tom als garage gebruikte.

 ‘Alex! ’ riep ze instinctief uit.

 Razendsnel stond Alex weer naast haar en zoals ze al had verwacht, nam hij meteen de touwtjes in handen. ‘Hol naar binnen en bel de brandweer,’ zei hij en hij keerde haar al de goede kant uit. Hij liep een eindje met haar mee. ‘Schiet op, ik haal intussen de auto! ’

 ‘De rook komt uit de schuur...’ zei ze hijgend, ‘en daar is Tom altijd bezig aan zijn auto...’

 ‘Ga liever opbellen, ’ viel Alex haar in de rede. ‘Ik rij er vast heen en kijk wat ik kan doen voor de brandweer hier is.’

 Op dat ogenblik bleven ze als aan de grond genageld staan omdat de stilte door de daverende knal van een ontploffing werd verstoord. Carla staarde ongelovig naar de rookwolken die opstegen en scheen zich niet meer te kunnen verroeren.

 ‘Schiet op, bel de brandweer! ’ riep Alex tegen haar en hij gaf haar een duw die haar weer tot de werkelijkheid terug bracht.

 Versuft holde ze het huis in, maar zelfs toen ze met bevende hand het nummer van de brandweer draaide, vroeg ze zich af wat ze zonder Alex had moeten beginnen. Ze durfde er niet eens aan te denken wat er met Tom gebeurd kon zijn, maar toen ze de wagen snel hoorde wegrijden, maakte ze zich opeens ook ongerust over Alex.

 

Toen Carla zag hoe groot de schade van de brand was, stond ze versteld dat er nog iemand levend uit die schuur had kunnen komen en toch was dat gebeurd. Tom had weliswaar brandwonden opgelopen en hij lag nog in Gibbert in het ziekenhuis, maar hij had een ongelooflijk geluk gehad. Carla kon hem slechts bezoeken wanneer Alex de tijd had om haar weg te brengen, want hij had er op gestaan haar voor haar bezoeken naar Gibbert te rijden. Hij wilde niet dat ze een taxi nam. Hij had er ook op aangedrongen dat ze in het Dal moest komen slapen en dat aanbod had ze graag aangenomen. Ze ging er alleen maar voor de nacht heen en de rest van de dag bracht ze door zoals ze dat zelf wilde.

 Ze had tot dan toe niet nagedacht over de feitelijke oorzaak van de brand omdat ze zich te druk had gemaakt over het slachtoffer, maar ze besefte dat vroeg of laat de vraag zou worden gesteld, hoe de brand had kunnen ontstaan. Dat gebeurde vrij gauw en op een heel andere manier dan ze had verwacht.

 Toen ze vier dagen na het ongeluk een auto hoorde stoppen, verwachtte ze niets anders dan Alex te zien en riep al dat hij binnen kon komen voor er was geklopt. De deur werd echter niet geopend en er werd weer geklopt, zodat Carla haar wenkbrauwen fronste en de deur open ging doen. Ze keek verbluft naar de man die voor haar stond en beleefd groette.

 ‘Miss Francis?’ vroeg hij en ze knikte zwijgend. Hij haalde een kaartje uit zijn binnenzak en liet haar dat zien. ‘Als het kan, zou ik u graag even willen spreken, Miss Francis.’

 ‘Ja... ja, natuurlijk.’ Ze liet de bezoeker binnen, maar haar hart bonsde onrustig, omdat ze zich niet kon voorstellen waarom er iemand van de politie met haar kwam praten.

 De man liep naar het raam en keek naar buiten. ‘De schuur is hier vandaan niet te zien stelde hij vast.

 Carla schudde haar hoofd en wees uitnodigend naar een stoel. De man ging zitten en legde een notitieboekje voor zich op de tafel. ‘U mag van geluk spreken dat het huis niet in brand is geraakt,’ stelde hij vast. ‘U bent natuurlijk verzekerd, Miss Francis?’

 Carla schudde onzeker haar hoofd. ‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik dat niet eens weet,’ antwoordde ze. ‘Ik veronderstel dat mijn grootvader wel een brandverzekering heeft gehad, maar sinds ik hier ben, heb ik dat nog niet nagekeken.’ Ze zag dat hij een aantekening in zijn boekje maakte. ‘Ik begrijp niet helemaal waarom u hier bent,’

 ging ze door. ‘Ik bedoel, waarom bemoeit de politie zich met een brandje als dit is geweest?’

 ‘Dat is de gewone gang van zaken bij elk geval waarbij de hulp van de brandweer wordt ingeroepen en er zijn een paar dingen die ik u zal moeten vragen.’ Hij glimlachte even tegen haar. ‘U hoeft zich nergens ongerust over te maken, maar u woont hier en het huis is toch uw eigendom, niet?’

 ‘O ja,’ knikte ze en ze begreep niet waarom ze eigenlijk zo zenuwachtig was. ‘Ik heb het van mijn grootvader geërfd, Mr. Fergus Hepburn.’

 Hij knikte. ‘En waar werd die oude schuur voor gebruikt?’

 In plaats van antwoord te geven, keek Carla snel naar het raam want ze had een auto horen naderen en ze stelde opgelucht vast dat Alex was gekomen. Ze liep naar de deur en begroette Alex hartelijker dan anders.

 ‘Alex, ik ben blij dat je hier bent! ’ Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Er is iemand van de politie gekomen om vragen te stellen over de brand. Ik begrijp het niet goed.’

 ‘Dat is een routine-kwestie, meisje, dat is alles’. Hij begroette de bezoeker vriendelijk. ‘Goedemorgen, brigadier Muir. Dit moet u dus opknappen?’

 Ze schenen elkaar vrij goed te kennen en maakten een paar algemene opmerkingen voor de brigadier weer ter zake kwam. ‘Zullen we weer doorgaan, Miss Francis?’ Hij keek naar zijn aantekeningen. ‘Het slachtoffer, die Mr. Thomas Laxey, woont hier?’ Ze knikte en ontweek op dat ogenblik de blik van Alex.

 ‘Rookt die Mr. Laxey soms?’ Weer knikte ze. ‘Wat was er precies in die schuur te vinden?’

 Carla haalde onzeker haar schouders op. ‘De auto, natuurlijk, en een paar kartonnen dozen die we op de zolder hadden gevonden en er moet nog wel wat stro hebben gelegen uit de tijd toen de schuur nog als veestal werd gebruikt.’

 ‘En dat is alles?’ Ze knikte maar het ontging haar niet dat de man die vraag nog eens stelde. ‘U weet dat heel zeker, Miss Francis?’

 ‘Beslist,’ hield Carla vol. ‘Voor zo ver ik weet, was er niets anders,’ zei ze wat zorgvuldiger. ‘Ik bedoel, er kunnen misschien ook oude dingen zoals gereedschap hebben gelegen, maar dat kan ik me niet goed herinneren. Ziet u, ik ben maar een paar keer in die schuur geweest. Tom kwam er geregeld omdat hij de schuur als garage gebruikte, maar na die paar keer had ik er niets meer te zoeken.’

 ‘U herinnert zich niets dat in vaten was opgeslagen?’ De man zag dat ze verbaasd haar wenkbrauwen fronste. ‘Olie, benzine of paraffine, misschien?’

 Carla schudde haar hoofd. ‘Nee, dat zou ik dan hebben gezien. Tom... Mr. Laxey zal u meer dan ik kunnen vertellen. Hij was vaak genoeg in die schuur aan zijn auto bezig.’

 Al ex was in de ouderwetse leunstoel bij het fornuis gaan zitten alsof hij niet aan het gesprek wilde deelnemen, maar hij zag wel dat de bezoeker nu voldaan had geknikt. ‘Wat is er eigenlijk aan de hand, brigadier?’ vroeg hij. ‘Ik weet wel dat de kwestie Miss Francis aangaat, maar zoals u weet, ben ik familie van haar.’

 De brigadier knikte begrijpend en hij scheen bereid te zijn Alex nadere inlichtingen te geven. ‘De kwestie is dat de inspecteur een paar dingen heeft vastgesteld die nogal raadselachtig lijken, Mr. Hepburn. Er heeft een ontploffing plaats gevonden, niet?’

 ‘Inderdaad,’ gaf Alex dadelijk toe, ‘maar het was te verwachten dat, zodra de auto in brand raakte, de benzinetank zou ontploffen.’ Hij keek de brigadier onderzoekend aan. ‘Of was het soms iets anders?’

 Weer knikte de brigadier. ‘Zegt u dat wel! De jongedame zegt dat ze in de schuur nooit olie of paraffine in vaten heeft gezien, maar de inspecteur heeft metaalresten van vaten gevonden. Hij is er vrijwel zeker van dat de ontploffing is veroorzaakt door hetgeen er in dat vat of die vaten heeft gezeten en wellicht is dat ook de oorzaak van de brand geweest.’

 Alex fronste zijn wenkbrauwen. ‘Tja, als u soms aan een brandstichter denkt, zult u die ergens anders moeten zoeken,’ zei hij kalm. ‘Miss Francis had me net toegezegd de Oever aan mij te verkopen, dus het zou alleen maar in haar nadeel zijn geweest als ze brand had gesticht. Ze mag dan familie van me zijn, maar een ruïne kopen doe ik niet.’

 ‘Tja...’ De brigadier wreef peinzend over zijn neus en keek van de een naar de ander. ‘Dan blijft het een raadsel, niet? Want wie zou er anders belang bij de brand gehad kunnen hebben?’

 Alex haalde zijn schouders op en streek met zijn hand door zijn haar. ‘Dat zou ik ook niet weten,’ antwoordde hij. ‘Misschien kan het een zwerver of een ketellapper zijn geweest die onderdak in de schuur had gezocht. Wie zal het zeggen?’

 ‘Maar iemand moet toch iets hebben gedaan,’ hield de brigadier vol. ‘Die vaten zijn niet vanzelf in de schuur terecht gekomen en het is onwaarschijnlijk dat een zwerver vaten bij zich heeft, vindt u niet?’ Hij sprak tegen Alex maar keek af en toe ook naar Carla. ‘Hoe denkt u daar over, Miss Francis?’

 Carla aarzelde opeens, keek naar Alex en wendde haar blik meteen weer van hem af. Ze herinnerde zich hoe boos en teleurgesteld het echtpaar McKinnon was geweest, toen ze na dat nutteloze bezoek weer waren weg gegaan. Alex had McKinnon eens een ketellapper genoemd en dat woord was ook nu weer gevallen. Maar hoe kon ze zeggen dat, als ze al iemand van brandstichting verdacht, het de ouders van zijn vrouw moesten zijn?

 ‘Nee, ik zou het gewoon niet weten...’ bekende ze kleintjes.
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Carla moest bekennen dat het veel prettiger was wanneer haar ontbijt voor haar werd klaar gemaakt. Ze besefte dat ze eigenlijk best aan het leven op het Dal zou kunnen wennen, maar ze was toch niet van plan zich door Annie te laten overhalen om maar helemaal van de Oever naar het Dal te verhuizen.

 Nu Alex zo’n succes van het bedrijf had gemaakt, was die tak van de familie Hepburn in betere doen geraakt dan de rest. Het leven in het Dal was veel gerieflijker, omdat een huishoudster het grootste deel van het werk van Annie had overgenomen en elke dag kwam er bovendien nog een vrouw uit het dorp helpen. Carla was zelfs bang dat ze door dat verwende leventje echt lui zou worden.

 Na het ontbijt nam ze elke morgen afscheid van oude Annie om naar haar eigen huis te gaan, dat heel wat minder gerieflijk was. Het was een gewoonte geworden dat ze dan altijd even bij de wei bleef staan om naar de jonge paarden te kijken en zodra ze daar dan stond, kwam Alex opdagen.

 Hij ontbeet veel vroeger dan de anderen en de ontmoeting bij het hek van de wei was altijd hun eerste contact van de dag. Het kwam te regelmatig voor zodat het onmogelijk toeval kon worden genoemd. Carla keerde zich glimlachend naar hem toe en voelde zich blij zodra ze zijn bekende gebruinde gezicht met de bruine ogen zag.

 ‘Goedemorgen! ’ Hij leunde naast haar op het hek. ‘Moet ik vanmorgen nog voor taxichauffeur spelen?’

 Dat was een gebruikelijk grapje geworden, nadat hij haar een paar keer naar het ziekenhuis had gereden om Tom te bezoeken. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je, vandaag niet,’ antwoordde ze. ‘Mrs. Laxey is terug uit Algerije en ze komt haar zoon bezoeken. Het zou haar helemaal niet aanstaan als ze mij bij Tom aantrof.’ Ze zag dat Alex zijn wenkbrauwen optrok. ‘Zijn moeder,’ legde ze uit. ‘Ze vindt mij niet geschikt voor haar zoon! ‘Nu begrijp ik het,’ knikte hij, ‘maar daar heeft Tom toch zelf ook wel iets over te zeggen, niet?’

 Carla haalde haar schouders op en bleef naar de jonge paarden kijken. ‘Waarschijnlijk is het zo maar het beste,’ zei ze. ‘Tom weet hoe zijn moeder over me denkt en tot nog toe ben ik al elke dag bij hem op bezoek geweest.’

 Alex begon opeens over iets heel anders. Hij keek ook peinzend naar de grazende paarden. ‘Wie verdenk jij van die brandstichting?’ vroeg hij onverwacht.

 Ze keek hem snel aan. ‘Ik? Dat weet ik niet...’

 ‘Maar je hebt er wel een idee van wie het misschien kan hebben gedaan?’ Hij fronste ongeduldig zijn wenkbrauwen. ‘Kom nu toch, Carla, het stond op je gezicht te lezen toen brigadier Muir je gisteren ondervroeg, ook al zei je dat je niets wist. Aan wat of wie dacht je toen je zo’n schuldig gezicht trok?’

 ‘Schuldig?’ herhaalde Carla verwonderd en ze keerde zich naar hem toe. ‘Ik heb geen enkele reden om me schuldig te voelen, ik heb die brand niet gesticht! En ik zou niet weten wie dat wel kan hebben gedaan! ’

 Alex keek haar een ogenblik zwijgend aan. Ze dacht dat het heel goed mogelijk was dat McKinnon iets met die brandstichting had te maken, ofschoon ze niet aannam dat het de bedoeling kon zijn geweest dat Tom daar het slachtoffer van zou worden. Ze kon het echter niet over haar hart verkrijgen dat tegen Alex te zeggen, ook al keek hij nog zo minachtend op zijn schoonvader neer.

 ‘Erg goed kun je niet liegen, meisje,’ stelde hij zacht vast. ‘Je dacht aan iets of iemand, dat zag ik wel aan je gezicht. En ik was niet de enige die dat is opgevallen. Brigadier Muir heeft het ook gezien en hij zal je niet met rust laten. Let op mijn woorden, hij komt er nog wel op terug!’

 Carla haalde haar schouders op en keerde zich weer naar het hek toe, maar Alex legde zijn hand onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Waar ben je eigenlijk bang voor, Carla?’ vroeg hij zacht maar beslist.

 ‘Ik ben nergens bang voor,’ ontkende ze. ‘Waarom zou ik?’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen wat haar onzeker maakte. ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij na een korte aarzeling. ‘Ik kan er alleen maar naar raden en dat maakt me een beetje bang. Ik kan me jou niet als een brandstichtster voorstellen, maar je gedraagt je op een manier, dat ik me ga afvragen of ik me misschien vergis en je er misschien meer van af weet dan je zegt.’

 ‘Grote goedheid, Alex!’ Ze staarde hem onthutst en verontwaardigd aan. ‘Ik... ik zou zo iets niet eens durven! En trouwens, wat voor reden zou ik er voor hebben? Ik heb al gezegd dat ik je het huis zal verkopen, dus als ik brand zou stichten, zou het alleen maar in mijn eigen nadeel zijn.’ Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik weet niet hoe je aan die mening komt, maar je schijnt geen hoge dunk van me te hebben!’

 Misschien was het alleen als een soort verontschuldiging bedoeld, maar hij boog snel zijn hoofd en gaf haar een kus. ‘Waarom keek je dan zo eigenaardig?’ vroeg hij en opeens zag ze een blik in zijn ogen alsof hij een nieuw idee had gekregen. ‘Wat zei Tom Laxey er eigenlijk zelf over?’ vroeg hij onverwacht. ‘Hij moet er toch een idee van hebben hoe de brand is ontstaan?’

 ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze. ‘Ik... ik heb er niet naar gevraagd en hij zei er zelf ook niets over.’

 Dat scheen Alex moeilijk te kunnen geloven. Hij fronste peinzend zijn wenkbrauwen. ‘Wil je beweren dat je sinds de brand elke dag bij hem op bezoek bent geweest en niet één keer hebt gevraagd hoe alles is gebeurd?’ Ze schudde zwijgend haar hoofd en hij maakte een ongeduldig gebaar. ‘En waarom dan niet?’

 ‘Omdat hij zich niet goed voelde... hij had toch brandwonden,’ legde ze uit. ‘Hij heeft veel pijn, Alex, dus ik kon moeilijk bij zijn bed zitten en allerlei vragen gaan stellen. Het huis is tenslotte niet afgebrand, het was alleen die oude schuur! ’

 ‘Dus je hield troostend zijn hand vast en vroeg niets,’ spotte Alex. ‘Nee, dat spijt me, Carla, ik mag je niet plagen met je goedhartigheid, maar weet je, zo goedhartig zal Robert Muir niet zijn. Door de resten van die vaten is hij iets op het spoor gekomen dat hij vroeg of laat helemaal zal uitzoeken.’

 ‘Hij kan alleen naar Tom toe als de dokter het bezoek toestaat,’ merkte Carla op. ‘Tot nog toe is Tom niet in staat om te worden ondervraagd.’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘Hij is trouwens heus de brandstichter niet... dat is niets voor Tom! ’

 ‘Voor wie dan wel?’ vroeg Alex dadelijk, maar Carla weigerde nog steeds de naam van McKinnon te noemen. Alex was echter niet van plan zich nog eens te laten afleiden. ‘Houd op met dat ontwijken, Carla, ik weet dat je aan iets of iemand denkt en nu wil ik dat van je horen ook! ’

 Carla haalde haar schouders op en werd nijdig omdat hij haar voor het blok zette. ‘Goed, goed,’ gaf ze toe. ‘Jij hebt me trouwens zelf op het idee gebracht toen je zei dat de brand de schuld kon zijn van een zwerver of een ketellapper. Ik... ik herinnerde me dat jij had verteld dat McKinnon vroeger ketellapper was geweest en dat paar was woedend op me geworden toen ik ze niet...’

 ‘Ja, ja, dat weet ik! ’ Hij zweeg verder en scheen na te denken.

 ‘Het spijt me,’ zei Carla zacht.

 ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde hij snel. ‘Het is een mogelijkheid, moet ik toegeven en zoals je al zei, ik heb je zelf op het idee gebracht. Ik kan het jou niet kwalijk nemen, dus je hoeft je er niet druk over te maken.’

 Hij keerde zich weer naar het hek en staarde naar het weiland. Carla keek peinzend naar hem tot ze werd afgeleid door een naderende auto die voor het huis stopte. Ze herkende de vrouw die er uit stapte.

 Dit was geen prettig gesprek geweest, besefte ze, maar er had tussen haar en Alex toch een zekere vertrouwelijkheid bestaan, waar nu een eind aan zou komen. Ze keek met gefronste wenkbrauwen naar de lange, slanke gestalte van Caroline Millar.

 Zij was wel de laatste die Carla nu had willen zien, want ze was niet in de stemming om beleefd of vriendelijk te zijn tegen een vrouw die ze niet kon uitstaan. Onder de gegeven omstandigheden kon het gesprek toch niet worden voortgezet en Carla besloot weg te gaan voor Alex zou beseffen dat ze dadelijk gestoord zouden worden.

 ‘Ik geloof niet dat er op het ogenblik nog veel meer valt te zeggen, wel?’ vroeg ze, om te kunnen ontsnappen voor Caroline ook naar het hek zou komen. Ze knikte in de richting van de blonde vrouw die al naar het weiland toekwam. ‘Je krijgt bezoek,’ legde ze uit, ‘en ik heb nog andere dingen te doen, Alex.’

 ‘Wacht even! ’ Ze beschouwde het als een goed teken dat hij haar nog bij zich wilde houden en ze moest wel een vriendelijk gebaar maken. ‘Ik zie je vanavond wel weer, Alex... tot ziens! ’ Ze kon Caroline niet meer negeren, omdat ze al te dichtbij was gekomen. Ze knikte dus beleefd voor ze zich omkeerde om weg te gaan. ‘Goedemorgen, Miss Millar!’

 De bezoekster had blijkbaar geen behoefte om even beleefd te zijn, want ze trok alleen maar haar wenkbrauwen op en keek Carla zwijgend na.

 Annie had verteld dat Caroline Millar elke dag naar het Dal kwam en iedereen had wel begrepen wat de reden van die bezoeken was. Carla veronderstelde dat Alex dat ongetwijfeld ook moest weten, maar hij deed kennelijk niets om de bezoekster te ontmoedigen. Ze was zo in haar gedachten verdiept, dat ze niet eens merkte dat ze stiel werd gevolgd en pas toen ze op de grens van haar eigen terrein kwam, hoorde ze de voetstappen achter zich.

 Ze keerde zich snel omen zag Colin hijgend voor zich staan, waaruit wel bleek dat hij hard had gelopen om haar in te halen. Ze had hem aan het ontbijt al gezien en keek hem nu dus vragend aan. Hij moest een reden hebben gehad om haar te willen spreken, anders zou hij haar niet zo overhaast zijn gevolgd. ‘En waar heb ik dat genoegen aan te danken?’ vroeg ze luchtig toen hij vaag tegen haar glimlachte en verder met haar meeliep. ‘Is er iets, Colin?’

 Hij haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik had alleen zin in een praatje.’

 Ze knikte begrijpend en wachtte af, tot hij verder zou gaan. Ze liepen rustig door in de koele ochtendstilte en Carla genoot van het glanzende meer in het zonlicht. Ze schrok op toen Colin uiteindelijk de stilte verbrak.

 ‘Carla, jij bent nogal... goed bevriend met Alex, niet?’ Ze keek de jongen aan en fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik bedoel... je kunt toch met hem opschieten,’ legde Colin uit.

 ‘Ja, min of meer,’ gaf Carla voorzichtig toe. ‘Wat is er, Colin? Kan ik je soms met iets helpen?’

 Hij haalde zijn schouders weer op en zocht naar woorden. ‘Ik vroeg me af... of hij tegen jou ooit iets had gezegd over... over hertrouwen... ’

 ‘Grote hemel, nee! ’ ontkende ze al heftig, voor ze besefte dat het niet helemaal waar was. Ze keek Colin onderzoekend aan. ‘Wat wil je eigenlijk echt weten, Colin?’

 ’Ach, ik weet het ook eigenlijk niet precies,’ verzuchtte de jongen. Carla had medelijden met hem, want ze merkte wel dat hij over iets piekerde. ‘Het kwam door iets dat Caroline zei,’ vervolgde hij na een lange stilte. ‘Je weet dat ze het altijd eens is met alles wat Alex zegt en doet en dat ze nog nooit heeft laten merken, hoe zij dacht over mijn plannen om veearts te worden.’ Hij had met gebogen hoofd voortgelopen maar nu keek hij Carla aan. ‘Nu zegt ze opeens dat ze helemaal aan mijn kant staat.’

 Carla vroeg zich af wat dat kon betekenen. ‘Waarom verbaast je dat zo, Colin?’ vroeg ze voorzichtig, omdat ze niet wist wat het verband was tussen de onverwachte steun van Caroline en de vraag van Colin, of Alex ooit iets over hertrouwen had gezegd. ‘Misschien vond ze wel dat je wel een beetje steun kon gebruiken.’

 ‘Nee, het is meer dan dat,’ hield Colin vol en hij fronste zijn wenkbrauwen, alsof hij niets van de toestand begreep. ‘Ze zei dat net, alsof ze... tja, alsof ze binnenkort in staat zou zijn meer te doen dan alleen maar te zeggen dat ze mijn partij had gekozen en ik vroeg me af... je begrijpt wel!’

 ‘Denk je echt dat ze zo veel invloed op Alex heeft?’ vroeg Carla.

 ‘Dat weet ik niet.’ Hij keek haar eerlijk aan. ‘Eigenlijk dacht ik dat Alex meer rekening met jou hield,’ bekende hij, ‘dat hoopte ik tenminste.. . maar nu weet ik gewoon niet meer wat ik moet denken. ’ Colin trok een lelijk gezicht. ‘Maar als Alex met haar trouwt en ze hem kan overhalen mij veearts te laten worden...’

 ‘Dan ben je bereid haar als stiefmoeder te aanvaarden,’ veronderstelde Carla bitter. ‘O Colin, dat is nogal kortzichtig en erg egoïstisch! ’

 Hij keek haar verlegen aan en scheen zich niet op zijn gemak te voelen. ‘Ik had natuurlijk veel liever dat hij jou koos, Carla,’ zei hij, ‘en misschien zou jij nog eens... met hem kunnen praten. Hij is erg op je gesteld en je bent veel knapper dan Caroline. Als jij je best deed, zou je wel kunnen voorkomen dat hij met haar trouwde en misschien kun je hem overhalen mij toch veearts te laten worden. Zou je het willen proberen, Carla?’

 Carla was zo verbijsterd dat ze een tijdje zwijgend doorliep. Ze had al geprobeerd met Alex over de plannen van Colin te praten, maar het was elke keer mislukt. Ze voelde er weinig voor de kwestie weer ter sprake te brengen, vooral niet nu Caroline Millar zo overtuigd leek van haar succes.

 Als de kans bestond dat Caroline de tweede Mrs. Hepburn werd, was het begrijpelijk dat ze haar stiefzoon graag voor een lange studie zou zien vertrekken. Als hij thuis bleef en aandacht voor het bedrijf kreeg, zou de kans kleiner zijn dat een van haar eigen kinderen het Dal zou erven.

 ‘Je zou kunnen dreigen dat je hem het dal toch niet verkoopt,’ stelde Colin voor. ‘Jij hebt de troeven nog in handen, want hij wil de Oever maar al te graag hebben.’

 ‘Hoe haal je het in je hoofd?’ viel ze scherp uit. ‘Dat zou chantage zijn on zo laag ben ik nog niet gezonken.’

 ‘Wil je dan niet proberen nog eens met hem te praten?’ vroeg Colin geschrokken.

 Carla zuchtte diep. ‘Goed, ik wil het proberen, maar ik waarschuw je, Colin, het haalt niets uit. Alex weet hoe ik er over denk en het beviel hem helemaal niet dat ik mijn mening ten beste gaf. Maar goed, ik wil het nog wel een keer proberen.’

 ‘Fijn, dat wist ik wel! ’

 ‘Maar ik doe het alleen maar in jouw belang en niet om te voorkomen dat Caroline Millar je stiefmoeder wordt, begrepen.?’

 Colin keek haar strak aan. ‘Goed, dat begrijp ik wel.’

 Na de lunch ging Carla de tuin in om een begin te maken met het wieden van al het opgeschoten onkruid. Toen ze voetstappen hoorde, keek ze van haar werk op en zag Alex over het pad aankomen. Ze vroeg zich af, wat hij met haar had te bepraten dat niet kon wachten tot de avond, want ze zou toch naar het Dal teruggaan om daar te slapen. Hij bleef staan toen hij haar in de tuin ontdekte.

 ‘Mag ik je even storen?’ vroeg hij afwezig. Carla keek hem onderzoekend aan, kwam overeind en liep voor hem uit naar binnen. In de keuken bleven ze tegenover elkaar staan.

 ‘Ik ben bij de McKinnons geweest,’ zei hij. ‘Ze zijn vanmorgen verhuisd, dus dat was een geschikte gelegenheid om naar ze toe te gaan zonder ze al te nieuwsgierig te maken.’

 ‘Je... je hebt toch niets gezegd over...’

 ‘Natuurlijk niet met zo veel woorden,’ viel hij haar snel in de rede, alsof hij wilde voorkomen dat ze haar verdenking hardop zou uitspreken. ‘Ze veronderstelden dat ik kwam om me er van te overtuigen dat ze echt verhuisden.’

 ‘Jij hebt zeker dat andere huisje voor ze gevonden. Onder de gegeven omstandigheden was dat erg aardig van je.’

 ‘O, maar daar had ik ook andere redenen voor, zoals ze je wel gezegd zullen hebben toen ze hier waren.’ Aan haar gezicht zag hij wel dat zijn veronderstelling juist was. ‘En ik geef het ook toe... ik wil ze zo ver mogelijk uit de buurt van Colin houden, al zullen ze hem toch nog wel eens zien en dat kan ik ze, eerlijk gezegd, niet beletten. Hij is en blijft hun kleinzoon, al zou ik nog zo graag willen dat hij dat niet was! ’

 ‘Alex!’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen en schudde ongeduldig zijn hoofd. ‘Dat is allemaal verleden tijd geworden,’ stelde hij vast. ‘Wat die andere kwestie betreft, ik heb er vaag over gepraat zonder ze ook maar van iets te beschuldigen, maar ik moet bekennen dat ik geen steek wijzer ben geworden. Ik merkte alleen dat ze het jammer vonden dat jouw schuur in plaats van het Dal was afgebrand, al leken ze voldaan te zijn omdat de narigheid tenminste in de familie was gebleven.’

 ‘En wat moeten we nu doen... in verband met die kwestie?’ vroeg Carla aarzelend.

 Alex haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet... ik veronderstel dat ik het tegen Rob Muir zal moeten zeggen.’

 ‘O Alex, moet dat echt?’ vroeg ze onzeker. ‘Ik bedoel... het blijven toch de grootouders van Colin. Ik zou niet willen dat hij verdriet kreeg omdat... wij de McKinnons verdenken. Het was tenslotte maar een oude schuur en ik eis geen schadevergoeding of zo iets.’

 Alex liep naar het raam en staarde peinzend naar buiten. Carla kon alleen maar vermoeden wat er nu in hem omging.

 ‘Hij weet het al,’ zei hij spijtig. Hij keerde zich weer naar haar toe. ‘Hij hoorde dat ik er met oma over praatte en hij heeft opgevangen, dat zij toegaf dat ze er misschien wel iets mee te maken konden hebben en...’ Hij haalde hulpeloos zijn schouders op. ‘Hij was nogal overstuur. Hij is niet bepaald dol op dat paar, maar ze zijn nu eenmaal zijn grootouders en misschien begrijpt hij wel beter dan wij, dat ze een reden konden hebben om zo iets te doen.’

 ‘Arme Colin! ’

 ‘Ja, zeg dat wel. ’ Hij keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Wist je dat hij ze af en toe gaat opzoeken?’ Ze knikte zwijgend. ‘Alleen omdat ze heel goed weten dat ik hem later het Dal wil laten overnemen, steunen ze hem in zijn plan om veearts te worden.’

 Carla moest dadelijk aan haar eigen belofte aan Colin denken en ze slikte krampachtig. ‘Daar steun ik hem ook in,’ merkte ze hees op. ‘En ik heb begrepen dat Miss Millar dat ook al doet.’

 Alex keek haar ongelovig aan. ‘Wie heeft je dat verteld?’ vroeg hij. ‘Dat zei Colin me vanmorgen. Hij zegt dat ze...’

 ‘O, uit elke opmerking over dat onderwerp maakt hij alleen maar op wat hij graag wil horen,’ viel Alex haar in de rede. ‘Caroline zal wel wijzer zijn dan hem aan te moedigen. Ze weet hoe ik over die kwestie denk.’

 ‘En omdat ze het in alles met jou eens is, vind je haar natuurlijk verstandiger dan mij! ’ viel Carla onverwacht uit. Ze was teleurgesteld toen bleek dat hij Caroline Millar meteen moest verdedigen. ‘Waarom ben je toch zo koppig, Alex? Is het dan zo iets verschrikkelijks als een jongen veearts wil worden?’

 Ze zag zijn gezicht verstrakken. ‘Dat heb je al vaker gezegd,’ merkte hij op, ‘en je weet ook heel goed waarom ik zo over die kwestie denk.’

 ‘Ik weet ook dat je niet eens naar Colin wilt luisteren! ’ zei ze met bevende stem. Ze week onwillekeurig een stap achteruit omdat hij naar haar toekwam.

 ‘Je geeft het niet op, wel?’ vroeg hij dreigend.

 Carla verzamelde al haar moed omdat ze Colin niet wilde teleurstellen. ‘Ik wil alleen maar dat je de kwestie ook eens van het standpunt van Colin bekijkt, dat is alles. Ik weet dat je het hele bedrijf voor hem tot bloei hebt gebracht, Alex, maar als...’

 Alex maakte een wanhopig gebaar. ‘Het komt weer op hetzelfde neer, niet?’ vroeg hij hoofdschuddend. ‘Colin en jij beschouwen me als een echte tiran, hè?’

 ‘O nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Carla wrevelig, omdat hij haar zo verkeerd had begrepen. ‘Ik bedoel alleen maar...’

 ‘Je hebt dat net duidelijk genoeg laten merken! ’ viel hij haar heftig in de rede en hij staarde haar woedend aan. ‘Maar voor mijn part kunnen jullie allebei naar de maan lopen! Misschien laat ik hem zijn gang wel gaan, dan kan hij veearts worden zoals hij zo graag wil en wat jij ook al schijnt te willen! ’

 Carla keek hem met een hoopvolle blik aan. ‘O Alex, bedoel je...’

 ’Ja... en misschien krijg ik nog wel een andere zoon aan wie ik dit allemaal kan nalaten. Ik ben nog mans genoeg om dat klaar te spelen!’

 Carla staarde hem verbijsterd aan en ze schrok zenuwachtig toen hij zich abrupt omkeerde, het huis uitbeende en de deur met een smak achter zich dichtsloeg.

 Colin zou zijn zin krijgen, meende ze te hebben begrepen, maar ze wilde dat ze wist hoeveel Caroline Millar te maken had gehad met het feit dat Alex van gedachten was veranderd.

 Er bleken al te veel dingen te zijn die met elkaar schenen te kloppen, dacht ze. Caroline Millar had overtuigd van haar kansen geleken toen ze met Colin had gepraat en nu was Alex opeens van mening veranderd over iets, waarover hij tot dan toe volkomen anders had gedacht. Als je die feiten in verband bracht met de woedende verklaring van Alex, dat hij nog wel andere kinderen kon krijgen die later het Dal van hem wilden overnemen, kwam je tot een erg onaangename gevolgtrekking, vond Carla en ze schudde ongeduldig haar hoofd toen ze weer naar de tuin terug ging.

 Ze had tegen Colin gezegd dat ze zich niet zou verlagen tot het soort chantage dat hij had voorgesteld, maar op dat ogenblik moest ze bekennen dat de verleiding groot was om toch aan die mogelijkheid te denken.
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De volgende morgen moest Carla enkele boodschappen doen in Gibbert maar na lang nadenken besloot ze niet aan Alex te vragen of hij haar kon meenemen. Ze zorgde dat Annie het telefoongesprek niet hoorde en bestelde een taxi.

 Gibbert was niet erg groot maar je kon er alles vinden wat je nodig had en er waren bovendien een paar goede restaurants die vooral door busreizigers werden bezocht. Het was voor het eerst dat Carla er alleen was en ze miste het gezelschap van Tom. Ze vroeg zich af hoe lang Mrs. Laxey nog zou blijven.

 Tom zag zijn moeder anders niet vaak, maar ze hield wel een oogje op zijn doen en laten en al zijn vriendinnen nam ze altijd onder de loep. Ze werden goedgekeurd of ongeschikt bevonden! en Carla was in die laatste categorie verzeild geraakt, al wist ze niet of Tom voet bij stuk zou kunnen houden als hij eindelijk zelf een keus maakte.

 Toen ze klaar was met winkelen, ging ze naar een aardig klein restaurant in het centrum, waar ze al een paar keer met Tom was geweest. Ze ging aan een tafeltje zitten, legde haar boodschappen op een stoel en toen ze opkeek merkte ze, dat er net iemand had plaats genomen aan het tafeltje naast het hare. Het was geen genoegen om Caroline Millar te herkennen.

 Ze was vriendelijk en hartelijk van karakter en groette al haar kennissen zonder aarzelen, maar Caroline Millar was nu eenmaal een ander geval. Ze was gaan zitten, zei tegen de serveerster dat ze nog met bestellen wilde wachten en stak een sigaret op. Toen ze het hoofd ophief, herkende ze Carla.

 ‘Goedemorgen, Miss Millar,’ zei Carla direct. Tot haar verrassing werd haar groet niet alleen beantwoord, maar Caroline glimlachte zelfs. ‘U wacht toch niet op iemand, wel?’ vroeg ze.

 Carla schudde haar hoofd. ‘Ik wel,’ antwoordde Caroline voldaan. ‘Hebt u Alex soms al deze kant zien uitgaan?’

 Carla was maar zelden gemeen, maar nu kwam ze in de verleiding om haar koffie zo langzaam op te drinken dat ze Alex zag binnenkomen en hem dan te vragen haar mee naar huis te nemen. Ze zette die gedachte echter van zich af en schudde haar hoofd weer.

 ‘Het spijt me, ’ zei ze, ‘ik heb hem de hele ochtend niet gezien. ’ Even moest ze toch plagen. ‘Had hij al hier moeten zijn?’

 Caroline glimlachte en keek Carla met een veelzeggende blik aan. ‘O nee,’ verzekerde Caroline. ‘Alex laat me nooit wachten, maar ja, u zult het van uw eigen vriend wel weten... het lijkt altijd zo lang te duren voor je hem weer ziet.’

 ‘O, dat zal wel!’

 Carla vond het moeilijk om zelfs maar beleefd te blijven en daarom dronk ze haar koffie snel op. Caroline scheen echter een gesprek te willen voeren, wat hoogst ongewoon voor haar was.

 Caroline leunde met haar ene elleboog op haar tafeltje en boog zich vertrouwelijk naar Carla toe. ‘U kent Alex niet echt goed, hè?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, u bent maar een verre nicht van hem en al die jaren heeft u hem maar zelden ontmoet, niet?’

 Carla moest met tegenzin toegeven dat ze Alex niet zo goed kende als ze wel had gedacht. ‘Dat is misschien wel waar,’ antwoordde ze, ‘maar zoals u al zei, we zijn familie van elkaar.’

 ‘O ja... familie! ’ zei de vrouw met een smalende trek om haar mond. Carla vroeg zich net af wat de bedoeling van dit gesprek was, toen de aap uit de mouw kwam. ‘Hebt u de eerste vrouw van Alex ooit ontmoet?’

 Verrast keek Carla haar aan. De eerste vrouw, merkte ze op, alsof Caroline er geen ogenblik aan twijfelde dat er weer een Mrs. Alex Hepburn zou komen en wie dat zou worden.

 Carla besefte dat Alex aan Caroline niet veel over Isabella zou hebben verteld, omdat ze met minder begrip naar hem zou hebben geluisterd dan Carla dat zelf had gedaan. Die gedachte deed Carla goed. ‘Ik heb haar een paar keer gezien,’ gaf ze toe.

 ‘Hoe zag ze eruit?’ vroeg Caroline nieuwsgierig.

 Had ze een bepaalde bedoeling met die vragen, vroeg Carla zich af. ‘Ze was erg knap,’ antwoordde ze, ‘maar natuurlijk was ik destijds maar zeven of acht en erg goed kan ik me haar niet herinneren. Alex zei zelf dat ze erg mooi was.’ Dat kon ze eenvoudig niet laten!

 ‘Natuurlijk! ’ liet Caroline zich ontvallen, terwijl ze de rook van haar sigaret heftig uitblies. ‘Maar het zou nooit een succes zijn geworden, hè, ook al was ze blijven leven? Ik bedoel maar... een meisje met haar achtergrond zou zich niet... kunnen aanpassen.’

 Hoe ze ook over Isabella dacht, Carla was niet van plan daar met Caroline over te praten. ‘Ik kan er moeilijk over oordelen,’ zei ze, ‘en ik praat liever niet over de zaken van Alex.’

 ‘Kom, kom,’ zei Caroline uitdagend, ‘vertelt u me nu niet dat u rekening houdt met de familie McKinnon, zeker niet na de last die u onlangs met ze heeft gehad.’

 Carla was een ogenblik zo verbluft dat ze niets kon zeggen. Ze had niet verwacht dat Alex met iemand buiten de familiekring zou hebben gepraat over haar vermoedens in verband met het echtpaar McKinnon. Als dat toch was gebeurd, moest zijn relatie met Caroline misschien toch zo goed zijn als Colin had beweerd.

 Carla haalde zo onverschillig mogelijk haar schouders op. ‘We weten niet of ze iets met die brand te maken hebben gehad... het is niets anders dan een vermoeden. Voor Colin hopen we dat het niet waar zal zijn. Alex heeft gelijk met zijn aarzeling: ze zijn tenslotte de grootouders van Colin.’

 Caroline keek door haar wimpers naar Carla, die had durven zweren dat de vrouw even verbaasd was geweest. De indruk duurde maar kort en Caroline glimlachte weer op een manier die Carla deed huiveren. ‘O, maar brandstichting is iets dat je niet door de vingers kunt zien,’ hield Caroline vol. ‘Of het familie is of niet, ik zal er op staan dat Alex de politie op de hoogte brengt van zijn vermoedens en ik denk dat er dan gauw een eind zal komen aan het probleem McKinnon’, eindigde ze gedecideerd.

 Dat zou echt iets voor haar zijn, dacht Carla en ze moest even slikken bij de gedachte dat Alex zonder aarzelen zou doen wat Caroline wilde. ‘Ik veronderstel dat ik dat voor het zeggen heb,’ merkte ze op en ze keek Caroline strak aan. ‘Hepburns Oever is in feite nog steeds van mij, Miss Millar.’

 ‘Maar u hebt toch al gezegd dat u het huis wilde verkopen?’ zei Caroline weer. ‘En ik ken u! Een belofte aan Alex zult u heus wel houden.’

 Carla stond op en pakte haar boodschappen. ‘Als ik Alex toevallig mocht zien, zal ik hem zeggen dat u op hem zit te wachten,’ zei ze. ‘Tot ziens, Miss Millar! ’

 Ze botste bijna letterlijk tegen Alex op toen ze het restaurant uitging en ze werd wanhopig, omdat haar hart meteen begon te bonzen toen hij haar bij haar arm pakte om een echte botsing te voorkomen. Ze kwam in de verleiding om een grapje over het voorval te maken, maar ze bedacht zich omdat ze wist dat Caroline Millar binnen op hem zat te wachten. Ze rukte haar arm los, maar liet door die heftige beweging een paar pakjes vallen. Alex bukte zich en hielp haar alles op te rapen. ‘Ga je mee koffie drinken?’ stelde hij voor toen ze weer rechtop stonden.

 ‘Nee, dank je, ik heb net koffie gedronken,’ antwoordde ze.

 Het was moeilijk zo onbewogen te staan praten en niet te denken aan de opwinding die zijn kussen hadden veroorzaakt, dacht ze.

 ‘Je neemt wraak voor gisteren, niet?’ vroeg hij. Ze gaf geen antwoord en hij pakte haar ene hand vast. ‘Kom, kom, Carla, kijk je daarom zo strak en wil je je daarom op een afstand houden? Wat wil je dat ik zeg? Dat ik spijt van alles heb?’

 Carla was er nu bijna zeker van dat er in het restaurant iemand naar haar zat te kijken. ‘Je hoeft niets over gisteren te zeggen,’ antwoordde ze, maar hij luisterde niet eens.

 ‘Goed, als je niet wilt glimlachen voordat ik me heb verontschuldigd, wil ik je wel zeggen dat ik spijt van alles heb, maar glimlach dan tenminste weer tegen me! ’

 Carla glimlachte gedwongen. ‘Alex, wil je nu alsjeblieft mijn hand loslaten. Ik moet weg en ik wil een taxi zoeken.’

 Hij liet haar niet los, maar keek weer met die eigenaardige blik in zijn bruine ogen op haar neer. ‘Kom dan even bij me zitten als ik een kop koffie drink, dan breng ik je daarna wel thuis,’ drong hij aan. ‘Je moet wel echt nijdig op me zijn geweest dat je vanmorgen met een taxi naar Gibbert bent gereden. Kom, Carla, wacht op me! ’

 Carla aarzelde even. ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze beslist en ze trok haar hand los. Ze knikte naar de deur van het restaurant. ‘Ik hoef je geen gezelschap te houden, want er zit al iemand op je te wachten. Tot ziens, Alex! ’

 Hij keerde zich instinctief naar de glazen deur toe en op dat ogenblik wist Caroline zijn aandacht te trekken. Ze hief groetend haar hand op en Carla maakte van die gelegenheid gebruik om snel door te lopen en in de drukte van de voorbijgangers te verdwijnen.

 Het was een warme dag, maar Carla wist dat haar opgewonden kleur niets met de hitte had te maken. Ze had weliswaar het recht niet om woedend te zijn over de mogelijkheid dat Caroline Millar de tweede vrouw van Alex zou worden, want dat ging haar uiteindelijk niets aan, maar terwijl ze een taxi zocht, speelde ze toch weer met het idee de raad van Colin op te volgen en haar huis niet te verkopen. Ze kon Caroline Millar nu eenmaal niet uitstaan, besefte ze.

 Ze zuchtte verslagen toen ze de drukke straat overstak, want ze wist dat Caroline gelijk zou krijgen: ze moest zich houden aan de belofte die ze Alex had gedaan.

 

Carla kreeg een nogal onsamenhangende boodschap van Tom dat de kust veilig was en of ze hem alsjeblieft kwam opzoeken. Ze maakte daaruit op dat Mrs. Laxey zich ervan had overtuigd dat haar zoon vlot herstelde en dat ze Schotland weer had verlaten.

 Ze kon Alex niet vragen haar naar Gibbert te brengen, want ze wist dat hij elders een afspraak had om naar een paard te gaan kijken dat te koop was. Ze nam dus weer een taxi en besefte onderweg, dat de erfenis van haar grootvader gauw op zou zijn, als ze zo royaal bleef leven als in de afgelopen paar dagen.

 Een van de eerste dingen die ze in het ziekenhuis ontdekte, was dat ze zich had vergist toen ze dacht dat de moeder van Tom weer was vertrokken. Ze bleek maar tijdelijk afwezig te zijn, maar Tom hield vol dat ze alle tijd zouden hebben om ongestoord met elkaar te praten.

 Hij zag er zo veel beter uit dan bij haar laatste bezoek, dat ze nauwelijks kon geloven dat hij een paar dagen te voren nog zo lusteloos en afwezig in bed had gelegen. Hij begroette haar met uitgespreide armen en kuste haar lang en hard, zodat ze snel een stap achteruit deed zodra hij haar weer los liet. Hij bleef haar ene hand echter vasthouden en Carla stond versteld over zijn kracht, omdat hij toch pas geleden zo ziek was geweest.

 ‘Ik heb je gemist,’ fluisterde hij. Carla had geen andere keus dan op de rand van zijn bed te komen zitten. Hij was intussen van de zaal naar een eigen kamer overgebracht, zodat ze alleen konden zijn. Daar zou zijn moeder wel voor hebben gezorgd, veronderstelde Carla.

 Tom vond het echter best haar nu voor zich alleen te hebben, zonder de blikken te voelen van de andere patiënten in de zaal. Carla voelde zich echter niet erg op haar gemak en ze wilde maar dat ze zich niet zo vlot door hem had laten kussen. Voor niets ter wereld zou ze willen dat Tom zich iets in zijn hoofd ging halen.

 ‘Je bent flink opgeknapt sinds ik je voor het laatst heb gezien,’ zei ze. ‘Ik ben blij dat je zo vlug herstelt dan hoef ik me tenminste niet zo schuldig te voelen.’

 ‘Schuldig?’ herhaalde hij. ‘Jij, liefje? Waarom zou je?’

 Carla haalde haar schouders op. ‘Als ik er niet was geweest, zou je nooit naar Schotland zijn gekomen en dan zou dit allemaal niet zijn gebeurd. Ik popel om van jou te horen hoe het eigenlijk allemaal is begonnen, Tom, maar dat wilde ik je niet vragen toen je er nog zo slecht aan toe was. Er moet iets aan de hand zijn, want de politie is bij me geweest en zodra jij je goed genoeg voelt, komt die agent ook met jou praten,’

 Tom trok een lelijk gezicht. ‘Die Robert Muir, zeker?’ vroeg hij in het rollende Schotse dialect. ‘Hij is hier ook al geweest, liefje. In feite ging hij net weg, voor jij hier kwam. Ik kon het onmogelijk langer uitstellen.’

 ‘Dan heeft hij jou dus ook verteld over de vaten die de deskundige in de schuur heeft gevonden?’ vroeg Carla. ‘Tom, ze denken dat iemand met opzet brand heeft gesticht, of die indruk heb ik tenminste gekregen. Ik weet gewoon niet wat ik er van moet denken.’

 Hij drukte haar hand even en keek haar aan alsof hij die verzekering van haar maar half geloofde. ‘Ze weten nu alles, meisje, en die beste agent weet de waarheid nu. De kwestie is dat ik mijn bekentenis zo lang mogelijk heb willen uitstellen, liefje, maar ik moet toegeven dat het een opluchting voor me is, nu ik alles heb verteld.’

 Carla keek hem met grote ogen aan en vroeg zich af wat hij de politie kon hebben verteld. Ze kon niet geloven dat hij met opzet brand in de schuur had gesticht, dat was uitgesloten, maar misschien was hij onvoorzichtig geweest met een sigaret...

 ‘Zo’n biecht mag dan goed voor je gewetensrust zijn,’ ging Tom door, ‘maar je voelt je niet bepaald flink als je moet bekennen erg dwaas te zijn geweest.’    '

 Ze schudde verbijsterd haar hoofd en keek hem bezorgd aan. ‘Tom, ik weiger te geloven dat jij een brandstichter bent, dus ik begrijp gewoon geen woord van alles wat je me probeert te vertellen.’

 ‘Ik bedoel alleen maar, dat die hele toestand min of meer mijn eigen schuld is geweest,’ legde Tom uit. ‘Tja, dat komt er nu van als je een stadsmens op het platteland wilt laten wennen. Het is niets voor mij geen garage in de buurt te hebben en ik vond het beter een eigen voorraad benzine in die oude schuur bij de hand te hebben. Ik dacht dat die vaten zo veilig waren dat er niets kon gebeuren, maar toen ik de as van mijn sigaret tipte, besefte dat ik me lelijk had vergist. Eigenlijk dacht ik dat jij er een vermoeden van had gekregen.’

 Carla knipperde ongelovig met haar ogen. ‘Bedoel je echt dat je vaten benzine in de schuur had opgeslagen?’

 ‘Daar komt het eigenlijk wel op neer, liefje. Ik heb een bekentenis afgelegd en ook uitgelegd dat ik, toen ik bij de garage die lege vaten haalde, niet heb verteld wat ik er mee wilde doen, dus die man van de garage heeft er geen last mee gekregen.’

 Carla vond het nog steeds onbegrijpelijk dat een man met een normaal gezond verstand zich zo misdadig dwaas had kunnen gedragen. Ze bedacht hoe Alex en zij hadden gepraat over de mogelijkheid, dat McKinnon de schuldige kon zijn geweest en ze schudde wanhopig haar hoofd.

 ‘O Tom, hoe heb je in vredesnaam zo iets doms kunnen doen! ’

 ‘Goed, goed, dat weet ik nu ook wel! ’

 ‘Het had je dood kunnen worden! ’

 Hij trok een lelijk gezicht. ‘Ook dat heb ik intussen wel beseft. Als die stille, sterke neef van jou niet was komen opdagen, had het me waarschijnlijk mijn leven gekost.’

 ‘Alex?’ vroeg Carla. ‘Alex stuurde me naar binnen om de brandweer te bellen en hij reed weg om te zien of hij intussen al iets kon doen,’ zei ze peinzend. ‘Toen ik op de Oever terug kwam, was alles al achter de rug en niemand heeft me iets verteld over... Was jij dan in de schuur toen het gebeurde?’

 Tom knikte. ‘Het ene ogenblik was het alleen wat smeulend stro en het volgende moment... boem! ’ Hij maakte een weids gebaar om de bedoeling duidelijk te maken. ‘Ik herinner me dat ik op de drempel van de schuur lag en me afvroeg, wat me was overkomen toen dat eerste verwenste vat was ontploft. Toen trok je neef Alex een gevallen balk van me af, trok me de schuur uit en wikkelde iets dm me heen. Daarna...’ Hij maakte een berustend gebaar, maar aan zijn ernstige blik was goed te zien, dat hij wel besefte wat Alex voor hem had gedaan. ‘Ik zou hem graag willen bedanken,’ voegde hij er bijna verlegen aan toe.

 Carla trok bijna een angstig gezicht toen ze zich voorstelde wat er in de schuur was gebeurd. Alex had er geen woord over los gelaten. Tom nam haar onderzoekend op. ‘Heeft hij dat dan niet verteld?’ vroeg hij.

 Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoor het trouwens van jou ook nu pas.

 Ik... ik had er geen idee van dat hij zijn leven voor jou had gewaagd.’ Het klonk bijna als een beschuldiging. ‘Ik was volkomen versuft en voelde met tot nog toe ellendig, vergeet dat niet en trouwens...’ Hij keek strak naar haar hand om haar blik te ontwijken. ‘Ik voelde er weinig voor om Alex Hepburn tegenover jou op te hemelen. In dat opzicht heeft hij geen reclame van mij nodig! ’

 ‘Maar nu heb je het me wel verteld,’ stelde Carla vast.

 Tom glimlachte bijna bitter. ‘Misschien omdat ik eindelijk nuchter ben geworden, liefje. Ik weet dat je niet met me zult trouwen, al zou ik je nog twintig jaar na blijven lopen. Ik heb eindelijk ingezien dat er geen schijn van kans is dat je van me gaat houden en ook dat was helemaal niet eenvoudig om te aanvaarden.

 ‘Het spijt me, Tom...’ begon Carla voorzichtig.

 Tom schudde langzaam zijn hoofd. ‘Zodra ik weer op de been ben, zal ik me natuurlijk eerst moeten verantwoorden, want het is verboden om in een schuur benzine op te slaan. Als dat echter achter de rug is, kan ik pas tot mezelf komen. Mijn moeder heeft alle plannen al voor me klaar liggen. Ik vertrek naar de zon van de Griekse eilanden waar ik me op het strand beter op mijn plaats zal voelen dan in jouw hei en heuvels, liefje.’

 ‘Ja, dat begrijp ik,’ knikte ze, maar toch had ze het gevoel dat dit het eind van hun vriendschap was. ‘Goed,’ voegde ze er opzettelijk luchtig aan toe, ‘je moeder zal in elk geval blij zijn dat ik van het toneel verdwijn.’

 ‘Als je me had willen hebben, zou ik met je getrouwd zijn, ook al had de hele wereld er bezwaar tegen gehad,’ hield Tom vol. Hij pakte haar beide handen stevig vast en keek haar heel ernstig aan. ‘Het spijt me werkelijk dat het tussen ons niets is geworden, Carla, en ook dat het plan voor het hotel niet door kon gaan. Het zou leuk zijn geweest als het een kans van slagen had gehad, zelfs al pas ik niet in deze omgeving... tenminste niet, zoals jouw Alex.’

 Carla trok voorzichtig haar handen terug. ‘Hij is niet mijn Alex,’ antwoordde ze. ‘Voor zo ver ik het heb begrepen, heeft Caroline Millar hem in haar netten verstrikt.’

 Tom glimlachte en liet zijn ene wijsvinger strelend over haar wang glijden. ‘Zal ik eens mijn best doen en haar met mijn bekende charme van hem weglokken?’ stelde hij voor.

 Carla glimlachte. ‘Die gedachte is al bij je opgekomen toen je haar voor het eerst met Alex in Gibbert hebt gezien,’ veronderstelde ze. ‘Het zou je waarschijnlijk nog lukken ook en je zou het zelfs een interessant karweitje vinden! ’

 ‘Misschien wel.’

 Ze merkte dat zijn blik, ondanks zijn glimlach, ernstig bleef. Hij wenkte haar naar zich toe en legde zijn handen langs haar gezicht. Hij keek haar even peinzend aan voor hij haar kuste. Het was een lange kus die echter weinig met hartstocht had te maken, maar die Carla toch ontroerde.

 ‘Liefste...’ fluisterde hij.

 Carla hoorde voetstappen in de gang naderen, richtte zich weer op en keek bezorgd naar de deur. Tom fronste zijn wenkbrauwen toen hij de stem van zijn moeder herkende en Carla was al opgestaan. Ze voelde er al heel weinig voor Mrs. Laxey nu te ontmoeten.

 ‘Dan ga ik nu maar,’ fluisterde ze tegen Tom en ze keerde zich al naar de deur toe. ‘Het beste, Tom,’ zei ze nog over haar schouder.

 ‘Kom je me niet meer opzoeken?’

 Ze glimlachte spijtig. ‘Als ik de kans krijg,’ beloofde ze. ‘Dag, Tom!’

 Zodra ze de deur opende, stelde ze vast dat de geur van de ontsmettingsmiddelen verdrongen was door een duur, Frans parfum en Carla dankte de hemel dat net op dat ogenblik een verpleegster Mrs. Laxey naar de hoofdzuster wilde leiden.

 

Carla veronderstelde dat het louter uit gewoonte was, dat ze de volgende morgen weer bij het hek van de wei bleef staan. Ze kon moeilijk verwachten dat Alex, nadat ze hem de vorige dag zo had afgescheept, toch naar het hek zou komen. Ze zag dat hij even later toch uit de richting van de stallen kwam aanlopen en ze kon het niet helpen dat haar hart begon te bonzen.

 Hij liep blijkbaar over iets na te denken, want hij had zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerbroek gestopt en hield zijn hoofd gebogen. Misschien ook uit gewoonte liep hij langs de wei naar het hek toe en hij knikte tegen haar toen hij naast haar kwam staan. ‘Goedemorgen!’

 ‘Goedemorgen, Alex.’ Ze keek bezorgd naar zijn ernstige gezicht. ‘Is er iets?’

 ‘Nee, niet dat ik weet,’ antwoordde hij. ‘Je schijnt dus toch tegen me te willen praten en dan zal alles wel in orde zijn, denk ik.’

 Hij bleef ernstig voor zich uit kijken. ‘O Alex,’ riep Carla wanhopig uit. ‘Je weet wat ze zou hebben gedacht als ik weer met je naar binnen was gegaan., en onder de gegeven omstandigheden had ik haar dat niet eens kwalijk kunnen nemen.’

 ‘Ik veronderstel dat je Caroline bedoelt?’ vroeg hij en ze knikte. ‘Ik vind wol dat je erg voorbarige gevolgtrekkingen maakt, Carla. Ik geloof dat je dacht dat Caroline op mij zat te wachten? Lieve hemel, als ik in de stad ben, ga ik daar altijd koffie drinken. Als ik jou voor je bezoek aan Tom naar het ziekenhuis breng, blijf ik daar op je wachten en dat weet Caroline net zo goed als jij het had moeten weten! ’

 ‘Maar ik wist het niet!’ antwoordde Carla verwijtend. En ze zei trouwens zelf dat ze op je zat te wachten. Onder de gegeven omstandigheden, vond ik...’

 ‘Dat je overbodig zou zijn,’ stelde hij spottend vast. ‘Je scheepte mij af toen ik je uitnodigde en beende verontwaardigd weg! ’ Hij keerde zich naar haar toe en keek haar eindelijk aan. ‘Ik vleide mezelf al met de gedachte dat je misschien jaloers was, maar ik had me dus vergist.’

 ‘Alex, houd op!’

 Hij keek naar haar boze gezicht en schudde zijn hoofd. ‘Of niet soms?’ vroeg hij zacht.

 Het kostte Carla moeite om haar zelfbeheersing te bewaren. Het, was niets voor Alex om haar zo in verlegenheid te brengen door haar te plagen met haar meisjesachtige bevlieging van destijds.

 ‘Waarom zou ik jaloers zijn?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Over die kinderachtige bevlieging van destijds ben ik al lang heen. Het is niets voor jou om me daar mee te plagen, Alex en ik heb liever dat je over iets anders praat.’

 Het bleef een tijd stil. ‘De politie is bij het echtpaar McKinnon geweest,’zei hij onverwacht. ‘Wist je dat? Heeft oma het je niet verteld?’ Carla schudde zwijgend haar hoofd. ‘Ik zag Blane McKinnon toen ik gisteren over de hei reed en zodra hij me ontdekte begon hij al te jammeren. Hij was kennelijk op weg naar ons toe om er ruzie over te maken en het was maar goed, dat ik dat kon voorkomen.’

 ‘Had... had je de politie dan toch ingelicht?’

 ‘Ik niet,’ antwoordde Alex en hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘McKinnon vertelde me dat Rob Muir eergisteren naar hem toe was gekomen. De politie had een telefoontje gekregen van een vrouw die had laten doorschemeren dat het echtpaar McKinnon iets van die brand had afgeweten en Muir kent de McKinnons goed genoeg om te weten dat zo iets niet uitgesloten was.’ Hij glimlachte meewarig. ‘Ik geloof niet dat ik Blane McKinnon ooit zo verontwaardigd heb meegemaakt. Hij dacht natuurlijk in eerste instantie dat ik hem had aangegeven, maar toen hij hoorde dat er een vrouw had opgebeld, besloot hij dat jij dat moest zijn geweest.’

 ‘Zei brigadier Muir dan niet wie het was geweest?’

 Alex haalde zijn schouders op en keek haar onderzoekend aan. ‘De vrouw wilde blijkbaar haar naam niet noemen, maar ik moet bekennen dat ik ook dacht dat jij het moest zijn geweest.’

 ‘O Alex!’

 ‘Dus jij was het niet?’

 ‘Ik uit geen anonieme verdachtmakingen en je dacht toch zeker niet, dat ik zo iets zou hebben gedaan zonder er iets over tegen jou te zeggen?’ protesteerde ze.

 ‘Dat weet ik niet,’ mompelde hij. ‘Je was me niet bepaald goed gezind toen we elkaar voor het laatst zagen en je kon hebben besloten op eigen houtje iets te doen.’

 ‘Maar dat heb ik niet gedaan! ’ hield ze vol.’ ‘Het doet er trouwens niet meer toe, nu Tom de politie alles heeft uitgelegd.’

 Alex keek haar vragend aan en Carla vond het allerminst prettig hem te moeten uitleggen hoe dwaas Tom zich had gedragen. Ze legde het zo kort mogelijk uit maar ze zag zijn ogen boos fonkelen.

 ‘Dat is wel erg stom! ’ viel hij uit. ‘Hoe kan iemand in vredesnaam zo dwaas zijn om in een oude schuur vaten met benzine in achtergebleven stro op te slaan? Wanneer heeft hij dat aan Muir verteld?’

 Carla haalde haar schouders op. ‘Gisteren, net voor ik ’s middags bij hem op bezoek was.’

 ‘Dat is dan wel erg laat,’ stelde Alex vast. ‘Waarom heeft hij in vredesnaam niet eerder zijn mond open gedaan?’

 ‘Hij was eerst te ziek en omdat...’ Ze haalde haar schouders op. ‘Tja, omdat hij wel wist dat het dom was geweest en hij het niet prettig vond dat te moeten toegeven. Hij bekende het pas toen hij het niet langer kon uitstellen.’

 ‘En toen was het al te laat! ’ viel Alex nijdig uit.

 Dat begreep Carla niet. ‘Wat bedoel je daar mee, Alex?’ vroeg ze.

 ‘De McKinnons weten dat jij met de politie over ze hebt gepraat en...’ begon hij.

 ‘Maar ik heb je toch al gezegd dat ik niet heb opgebeld, Alex! ’ protesteerde ze.

 ‘Maar wie heeft het dan wel gedaan?’ wilde Alex weten. ‘Oma zou haar naam wel hebben genoemd en ze zou bovendien zo veel rekening met de gevoelens van Colin hebben gehouden, dat ze zijn grootouders niet eens had beschuldigd, ook al was ze overtuigd geweest van hun schuld.’

 ‘En jij denkt dat ik... minder rekening met de gevoelens van Colin zou houden?’ vroeg ze hees en onzeker.

 ‘Het is mogelijk dat je daar misschien niet aan hebt gedacht, ’ begon hij voorzichtig.

 ‘Alex, ik heb de politie niet opgebeld! ’ stoof ze boos op. Het ergste van alles vond ze nog, dat hij niet eens aan de mogelijkheid dacht dat Caroline de politie kon hebben gebeld. ‘Wat gebeurt er nu?’ vroeg ze kleintjes.

 Zijn mond verstrakte. ‘Het gevolg is nu dat McKinnon schadevergoeding eist, omdat hij zonder reden is beschuldigd. Door die late bekentenis van Laxey heeft hij nu een stok om de hond te slaan.’

 Carla staarde hem verbluft aan. ‘Alex, bedoel je dat hij een aanklacht wegens laster wil indienen?’ vroeg ze ongelovig.

 ‘Reken maar! ’ zei hij kortaf. ‘Van zo’n verdachtmaking blijft altijd wel iets hangen en de kans is groot dat McKinnon een schadevergoeding kan krijgen, nu je vriend eindelijk alles heeft opgebiecht.’

 ‘Alex, wat moet ik doen?’ vroeg Carla hulpeloos.

 ‘Niets,’ antwoordde hij beslist. ‘Je doet helemaal niets en je laat alles aan mij over.’

 ‘Maar hoeveel eist hij als schadevergoeding? Ik heb nog wat geld van opa...’ begon ze.

 ‘Ik zei dat je alles aan mij over kunt laten,’ viel Alex haar in de rede.

 ‘Maar je wilt toch niet...’ Ze probeerde te begrijpen wat hij liet doorschemeren. ‘Alex, heb je hem soms al betaald?’

 Het leek wel alsof Alex in verlegenheid raakte. ‘Het moet allemaal nog keurig worden geregeld met getekende verklaringen, om te voorkomen dat hij er later nog eens op terug komt,’ zei hij praktisch. ‘Het is in elk geval al afgesproken en de kwestie is van de baan.’

 Carla kreeg tranen in haar ogen toen ze hem aankeek. ‘Waarom doe je dat, Alex? Ik... ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen.,.’

 ‘Zeg dan maar niets,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik wilde een eind aan de narigheid maken voor alles te ver uit de hand zou lopen. Ik heb... werktuiglijk gehandeld, dus laten we er niet zo’n drukte over maken, hè?’

 ‘Even werktuiglijk als bij de brand, toen je Tom uit de schuur redde?’ vroeg ze zacht.

 ‘Je vriendje heeft opeens wel veel los gelaten, niet?’ vroeg hij.

 Carla begreep dat hij er liever niet over wilde praten. ‘Je bent een veel beter mens dan je voorgeeft, Alex Hepburn,’ fluisterde ze en ze legde even haar hand op zijn arm.

 Hij keerde langzaam zijn hoofd om en keek haar aan. ‘Of misschien ben ik toch alleen maar een driftige Hepburn,’ veronderstelde hij.

 Impulsief ging Carla op haar tenen staan en gaf hem snel een kus. ‘Dank je wel, Alex, omdat je Tom hebt gered en omdat je mij van de McKinnons hebt af geholpen.’

 Hij keek weer peinzend naar de jonge dieren in de wei. Hij reageerde niet op haar kus en Carla bedacht opeens dat alleen Caroline Millar nu recht op zijn genegenheid had, als ze Colin en Caroline tenminste moest geloven.

 ‘Als ik had geweten dat hij zo’n dwaas was geweest, zou ik hem niet hebben gered,’ zei Alex bars.

 Dat meende hij natuurlijk niet, dacht ze en ze keek hem onzeker aan toen hij zich omkeerde, alsof hij een eind aan het gesprek wilde maken. Zijn blik dwaalde nog even over haar heen. ‘Ik begrijp niet waar die man dat geluk aan heeft verdiend, ’ zei hij nog, ‘maar je kunt nog plezier van hem beleven! ’

 ‘Alex! ’ Hij liep al weg toen ze hem riep en ze merkte op hetzelfde ogenblik dat Caroline voor haar dagelijkse bezoek uit haar auto stapte. Carla ergerde zich daar zo aan, dat ze zich niet langer wilde beheersen. ‘En van Caroline kun jij plezier beleven,’ viel ze uit toen Alex zich nog even omkeerde. ‘Je wilde zeker liever vergeten dat zij ook alles over de McKinnons afwist, hè?’

 Ze wachtte niet meer op zijn reactie maar holde langs de wei weg en ging pas langzamer lopen toen ze bij de grens van haar eigen terrein was gekomen. Ze nam zich plechtig voor om op de Oever te blijven en Alex niet meer te zien, ook al zou ze dan alleen in het oude huis moeten blijven slapen. Ze kon niet telkens in aanraking met Alex komen zonder zich steeds weer te verraden en voor niets ter wereld zou ze willen dat hij medelijden met haar zou tonen.
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Carla ging uiteindelijk toch naar het Dal terug omdat ze wilde voorkomen dat Annie achterdochtig zou worden. Carla kon de oude dame niet uitleggen waarom ze liever in de Oever wilde blijven, maar Annie was wel zo pienter dat ze merkte dat er iets mis was.

 Toen Carla de volgende morgen na het ontbijt net zoals anders naar de Oever wilde gaan, hield Annie haar met opzet aan de praat. ‘Wat loop jij toch met een somber gezicht rond, kind,’ stelde ze vast. ‘Is er iets?’ Carla schudde beslist haar hoofd. ‘Jok maar niet tegen me, meisje,’ ging Annie vermanend door. ‘Ik zie heus wel dat je niet zo opgewekt als anders bent en als een meisje met zo’n sombere blik rondloopt, heeft ze daar meestal een bepaalde reden voor. Pieker je over die man?’

 ‘Tom?’

 ‘Is er soms een andere man waarover je piekert?’ informeerde Annie direct slim.

 ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Carla snel.

 ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg Annie. ‘Een knap ding zoals jij kan tien mannen het hoofd op hol brengen en zelf piekeren over die ene man die niet naar haar omkijkt...’

 ‘Ik kan je verzekeren, dat je het in dit geval mis hebt! ’ beweerde Carla. ‘Tom knapt goed op en het zal niet lang meer duren voor hij uit het ziekenhuis wordt ontslagen.’

 ‘En ga jij dan weer met hem mee?’ vroeg Annie.

 ‘Nee.’

 ‘Dus je gaat niet trouwen?’ stelde Annie voldaan vast. ‘Ik hoorde van Alex dat de brand in de schuur zijn schuld was en hij zal nog wél last genoeg krijgen. Je mag van geluk spreken, kind, dat je van hem af bent.’

 ‘Hij zal de steun van vrienden nodig hebben,’zei Carla kalm. ‘Ik zal hem zo veel mogelijk helpen, Annie, want Tom is een erg goede vriend voor me geweest.’

 ‘Dat zal wel,’ gaf Annie toe, ‘maar hij bleek niet de geschikte man voor je te zijn, dat weet je nu zeker ook wel, hè?’

 ‘Ja, dat is waar.’

 ‘Dat kon iedereen wel zien,’ ging Annie verder. ‘Als je echt van hem had gehouden, had je niet zo lang hoeven nadenken over de vraag of je al dan niet met hem zou trouwen.’

 In de hal klonken voetstappen en Carla hield haar adem in, omdat ze al verwachtte dat Caroline voor haar dagelijkse bezoek was gekomen. De deur van de kamer werd echter niet geopend, maar Annie had wel begrepen wat Carla had verondersteld. ‘Caroline Millar komt vandaag niet,’ zei ze kalm. ‘Je dacht toch dat zij het was, hè?’

 ‘Ik... je zei toch zelf dat ze hier elke dag kwam Annie,’ gaf Carla toe.

 ‘Niet meer,’ verzekerde Annie voldaan.

 Carla keek haar verbaasd aan. ‘Hebben ze soms ruzie gehad?’ vroeg ze.

 Annie lachte kort. ‘Zeg dat wel, maar het was duidelijk genoeg wie er aan het langste eind zou trekken,’ legde ze uit. ‘Alex kan hard zijn als hij merkt dat er iemand kwaad is aangedaan, vooral als het om iemand gaat op wie hij gesteld is. Die vrouw is kennelijk geen duidelijke taal gewend en het beviel haar allerminst een onruststookster te worden genoemd. Ze had haar verstand ook moeten gebruiken voor ze opbelde over de McKinnons en Rob Muir liet denken, dat jij de vrouw was die opbelde. Alex was ook woedend, omdat hij het zelf ook van jou had geloofd... die lummel! Hij had je beter moeten kennen en ik heb hem eens flink de waarheid gezegd! ’

 Carla keek peinzend op haar handen neer. ‘Alex was er zo van overtuigd dat ik het had gedaan en niet Caroline ... dat maakte me juist zo razend op hem.’

 De oude dame streelde haar over het hoofd. ‘Jij dacht zeker dat Alex zelf over de McKinnons had gepraat met Caroline?’ veronderstelde ze.

 ‘Natuurlijk... Had hij dat dan niet gedaan?’

 Annie schudde glimlachend haar hoofd. ‘Nee, ze wist het van jou! Ze vertelde Alex dat ze in Gibbert met jou had zitten praten toen jullie koffie dronken. Ze had er geen idee van dat de McKinnons iets met die brand te maken konden hebben, voordat jij haar dat vertelde,’ legde Annie uit.

 ‘Maar ik dacht dat ze het al wist,’ protesteerde Carla. Ze keek Annie verbijsterd aan. ‘O Annie, wat ben ik dom geweest...’

 ‘Ja,’ gaf de oude dame eerlijk toe, ‘maar het is geen ramp geweest en wat die vrouw betreft, weten we nu tenminste waar we aan toe zijn. Ze zal in elk geval niet meer elke dag hierheen komen om smachtend naar Alex te kijken.’

 ‘Mag je haar niet?’ vroeg Carla voorzichtig.

 ‘Ik heb haar al net zo min als haar vader kunnen uitstaan,’ antwoordde Annie beslist. ‘Het zijn altijd egoïsten geweest met meer geld dan gezond verstand en het is een opluchting voor me dat ik haar niet in huis zal krijgen.’ Ze zuchtte voldaan en leunde achterover. ‘Alles komt langzamerhand op zijn pootjes terecht,’ mompelde ze. ‘Veel tijd heb ik nu niet meer, dat voel ik wel en voor ik mijn ogen sluit zou ik voor jullie alles graag geregeld willen zien.’

 ‘Alex zei laatst dat Colin nu toch veearts zou mogen worden,’ begon Carla voorzichtig. ‘Ik wist niet zeker of hij het echt meende, want hij was nogal kwaad toen hij het zei...’

 ‘Hij meende het werkelijk,’ verzekerde Annie. ‘Het is een waar wonder geweest dat jij die koppige kerel hebt weten te overtuigen, want naar mij en Colin wilde hij gewoon niet luisteren, maar ja,’ voegde ze er ondeugend aan toe, ‘jij bent jonger en knapper dan ik en het is begrijpelijk dat hij jou liever een plezier doet! ’

 ‘Maar...’ begon Carla te protesteren. Ze zweeg echter ineens, omdat ze zich herinnerde hoe Alex ook voor haar was opgekomen toen McKinnon een aanklacht wegens laster tegen haar had willen indienen. ‘Hoe dan ook, voor Colin ben ik maar blij dat Alex zich heeft bedacht. Ik weet wel zeker dat hij er geen spijt van zal krijgen.’

 ‘Nee, dat denk ik ook niet,’ gaf Annie toe.

 ‘Waar is Colin eigenlijk?’ vroeg Carla. ‘Ik heb hem vandaag nog helemaal niet gezien.’

 ‘Hij is met zijn vader mee,’ zei de oude dame kalm maar trots. ‘Ze zijn al anderhalf uur weg.'

 Carla glimlachte blij. Ze besefte wat dit voor Alex moest betekenen, zelfs al wist hij dat zijn zoon een andere toekomst zou krijgen dan hij zich had voorgesteld. ‘Daar ben ik echt blij om,’ knikte ze.

 ‘Ja, Alex wilde die nieuwe hengst gaan berijden en Colin vroeg of hij mee mocht,’ legde Annie uit. Ze keek Carla peinzend aan. ‘Ik veronderstel dat ze nu wel terug zijn. Waarom ga je niet naar de stal? Ik denk dat Alex je graag zijn hengst zal laten zien.’

 Carla vond het een verleidelijke gedachte, maar ze schudde verlegen haar hoofd. ‘Ik geloof dat ik Alex en Colin nu maar niet moet storen,’ zei ze. ‘Die hengst zie ik nog wel eens. Ik heb alle tijd.’

 ‘O ja, tijd genoeg,’ merkte Annie raadselachtig op toen Carla met een kus afscheid van haar nam.

 Carla ging naar de Oever en maaide het gras in de tuin. Ze zette koffie en keek tevreden naar haar werk. De tuin leek opeens veel groter nu het gras was gemaaid. Ze glimlachte voldaan.

 ‘Goedemorgen, Carla,’ zei de stem van Alex opeens achter haar.

 Ze keerde zich verschrikt om en lachte onzeker. ‘Ik schrok van je,’ bekende ze. ‘Ik had je niet horen aankomen.’

 Carla keek weer naar buiten en ontdekte een vreemd paard dat bij het hek was vastgebonden. De nieuwe hengst, veronderstelde ze.

 ‘Je hebt het druk gehad,’ stelde Alex vast toen hij de gemaaide tuin zag. ‘Waarom heb je niet gevraagd of iemand je kon helpen?’

 ‘Daar... daar heb ik niet eens aan gedacht,’ bekende ze.

 ‘Of je wilde niet om hulp vragen,’ raadde Alex.

 ‘Vrouwelijke trots,’ legde Carla lachend uit.

 ‘Gewone koppigheid,’ besloot Alex. ‘Je was vanmorgen niet bij het hek van de wei en dus moest ik wel hier heen komen.’ Hij leidde haar over het pad naar de heg. ‘Vertel me eens hoe jij Saladin vindt.’

 Het paard was even groot als de onstuimige grijze hengst die afgemaakt had moeten worden, maar dit was een slanker dier met een glanzende bruine vacht en manen als zijde. Het was een veel mooier paard dan het vorige en ze kon begrijpen hoe trots Alex moest zijn. ‘Het is een schoonheid,’ zei ze verrukt. ‘Het lijkt wel een Arabier...’ ‘Het is ook een Arabier,’ zei Alex trots. ‘Hij heeft me een aardige cent gekost, zoals oma zou zeggen, maar ik denk dat hij het waard zal blijken te zijn.’

 Hij sloeg zijn arm om haar schouders, maar ze werd afgeleid omdat zijn opmerking haar had herinnerd aan het geld dat hij McKinnon had betaald. ‘Had je die regeling met McKinnon maar niet getroffen,’ zei ze. ‘Het moet een last voor je zijn geweest, vooral nu de hengst ook zo duur was.’

 Zijn arm zakte nu om haar middel. ‘Het is gebeurd, meisje,’ zei hij, ‘dus pieker er maar niet meer over. Misschien had ik inderdaad al die jaren wel iets voor dat paar mogen doen, zoals McKinnon al zei.’

 ‘Waarom zou je?’ vroeg Carla. ‘Je had echt geen verplichtingen tegenover die mensen! Je hebt zelfs een geschikt huisje voor ze gekocht, zodat ze niet naar de stad hoefden te verhuizen. Ze hebben heus geen reden tot klagen! ’

 Alex keek glimlachend op haar neer en schudde zijn hoofd. ‘Je staat altijd op je achterste benen, hè? Maar maak je er niet druk meer over. Alles is nu tenminste geregeld en over die hele kwestie zal geen woord meer worden gesproken. Zodra Colin gaat studeren, zal hij zijn grootouders niet meer zo vaak zien. Ik denk wel dat ze hem zullen missen.’

 Carla hield haar oogleden neergeslagen en de nieuwe hengst was volkomen vergeten. ‘Die kwestie McKinnon is nogal verwarrend geweest,’ zei Carla kleintjes. ‘Het is in zekere zin mijn schuld geweest, want omdat ik dacht dat Caroline Millar wist dat we dat paar verdachten, heb ik er ook met haar over gepraat,'

 ‘Oma vertelde me dat jij had verondersteld dat ik er met Caroline over had gepraat,’ gaf Alex toe.

 ‘Het kwam door de manier waarop Caroline praatte over jou en.. O Alex, ik had moeten weten dat je met niemand anders over onze verdenking zou hebben gepraat.’

 ‘Daarom dacht ik juist dat jij degene moest zijn geweest die Rob Muir had opgebeld,’ plaagde hij. ‘Ik begreep niet wie dat anders kon hebben gedaan.’

 ‘Ik betaal je dat geld terug,’ beloofde Carla. ‘Je hebt het betaald omdat je dacht dat alles mijn schuld was en daar ben ik je dankbaar voor, maar je krijgt het geld terug, dat beloof ik je. We kunnen het aftrekken van de prijs voor de Oever.’

 ‘O ja?’

 Die vraag maakte Carla opeens onzeker. Ze keek bezorgd naar hem op. ‘Je wilt het huis toch nog wel, Alex?’

 Hij keerde haar naar zich toe en legde zijn handen op haar schouders. ‘Tja, als dat betekent dat je met die man terug gaat naar Londen...’ begon hij peinzend.

 ’lk heb je toch al gezegd dat ik niet met Tom naar Londen ga. Ik ga trouwens nergens met hem heen.’ Ze keek even met een ondeugende blik in haar groene ogen naar hem op. ‘Hij wil proberen Caroline van je weg te lokken,’ zei ze.

 ‘O ja?’ vroeg hij nogal onverschillig. ‘Van mij mag hij Caroline gerust hebben, als hij jou dan maar hier laat. Ik heb Caroline niet nodig. Ik heb nooit iets voor haar gevoeld, ook al deed jij nog zo je best om me met haar te laten trouwen.’ Hij keek met een ondoorgrondelijke blik op haar neer, maar er was een nieuwe glans in zijn ogen gekomen. ‘Ik wil jou, meisje! ’

 ‘Alex...’ Ze was zo verbijsterd dat ze een stap achteruit deed, mis stapte op de rand van het pad en in de hoop bijeen geharkt gras viel. Ze probeerde zich vast te grijpen aan Alex en trok hem met zich mee, ook al had hij haar waarschijnlijk wel op de been kunnen houden.

 Geschrokken lag Carla in het gras en keek met bonzend hart op naar het gebruinde gezicht boven het hare. Hij hield haar met haar schouders in het fris geurende gras gedrukt, dat dik en zacht als een donzen bed was, zodat ze er weinig voor voelde om op te staan.

 Alex had zich ook in het gras uitgestrekt en keek haar aan met een streng gezicht en een koppige blik. ‘Houd toch eens op met dat eeuwige aarzelen, kind,’ zei hij heftig, ook al werd zijn blik opeens zachter. ‘Je kunt kiezen: je trouwt met me of je houdt dat verwenste huis van je maar. In dat geval zul je er een andere koper voor moeten zoeken! ’

 Carla staarde met grote ogen vragend naar hem op. Ze wist eigenlijk niet wat ze had verwacht te horen te krijgen, maar dat ultimatum in elk geval niet. Toen ze een romantisch jong meisje was geweest, had ze altijd gedroomd van een huwelijk met Alex en het leek dan ook ongelooflijk dat die droom werkelijkheid zou worden.

 Alex, die nooit veel geduld had bezeten, maakte van de stilte gebruik om haar op een andere manier van zijn eisen te overtuigen. Hij boog zijn hoofd en kuste haar, eerst met een tederheid maar toen met een adembenemende hartstocht waar tegen Carla zich niet kon verzetten. Ze sloot haar ogen en beantwoordde zijn kus al gauw even hartstochtelijk als hij.

 Ze klampte zich aan hem vast en had het gevoel dat ze verging van een verlangen dat haar opeens scheen te overweldigen. Het was alsof ze werd verteerd door een vlam van verrukking die ze in elk deel van haar lichaam kon voelen branden. Zijn mond en zijn strelende handen leidden haar een nieuwe ongekende wereld binnen, die veel opwindender bleek te zijn dan ze ooit had durven dromen.

 Toen hij eindelijk zijn hoofd weer ophief, zag ze in zijn bruine ogen hetzelfde verlangen glanzen dat ze in haar eigen gevoelens terug vond. ‘En?’ vroeg hij.

 Carla liet de punt van haar tong over haar lippen glijden voor ze hem antwoord gaf. ‘Wil je echt met me trouwen?’ vroeg ze.

 ‘Natuurlijk, dwaas kind,’ viel hij heftig uit en weer bewees hij met zijn kus hoe vastbesloten hij was.

 ‘Ik heb je toch zelf gevraagd met me te trouwen? En ik waarschuw je maar vast, je kunt alleen maar ja zeggen! De hemel weet dat ik al lang genoeg van je houd en je wilt toch zeker niet beweren dat je niet van mij houdt, want ik weet wel beter! ’

 Die overtuigdheid van hem was voor Carla een uitdaging. ‘O, je bent er dus wel heel zeker van dat ik ja zal zeggen, niet?’ vroeg ze. ‘Het is niet bij je opgekomen dat ik...’

 ‘Het is wel bij me opgekomen dat je weer treuzelt en me probeert te ontwijken,’ viel hij haar streng in de rede. Hij legde zijn handen langs haar gezicht en keek haar diep in haar ogen. ‘Ik ben een Hepburn,’ waarschuwde hij. ‘Oude Johnnie zou zijn tijd niet hebben verspild aan kibbelen met een vrouw die geen besluit kon nemen, vergeet dat niet!’

 ‘Bedoel je soms dat jij zijn voorbeeld wilt volgen?’ vroeg Carla uitdagend. Haar ogen fonkelden en glansden, omdat ze voelde hoe Alex haar diep in het geurige gras drukte. ‘Het voorbeeld van een schelm, die...’

 Alex wist haar met een kus het zwijgen op te leggen en het volgende ogenblik sloeg Carla haar armen om zijn nek, zodat ze haar vingers door zijn haar kon laten dwalen. Aan de andere kant van de heg begon de grote hengst ongedurig te worden en hinnikte zacht.

 Alex hief even zijn hoofd op. ‘Stil daar,’ zei hij, ‘je zult nog even moeten wachten, ongeduldig dier! ’

 Carla keek glimlachend naar Alex op. Ze hield haar armen om zijn hals geslagen. ‘Misschien vindt hij dat hij al lang genoeg heeft gewacht,’ mompelde ze en ze lachte zacht toen Alex haar weer aankeek met ogen waarin een donkere glans gloeide.

 ‘Dat vind ik ook, meisje,’ zei hij voor hij haar weer kuste. ‘Mijn liefste!’
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